
ДОКЛАД 

КОМИССИИ по МЕЖДУНАРОДНОЙ 

ГРАЖДАНСКОЙ СЛУЖБЕ

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ V , ^

ОФИЦИАЛЬНЫЕ ОТЧЕТЫ • ТРИДЦАТЬ ДЕВЯТАЯ СЕ'ССЙЯ 

ДОПОЛНЕНИЕ № 30 (А/39/30)

ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ



ДОКЛАД 

КОМИССИИ п о  МЕЖДУНАРОДНОЙ 
ГРАЖДАНСКОЙ СЛУЖБЕ

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ
ОФИЦИАЛЬНЫЕ ОТЧЕТЫ • ТРИДЦАТЬ ДЕВЯТАЯ СЕССИЯ

ДОПОЛНЕНИЕ № ,30 (А/39/30)

ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ
Нью-Йорк • 1984



Условные обозначения документов Организаций Объединенных Наций 
состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение, встречается в 
тексте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации 
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Сэр,
Имею честь настоящим препроводить десятый годовой доклад Комис­

сии по международной гражданской службе, подготовленный в соответст­
вии со статьей I? статута Комиссии. Доклад содержит информацию об 
осуществлении его рекомендаций и решений организаций общей системы 
Организации Объединенных Наций.

Буду признателен, если Вы представите данный доклад Генеральной 
Ассамблее и, как это предусмотрено в статье I? статута, препроводите 
его также руководящим органам других организаций, участвующих в рабо­
те Комиссии, через их исполнительных глав, а также представителям 
персонала.

Я хотел бы воспользоваться представившейся возможностью, чтобы 
еще раз заверить Вас в своем глубоком уважении.

Ричард М. АКВЕЙ 
Председатель Комиссии по 
международной гражданской 

службе

Его Превосходительству
г-ну Хавьеру Пересу де Куэльяру,
Генеральному секретарюОрганизации Объединенных Наций
Нью-Йорк



РЕЗЮМЕ РЕКОМЕНДАЦИИ, ТРЕБУЮЩИХ РЕШЕНИЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ 
АССАМБЛЕИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ И 
ДИРЕКТИВНЫХ ОРГАНОВ ДРУГИХ УЧАСТВУЮЩИХ ОРГАНИЗАЦИЙ

Указатель
пунктов
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93, 77 и приложе­
ние I

137 и приложе­
ния III, 
IT и У

Зачитываемое для пенсии вознаграждение и 
пенсионные посо(^ия
В ответ на просьбу, содержащуюся в резолюции 38/233, 
Комиссия предлагает Генеральной Ассамблее утвердить 
новые шкалы зачитываемого для пенсии вознаграждения 
(приводятся в приложении У1 к настоящему докладу) и 
принять к сведению используемую методологию.
По мнению Комиссии, слелд^ет осуществить предстоящее 
увеличение уровня зачитываемого для пенсии вознаграж­
дения сотрудников категории специалистов, обусловлен­
ное применением статьи 54ъ положений Пенсионного 
фонда.
Разница между вознаграждением сотрудников федеральной 
гражданской слзгжбы Соединенных Штатов и сотрудников 
системы Организации Объединенных Йаций
Комиссия предлагает Генеральной Ассамблее принять к 
сведению данные о разнице в вознаграждении за пери­
од с 1^октября 1983 года по 30 сентября 1984 года. 
Средний коэффициент чистого вознаграждения государст­
венных служащих Соединенных Штатов по сравнению с 
сотрудниками Организации Объединенных Наций в соот­
ветствующих классах, скорректированный с учетом раз­
ницы в стоимости жизни, составляет за этот период 
110,6 на основе сопоставления общей компенсации и 
1 1 7 ,1 на основе сопоставления только чистых окладов.
Включение корректива по месту службы в чистый 
базовый оклад
Комиссия постановила рекомендовать Генеральной Ассамб­
лее включить 20 пунктов корректива по месту службы в 
чистый базовый оклад сотрудников категории специалис­
тов и выше.
Фонд уравнения налогообложения
Комиссия подтвердила ранее выраженную ею просьбу о 
том, что Генеральная Ассамблея может пожелать вновь 
предложить государствам-членам, которые еще не сдела­
ли этого, принять соответствующие меры, с тем чтобы 
освободить своих граждан от уплаты подоходного нало­
га, что приведет к упразднению Фонда уравнения нало­
гообложения .



Присвоение ступени за выслугу лет
198 Комиссия в соответствии с положениями статьи 10ъ сво­

его статута постановила рекомендовать Генеральной Ас­
самблее ввести в шкалу окладов дополнительную ступень 
за выслугу лет на уровнях С-1-С-5.
Услов^ службы на местах

205 - 206 Генеральной Ассамблее предлагается принять к сведению 
проводимое Комиссией исследование условий службы сот­
рудников категории местного разряда.
Использование конкурсных зкзаментов для продвижения 
по службе из категории общего обслуживания в категорию 
специалистов и на должности младших сотрудников 
категории специалистов

219 - 220 Комиссия просит Генеральную Ассамблею не высказывать 
своего мнения в отношении оценки конкурсных экзаменов, 
проведенной Секретариатом Организации Объединенных 
Наций, которую Комиссия не получила к моменту проведе­
ния ее двадцатой сессии и которую она предлагает рас­
смотреть в 1985 году в контексте проводимого ею обзора 
использования конкурсных зкзаментов до тех пор, пока 
Комиссия не рассмотрит этот вопрос в 1985 году; на­
стоящая просьба соответствует положениям резолю­
ции 37/126 (раздел 7) Генеральной Ассамблеи.

РЕЗКМЕ ФИНАНСОВЫХ ПОСЛЕДСТВИЙ ЕЕКОВЕНДАЦИЙ И 
РЕШЕНИЙ КОМИССИИ ДЛЯ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 

НАЦИЙ И УЧАСТВУЮЩИХ ОРГАНИЗАЦИИ
4 6 - 4 7  Если исходить из того, что изменения в составе персо­

нала составляют 5 процентов, то в 1985 году чистая 
сумма экономии составит около 110 ООО долл. США в 
результате введения новой шкалы зачитываемого для пен­
сии вознаграждения с учетом дополнительных расходов 
по персоналу в классах С-1 и С-2. Дополнительная 
экономия будет достигнута постепенно, до тех пор по­
ка не будет полностью введена новая шкала, скоррек­
тированная с учетом движения СВКМС и/или ИРЦ, и пока 
она не заменит старую шкалу. К этому моменту в орга­
низациях общей системы будет достигнута экономия по­
рядка 7î7 млн. долл. США в год.
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Включение корректива по месту службы в чистый 
базовый оклад
Согласно оценкам включение, рекомендованное Комисси­
ей, повлечет за собой расходы в размере
а) 240 ООО долл. США в год, которые будут покрыты 
через два-три года, и Ь) единовременные расходы в 
размере 250 ООО долл. США.
Вопросы коррективов по месту службы
Комиссия отметила, что ее решения, принятые в соот­
ветствии со статьей 11с ее статута в целом повлекут 
за собой следующие финансовые последствия для общей 
системы Организации Объединенных Наций; 
в 1984 году - 2 883 800 долл. США; 
в 1985 году - 6 654 600 долл. США; и 
в 1986 году - 2 048 ООО долл. США.
Обследования наилучших преобладающих условий 
службы в Нью-Йорке и Ниме
Организации Объединенных Наций, ПРООН, ЮНИСЕФ, ФАО 
и МФСР было предложено предоставить информацию о фи­
нансовых последствиях осуществления рекомендаций Ко­
миссии о введении новых шкал окладов в Нью-Йорке и 
Риме.
Присвоение ступени за выслугу лет
По оценкам ККАВ расходы, связанные с рекомендацией 
Комиссии о введении в шкалы окладов дополнительной 
ступени за выслугу лет на уровнях С-1-С-5 и в шкалы 
окладов сотрудников категории общего обслуживания и 
других категорий, набираемых на местной основе, 
составят приблизительно 300 ООО долл. США в год.
Условия службы на местах
Согласно оценкам решения Комиссии в отношении клас­
сификации мест служб по условиям жизни и работы по­
влекут за собой расходы в размере 725 ООО долл. США 
в год.



ГЛАВА I 

ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ ВОПРОСЫ 
А. Признание статута

1. Со времени представления восьмого годового доклада Комиссия “У  
никаких изменений в отношении официального признания статута не 
произошло.

В. Членский состав
2. На своей тридцать восьмой сессии Генеральная Ассамблея назначи­
ла двух лиц для заполнения ваканский, образовавшихся в результате 
выхода в отставку двух ее членов (решение 38/321 от 20 декабря
1983 года).
3. В соответствии с зтим членский состав Комиссии на 1984 год яв­
ляется следующим:

Г-н Ричард М. Аквей (Гана), Предоедатель***
Г-н Амжад Али (Пакистан)*
Г-н Майкл О. Ани, О.Ф.Р., С.Ф.Р. (Нигерия)*
Г-н Мишель-Жан Ошер (Франция)**
Г-н Гастон де Прат Гай (Аргентина), заместитель Председателя*** 
Г-н Мулайе зль-Хассен (Мавритания)***
Г-н Ральф Энкель (Финляндия)**
Г-н Дейтон У.Халл (Соединенные Штаты Америки)***
Г-н Macao Каназава (Япония)**
Г-н Хельмут Китшенберг (Федеративная Республика Германии)**
Г-н Йржи Носек (Чехословакия)***

Г-н Антониу Фонсека Пиментел (Бразилия)**
Г-н Валерий Васильевич Цыбуков (Союз Советских Социалистических

Республик)*



Г-н М.А.Веллоди (Индия)*
Г-жа Халима Вар з аз и (Марокко)*
С, Сессии, проведенные Комиссией, и рассмотренные вопросы

4. В 1984 году Комиссия провела две сессии - девятнадцатую и 
двадцатую, которые проходили соответственно 5-23 марта 1984 года
в штаб-квартире ЮНЕСКО в Париже и 5-2? июля 1984 года в Центральных 
учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке.

5. На своей девятнадцатой и двадцатой сессиях Комиссия рассмотрела 
вопросы, вытекающие из решений и резолюций Генеральной Ассамблеи и 
статута самой Комиссии. В настоящем документе приводится информация 
относительно решений и резолюций Генеральной Ассамблеи, требующих от 
КЬмиссии принятия соответствующих решений или рассмотрения.

D . Решения в отношении резолюций и решений 
Генеральной Ассамблеи, принятых на ее 
тридцать восьмой сессии {вытекающих из 
девятого годового доклада Комиссии)

6. Как указывается ниже, Комиссия приняла решения в отношении 
резолюций и решений Генеральной Ассамблеи, принятых на ее тридцать 
восьмой сессии, по следующим вопросам;

Резолюция 38/232 от 20 декабря 1983 года
a) эквивалентность уровней высших классов в системе 

Организации Объединенных Наций и старших руководящих сотрудни­
ков в федеральной гражданской службе Соединенных Штатов
(см. пункт 72 ниже);

b) сопоставление общей компенсации и разницы (см, пунк­
ты 72-93 ниже);

c) коррективы по месту службы (см. пункты 142-175 ниже);
<i) пособие на образование (этот вопрос будет рассмотрен

в будущем докладе);
е) медицинское страхование (см. пункты 186-187 ниже);

* Срок полномочий истекает 31 декабря 1984 года.
** Срок полномочий истекает 3^ декабря 1985 года.
■*** С^ок полномочий истекает 31 декабря 1986 года.



f) условия службы на местах (см. пункты 199-204 ниже);
g) присвоение ступени за выслугу лет (см. пункты 188- 

198 ниже).
Решеше 38/431 о статуте Комиссии по международной гражданской 
Ътгуж&е...... .....

h) Предложение об изменении статьи 6.2 статута Комиссии 
(см. гл. X ниже).

Комиссия приняла также к сведению другие решения Генеральной Ассам­
блеи в отношении: статута Комиссии ^решение 38/451); медицинского 
страхования (резолюция 38/235); доклада ПОП® (резолюция 38/233); 
других кадровых вопросов, включая поправки к правилам Организации 
Объединенных Наций о персонаше (резолюция 38/231 и решение 38/450); 
а также привилегий и иммунитетов (резолюция 38/230).

Е. Вспомогательный орган
7. Консультативный комитет по вопросам коррективов по месту 
службы (ККВКМС), созданный Комиссией в 1976 году, провел 7-23 мая 
1984 года в штаб-квартире МОТ в Женеве свою девятую сессию. В 
состав Комитета входили следующие члены: г-н Иржи Носек, член
КЬмиссии и Председатель Комитета; г-н Юг Пикар ((1^анция) 
г-н Г.К. Наир (Малайзия); г-н Андрей Ф. Ревенко (Союз Советских 
Социалистических Республик); г-н Вереко Ампем II (Гана); и 
г-жа Кармен Макфарлейн (Ямайка)



A.

ГЛАВА II
ЗАЧИТЬШАЖОБ ДЛЯ ПЕНСИИ ВОЗНАГРАЖДЕНИЕ И 

ПЕНСИОННЫЕ ПОСОБИЯ
Доклад об, И1гдексе средневзвешенных кор-река 
по месту с^жбы и индексе розничных цен 
^единенных Йтатов'~1мет)ики

8. На своей двадцатой сессии Комиссия рассмотрела документ, в 
котором ее секретариат представил информацию о движениях индекса 
средневзвешенных коррективов по месту службы (СВКМС) и индекса 
розничных цен Соединенных Штатов (ИРЦ) за период по 1 июля 1984 го­
да включительно. По состоянию на I июля 1984 года индекс СВКМС 
составлял 120,3, что представляет собой 2-процентное изменение по 
сравнению с исходной датой - сентябрем 1980 года, взятой за
100 процентов, когда индекс СВКМС составлял 117,9.
9. Комиссия была информирована о том, что исходной датой для 
измерения движения ИРЦ являлось I июля 1982 года и что по состо­
янию на 1 июля 1984 года было отмечено увеличение ИРЦ на 5,4- про­
цента с июля 1982 года, которое таким образом превысило 5-процен­
тный предел для корректировки зачитываемого для пенсии вознагра­
ждения, используемого при начислении пособия, и, следовательно, 
зачитываемого для пенсии вознаграждения, применяемого для целей 
определения размеров взноса.
10. Что касается выплат при увольнении с работы, то в документе 
было отмечено, что, поскольку движение СВ1ШС в период с 1 ию­
ля 1982 года по 1 июля 1984 года составляло менее 5 процентов, 
то шкала выплат при увольнении с работы останется без изменений.

11. Председатель Консультативного комитета по административным 
вопросам (ККАВ) заявил, что организации с интересом приняли к све­
дению зфовень индекса СВКМС и ИРЦ Соединенных Штатов по состоянию 
на 1 июля 1984 года.
12. Президент ФАМГС и Председатель ККНСАП в своих заявлениях от­
метили содержащуюся в документе информацию об уровнях индекса 
СВКМС и ИРЦ Соединенных Штатов.

13. Комиссия приняла к сведению информацию, предоставленную ее 
секретариатом. Мнения Комиссии в отношении предстоящей корректи­
ровки зачитываемого для пенсии вознаграждения излагаются в пун­
ктах 24-69 ниже.



14. Генеральная Ассамблея в пункте 2 раздела III своей резолю­
ции 38/233 просила "Комиссию по международной гражданской службе 
в сотрудничестве с Правлением Объединенного пенсионного фонда пер­
сонала Организации Объединенных Наций представить Генеральной Ас­
самблее на ее тридцать девятой сессии рекомендации относительно 
надлежащего уровня зачитываемого для пенсии вознаграждения сотруд­
ников категории специалистов и выше”. Ассамблея далее просила 
"Комиссию по международной гражданской службе при рассмотрении 
сопоставимых уровней зачитываемого для пенсии вознаграждения в 
сотрудничестве с Правлением провести сопоставление уровней пенси­
онных пособий в свете всех факторов, которые она довела до сведе­
ния Генеральной Ассамблеи в ее пятом годовом докладе, в рамках 
сопоставления общих вознаграждений, подлежащего проведению в со­
ответствии с принципом Ноблемера, и представить в 1984 году до­
клад по этому вопросу Ассамблее к началу ее тридцать девятой сес­
сии на основе последних имеющихся данных". Одновременно с этими 
просьбами Комиссии Генеральная Ассамблея постановила "отложить 
осуществление любых коррективов, которые могут потребоваться в 
1984 году на основании статьи Положений Объединенного пенси­
онного фонда персонала Организации Объединенных Наций, пока Гене­
ральная Ассамблея на своей тридцать девятой сессии не рассмотрит 
рекомендации Комиссии по международной гражданской службе и Прав­
ления относительно уровня зачитываемого для пенсии вознаграждения".
15• В ответ на эту просьбу Генеральной Ассамблеи Комиссия решила 
провести рассмотрение вопроса о зачитываемом для пенсии вознаира- 
ждении и пенсионных пособиях сотрудников категории специалистов и 
выше и изучила документацию, представленную ее секретариатом на 
двадцатой сессии Комиссии.
Мнения организаций, представителей персонала, ПОПФП и ФАФИКС
16. Председатель ККАВ сообщил Комиссии о том, что документация, 
подготовленная секретариатом КМГС, была представлена организациям 
весьма поздно. Ввиду этого, он добавил, что организации были не 
в состоянии углубленно изучить предложения, выдвинутые секретариа­
том, и определить долгосрочное воздействие методологии, предлагае­
мой для определения уровней зачитываемого для пенсии вознагражде­
ния сотрудников категории специалистов и выше, на пенсионные посо­
бия персонала. В этой связи Председатель ККАВ предложил Комиссии 
отметить, что Административный комитет по координации (АКК) на 
своей внеочередной сессии 1984 года по вопросам персонала принял 
заявление,в котором говорится, среди прочего; "ПОПФП и шкалы ок­
ладов категории специалистов в совокупности представляют собой 
краеугольные камни общей системы. Это подлинно общий институт и 
в то же время важный элемент условий деятельности международной 
гражданской службы. Поэтому крайне необходимо сохранить целост­
ность и финансовзпо устойчивость пенсионной системы". Далее в за­
явлении АКК говорится; "Поскольку Пенсионный фонд, часть которого



является собственностью его участников, является основным элемен­
том широкого соглашения между организациями и их персоналом, вера 
в его способность обеспечить стабильную основу для пенсионных по­
собий людей пожилого возраста, нетрудоспособных и лиц, переживших 
кормильцев, является важным фактором для взаимного доверия к си­
стеме. Неоднократные сомнения в отношении основы системы подры­
вают это доверие. Приобретенные права персонала должны быть сох­
ранены и защищены. Прежде всего, это подразумевает, что не будут 
приниматься меры, имеющие обратную силу. В частности, целостность 
системы должна быть сохранена путем полного учета положений всех 
организаций системы Организации Объединенных Наций”. В заявлении 
АКК далее также добавлено, что "необходимо сохранить баланс между 
различными независимыми элементами системы. (Таким образом, уро­
вень зачитываемого для пенсии вознаграждения тесно связан с пен­
сионными пособиями, которые будут обеспечиваться, и этот вопрос 
нельзя рассматривать отдельно. Оба эти вопроса необходимо рассма­
тривать с точки зрения общей компенсации, которая в настоящее вре­
мя, как это признается, является единственной разумной основой 
для сопоставления со сравниваемой гражданской службой”. Предсе­
датель ККАВ далее добавил, что, хотя организации и согласились в 
принципе с основным подходом, рекомендованным секретариатом для 
целей определения надлежащих уровней зачитьшаемого для пенсии воз­
награждения, они, тем не менее, считали, что необходимо крайне 
осторожно подходить к этому вопросу по мере того, как будут рас­
сматриваться новые предложения.
17. Представители ЮНЕСКО и ПРООН заявили, что у них имеются ого­
ворки в отношении подхода и предположений, использованных при оп­
ределении предлагаемой шкалы зачитываемого для пенсии вознагражде­
ния. Они предложили, чтобы Комиссия лишь в предварительном поряд­
ке рассмотрела эти предложения на своей текущей сессии. Это по­
зволит выделить время для дополнительного изучения вопроса теми 
организациями, которым документ был представлен с большим опозда­
нием, а также для его изучения Правлением Пенсионного фонда. Как 
представляется, проведение специальной сессии КМГС в конце года, 
после совещания Правления Пенсионного фонда, является оптимальной 
формой для удовлетворения интересов всех сторон.
18. Председатель Федерации ассоциаций международных гражданских 
служащих (ФАМГС) напомнил, что нынешний обзор осуществляется спу­
стя всего три года после того, как Генеральная Ассамблея одобрила 
пересмотреннзпо шкалу зачитываемого для пенсии вознаграждения и 
метод корректировки. Он добавил, что на многие из вопросов, под­
нятых на Генеральной Ассамблее в 1983 году, был дан ответ в ре­
зультате осуществления предыдущего обзора, и поэтому трудно понять, 
почему Генеральная Ассамблея должна пожелать рассмотреть вопрос о 
зачитываемом для пенсии вознаграждении в качестве отдельного эле­
мента системы оплаты труда после того, как она согласилась, что 
метод общей компенсации является единственным соответствующим под­
ходом. Он добавил, что озабоченность Генеральной Ассамблеи по 
вопросу об уровнях зачитываемого для пенсии вознаграждения вызы­
вает удивление. Что касается критики Пятого комитета относительно



метода корректировки зачитываемого для пенсии вознаграждения, то 
сотрудники персонала не могут уяснить для себя основание для та­
кой критики. Генеральная Ассамблея постоянно признавала, что не­
правильно в принципе и несправедливо на практике позволять части 
персонала иметь значительную часть основных выплат в форме не за­
читываемой для пенсии суммы коррективов по месту службы. Она со­
гласилась с необходимостью того, чтобы по меньшей мере часть 
суммы коррективов по месту службы зачитывалась для пенсии, с тем 
чтобы обеспечить такое положение, при котором сотрудники, выходя­
щие в отставку до включения коррективов по месту службы, находи­
лись в равном положении и чтобы как участники, так и организации 
начали выплачивать правильные взносы как можно скорее, с тем что­
бы избежать актуарного дефицита, который необходимо будет полно­
стью покрыть за счет организаций.
19. Президент ФАМГС обратил внимание Комиссии на то, что методо­
логия, предложенная секретариатом КМГС, в случае ее принятия, ра­
дикально изменит метод исчисления зачитываемого для пенсии возна­
граждения сотрудников категории специалистов и выше. Он добавил, 
что запоздалое распространение документа не облегчит надлежащее 
рассмотрение его содержания и последствий. Федерация искренне 
поддерживает мнения, изложенные АКК по вопросу о зачитываемом для 
пенсии вознаграждении в его заявлении, принятом на недавней сес­
сии. Федерация считала, что для того чтобы определить надлежа­
щие уровни размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения, сто­
имость средств, заменяющих доходы в семи странах, в которых нахо­
дятся штаб-квартиры, должны быть полностью изучены до того, как 
будет начато это исследование. Президент ФАМГС не мог согласить­
ся со многими вопросами, связанными с предлагаемой методологией,
а также со многими исходными предположениями и заявил, что прежде 
чем принимать какие-либо окончательные рекомендации, следует про­
вести гораздо более глубокое изучение вопроса. Федерация никак не 
может поддержать этот метод исчисления зачитываемого для пенсии 
вознаграждения.
20. Председатель ККНСАП сообщил Комиссии о том, что его органи­
зации было чрезвычайно трудно представить конструктивные коммен­
тарии относительно предложений секретариата КМГС, поскольку эта 
документация была представлена весьма поздно. Он добавил, что се­
кретариат выдвинул ряд предположений, которые не были проверены
на основе данных. Поэтому он настоятельно призвал Комиссию подой­
ти осторожно к этому вопросу и не принимать каких-либо поспешных 
решений относительно рекомендаций, сделанных секретариатом.
21. Секретарь ПОПФП заявил, что самым простым путем решения проб­
лемы зачитываемого для пенсии вознаграждения было бы рекомендо­
вать, чтобы классификация коррективов по месту службы в своей ос­
нове - г. Нью-Йорк - всегда приближалась бы к нулю и чтобы шкалы 
основных окладов корректировались бы по мере необходимости дости­
жения этого результата. Ставки взносов персонала в этом случае 
могли бы быть скорректированы в сторону понижения и таким образом 
была бы определена реалистичная валовая сумма, которая соответст­
вовала бы зачитываемому для пенсии вознаграждению. Он добавил,



что по хорошо известным всем причинам такой путь был бы непрактич­
ным. В данных обстоятельствах, он заявил, что становится необхо­
димым попытаться применить другой подход. Секретарь Правления 
Пенсионного фонда добавил, что Правление разделяет точку зрения 
Комиссии, согласно которой сопоставление пенсий Организации Объе­
диненных Наций должно производиться в рамках сопоставления общей 
компенсации, а сопоставление различных элементов не должно осуще­
ствляться на индивидуальной основе. Он добавил, что международная 
гражданская служба, члены которой набираются во всем мире, не мо­
жет принять систему пособий, которая является точной копией си­
стемы какого-либо одного государства-члена. Оекретарь Правления 
Пенсионного фонда выразил мнение, что зачитываемое для пенсии воз­
награждение является единственным фактором зфавнения, которое оп­
ределяет стоимость всех элементов пенсионного пособия. Имеется 
также два других фактора: ставка накопления и продолжительность
службы. В случае международных гражданских служащих, которые на­
чали участвовать в Пенсионном фонде после I января 1983 года, 
ставка накопления равна ставке, которая предусматривается в соот­
ветствии с пенсионным планом федеральной гражданской службы Сое­
диненных Штатов. Однако, он добавил, что в вопросе продолжитель­
ности службы существует огромное различие, а именно; в то время 
как средняя продолжительность службы в федеральной гражданской 
службе Соединенных Штатов, как представляется, составляет 27 лет, 
средняя продолжительность зачитываемой для пенсии службы персона­
ла категории специалистов и выше составляет приблизительно 20 лет 
в связи с поздним возрастом поступления на слзгжбу и ранним возра­
стом выхода в отставку в силу существующих правил. Секретарь 
Правления Пенсионного фонда вьфазил свое согласие с выводами се­
кретариата КМГС, согласно которым укороченный средний период ра­
боты в системе международной гражданской службы должен компенси­
роваться надлежащим корректирующим фактором при исчислении шкалы 
зачитываемого для пенсии вознаграждения. Секретарь Правления за­
явил, что он не выступает против общей основополагающей идеи пред­
лагаемой методологии и что он надеется, что более равномерная кри­
вая зачитываемого для пенсии вознаграждения, например, предлага­
емая секретариатом КМГС, окажет благотворное воздействие на ак­
туарный баланс фонд. В то же самое время он высказал оговорки 
относительно некоторых предположений, сделанных секретариатом 
КМГС. В частности, он полагал, что формула накопления суммы по­
собия, которая должна использоваться во всех расчетах, касающихся 
определения размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения, дол­
жна соответствовать формуле, вступившей в действие с 1 января 
1983 года.
22. Что касается предложений секретариата КМГС о промежуточных 
процедурах корректировки, то секретарь Правления Пенсионного фон­
да заявил, что предложение о корректировке размеров зачитываемого 
для пенсии вознаграждения при 5-процентном зшеличении могло бы 
оказать отрицательное воздействие на актуарный баланс фонда, по­
скольку пенсии корректируются на основе полного объема движения 
ИРЦ, Поэтому он настоятельно призвал Комиссию проявлять осторож­
ность в отношении любых рекомендаций.



23, Представитель Федерации Ассоциаций бнвших международных 
гражданских служащих (ФАФИКС) выразил озабоченность по поводу ме­
тодологии и предположений, содержащихся в предложениях, находящих­
ся на рассмотрении КМГС, которые, согласно его заявлению, в случае 
их принятия должны строго контролироваться. Сн отметил, что уста­
новление и поддержание на соответствующих уровнях зачитываемого 
для пенсии вознаграждения в течение определенного периода времени 
связано с различными факторами и предположениями. С другой сто­
роны, после начала выплаты пенсии коррективы на стоимость жизни 
применяются лишь с единственной целью; поддержания покупательной 
способности пенсии. Поэтому ФАФШС не видит необходимости в уста­
новлении прямой зависимости между процедурой пересмотра зачитыва­
емого для пенсии вознаграждения служащих и корректировками пенсий 
вышедших в отставку лиц, она выразила надежду, что Комиссия не 
сочтет необходимым сообщать Правлению Пенсионного фонда о том, 
что процедуры пересмотра зачитываемого для пенсии вознаграждения 
будут иметь определенные последствия для системы коррективов на 
стоимость жизни, распространяющейся на пенсионеров.



Дискуссия и решения Комиссии
24, Комиссию информировали о том, что на тридцать восьмой сессии 
Генеральной Ассамблеи Пятый комитет рассмотрел вопрос о сопоставле­
нии размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения, применявшихся 
к сотрудникам категории специалистов и выше в системе Организации 
Объединенных Наций в I97I и 1985 годах, с соответствующиыи разме­
рами зачитываемого для пенсии вознаграждения, применявшимися к со­
трудникам федеральной гражданской службы Соединенных Штатов в те же 
годы. Комиссия отметила беспокойство ряда членов Пятого комитета 
по поводу того, что размеры зачитываемого для пенсии вознаграждения 
служащих федеральной гражданской службы увеличились на 93-108 про­
центов в период с I97I по 1983 годы по сравнению с соответствующим 
увеличением на 218-234 процента за тот же период в Организации 
Объединенных Наций.
25* Один из членов напомнил, что Специальный комитет по пересмотру 
системы окладов Организации Объединенных Наций в 1972 году сделал 
вывод о том, что, по мнению большинства членов, "настоящие пенсион­
ные положения системы Организации Объединенных Наций обеспечивают 
более высокие пенсии и не дают оснований устанавливать надбавку к 
вознаграждению по сравнению с Соединенными Штатами Америки" ^ ,
За период, прошедший с 1972 года, размер пенсии в системе Организации 
Объединенных Наций возрос приблизительно втрое благодаря методам, 
использованным при исчислении зачитываемого для пенсии вознагражде­
ния. За тот же период размеры пенсий в сопоставимой службе возросли 
всего лишь в два раза.
26. Комиссия считала, что подобного рода сопоставление неуместно. 
Во-первых, предполагается, что в первые два года, за которые прово­
дилось сопоставление, зачитываемое для пенсии вознаграждение служа­
щих федеральной гражданской службы Соединенных Штатов было надлежа­
щим и что в I97I году надлежащим было и зачитываемое для пенсии 
вознаграждение сотрудников Организации Объединенных Наций. В зтом 
отношении она отметила, что в I97I году зачитываемое для пенсии 
вознаграждение сотрудников Организации Объединенных Наций было при­
близительно на 50 процентов меньше, чем вознаграждение сотрудников 
федеральной гражданской службы Соединенных Штатов. Однако, поскольку 
соотношение между уровнями зачитываемого для пенсии вознаграждения 
в обеих службах было "неправильным" в I97I году, по-видимому, нет 
оснований для вывода о тоы, что зачитываемое для пенсии вознагражде­
ние в системе Организации Объединенных Наций было излишне высоким в 
1985 году ввиду существенного изменения зтого соотношения.
2?. Комиссия отметила, что между системами Соединенных Штатов и 
Организации Объединенных Наций существуют значительные различия с 
точки зрения определения понятий и методов определения размера



зачитываемого для пенсии вознаграждения, В системе Федеральной граж­
данской службы Соединенных Штатов валовые оклады, то есть суммы за­
читываемого для пенсии вознаграждения, пересматриваются на ежегод­
ной основе. С другой стороны, в Организации Объединенных Наций до 
1975 года валовые оклады пересматривались приблизительно каждые 
4-5 лет и с тех пор оставались неизменными, за исключением включе­
ния части коррективов по месту службы. В период между пересмотрами 
окладов размер вознаграждения в системе Организации Объединенных 
Наций регулируется механизмом коррективов по месту службы, и эти 
коррективы по месту службы время от времени частично включаются в 
базовые оклады. £ период между всесторонними пересмотрами базовых 
окладов зачитываемое для пенсии вознаграждение корректируется по­
средством других механизмов, таких как система СВКМС, которая всту­
пила в действие в конце 1980 года, и СВКМС/ИРЦ, которая действует 
с I января I98I года. Вследствие этих различий соотношение межл^ 
зачитываемым для пенсии вознаграждением и валовыми окладами в обеих 
системах гражданской службы не всегда оставалось неизменным. В этой 
связи Комиссия приняла также к сведению замечания секретаря ПОПФП 
о том, что самым простым путем решения этой проблемы было бы реко­
мендовать, чтобы классификация коррективов по месту службы в базовом 
городе системы всегда максимально приближалась к нулю и чтобы при 
этом вносились соответствующие коррективы в шкалы базовых окладов, 
а также в ставки взносов персонала, что привело бы к установлению 
реалистичных размеров валовых окладов. Однако Комиссия напомнила, 
что она уже рассмотрела такую возможность и отметила связанные с 
этим проблемы.
28. Комиссия отметила, что зачитываемое для пенсии вознаграждение 
в Организации Объединенных Наций значительно увеличилось за период 
с I97I по 1980 год в основном из-за ослабления позиции доллара 
Соединенных Штатов. В этом отношении Комиссия признала, что сис­
тема Организации Объединенных Наций требует сохранения фиксирован­
ных размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения сотрудников 
категории специалистов и выше независимо от места назначения,
В течение периода 1971-1980 годов в рамках этой системы предприни­
мались попытки глобального учета положения, сложившегося в резуль­
тате значительного ослабления позиций доллара Соединенных Штатов 
по отношению к другим валютам. Эта девальвация доллара Соединенных 
Штатов привела к резкому увеличению классификации коррективов по 
месту службы, применяемых за пределами Соединенных Штатов, что в 
свою очередь привело к беспрецедентному увеличению индекса СВКМС, 
применявшегося для индексации зачитываемого для пенсии вознаграж­
дения, одобренного Генеральной Ассамблеей по рекомендации группы 
I960 года по обзору пенсионных выплат. Разработка и использование



индекса CBKMC, как отметила Комиссия, было одобрено Генеральной Ас­
самблеей с целью защиты стоимостного содержания фактических и буду­
щих пенсионных пособий вышедших в отставку сотрудников Организации 
Объединенных Наций от инфляции и валютных колебаний. Зачитываемое 
для пенсии вознаграждение служащих федеральной гражданской службы 
Соединенных Штатов, поскольку оно не связано с проблемой изменения 
стоимости доллара, нельзя непосредственно сравнивать с системой 
вознаграждения сотрудников Организации Объединенных Наций, где эту 
проблему необходимо учитывать на постоянной и всемирной основе.
29» С другой стороны, Комиссия понимает, что увеличение валовых 
окладов (то есть зачитываемого для пенсии вознаграждения) в феде­
ральной гражданской службе Соединенных Штатов не всегда соответст­
вовало росту инфляции, особенно в последние годы, когда темпы 
увеличения окладов значительно уступали темпам инфляции. Однако, 
поскольку пенсионные пособия вышедших в отставку служащих федераль­
ной гражданской службы Соединенных Штатов полностью индексируются 
на основе движения ИРЦ, это приводит к возникновению проблемы пери­
одической корректировки. Так, например. Комиссия отметила, что 
гражданский служащий Соединенных Штатов, который вышел на пенсию 
до октября 1982 года (дата последнего увеличения окладов до янва­
ря 1984 года), будет иметь более высокую скорректированную пенсию, 
чем служащий, занимавший такую же должность и проработавший такое 
же число лет, который вышел на пенсию в январе 1984 года. С дру­
гой стороны, в рамках системы Организации Объединенных Наций подоб­
ные периодически возникающие проблемы, о которых говорилось выше, 
удавалось избежать путем индексации как пенсий, так и зачитываемого 
для пенсии вознаграждения на цели пособий, что с I98I года осуще­
ствлялось на основе изменения ИРЦ Соединенных Штатов, а до этого - 
на основе СВКМС.
50. Комиссия также признает значительные различия в способе финан­
сирования этих двух систем. В случае пенсионной системы федераль­
ной гражданской службы Соединенных Штатов, которая не является пол­
ностью финансируемой системой, увеличение издержек в результате 
корректировки пособий с учетом полного ИРЦ, в то время как валовые 
оклады служащих и, следовательно, их пенсионные взносы увеличива­
лись менее высокими темпами, становится бременен для федерального 
бюджета. Таким образом периодически возникающая проблема, о кото­
рой говорилось выше, сама по себе не создает дефицита в указанной 
пенсионной системе. Что же касается системы Организации Объеди­
ненных Наций, то ее пенсионная система является полностью финан­
сируемой. Поэтому зачитываемое для пенсии вознаграждение играет 
двоякую роль; оно определяет размер пенсионного пособия участни­
ков пенсионной системы и уровень взносов в пенсионный фонд для по­
крытия этих пособий. Ввиду этого Комиссия отметила, что если за­
читываемое для пенсии вознаграждение будет определяться на основе



прямого сопоставления с валовыми окладами в федеральной гражданской 
службе Соединенных Штатов, то несоответствие между поступлением 
взносов и выплатами пособий приведет к увеличению актуарного дефи­
цита Фонда.
31. По вышеуказанным причинам Комиссия считала, что необходимо 
избегать прямого сопоставления фактических размеров зачитываемого 
для пенсии вознаграждения в федеральной гражданской службе Соеди­
ненных Штатов и вознаграждения сотрудников Организации Объединен­
ных Наций в классах С-1 и выше. Что касается будущих сопоставле­
ний, то Комиссия вновь изложила свои ранее высказанные мнения, со­
гласно которым такие сопоставления более всего целесообразно осу­
ществлять, в первую очередь, в качестве части сопоставлений общей 
компенсации, а не на уровне отдельных выплат. Она далее согласи­
лась провести дальнейшие исследования в случае наличия значительных 
различий в уровнях пенсионных выплат, рассчитанных в рамках сопо­
ставления общей компенсации.
32. В свете вышеупомянутых соображений Комиссия осуществила изуче­
ние вопроса о пенсионных выплатах в рамках сопоставлений общей ком­
пенсации. Она отметила, что пенсионные пособия после учета налогов 
Соединенных Штатов, предусматриваемых предпринимателями, составляют
25,25 и 23,45 процента зачитываемого для пенсии вознаграждения в 
случае Организации Объединенных Наций и сотрудников федеральной 
гражданской службы Соединенных Штатов соответственно. На основе 
зтих результатов она пришла к выводу, что основные особенности сис­
темы обеспечения пенсионных пособий зтих двух гражданских служб 
фактически являются одинаковыми. Из зтого, однако, не следует, что 
все пособия, обеспечиваемые в рамках зтих двух пенсионных систем, 
являются идентичными. Вполне возможно, что какое-либо конкретное 
пособие в системе Соединенных Штатов значительно отличается от ана­
логичного пособия в системе Организации Объединенных Наций. Однако 
существует приблизительный баланс между различиями, в результате 
чего можно утверждать, что в целом ни одна из систем не является ни 
худшей, ни лучшей с учетом сравнения всех элементов компенсаций. 
Придя к выводу о том, что пенсионные пособия, предоставляемые на­
нимателями своим служащим этих двух гражданских слзгжб, фактически 
являются идентичными в плане их общей стоимости, Комиссия присту­
пила к рассмотрению фактических уровней зачитываемого для пенсии 
вознаграждения.
35. Один из членов выразил особое мнение в отношении предыдущего 
пункта и назвал его неправильным, заявив, что ежегодные пенсии, 
выплачиваемые в рамках пенсионной системы Организации Объединенных 
Наций, значительно превышают пенсии, выплачиваемые в Соединенных 
Штатах сотрудникам одинакового уровня в данном классе, имеющим 
такую же выслугу лет.



34. Комиссия неоднократно утверждала, что любое сопоставление 
вознаграждения персонала Организации Объединенных Наций категории 
специалистов и выше с вознаграждением сотрудников федеральной граж­
данской службы Соединенных Штатов на аналогичных уровнях не должно 
ограничиваться чистым вознаграждением и должно учитывать другие 
элементы компенсации, включая пенсионные пособия, выплачиваемые в 
обеих службах. Поэтому Комиссия разработала методологию сопоставле­
ния обшей компенсации, которую она довела до сведения Генеральной 
Ассамблеи на ее тридцать восьмой сессии. Комиссия также постанови­
ла рассчитывать разницу между системами Организации Объединенных 
Наций и Соединенных Штатов на основе как чистого вознаграждения, 
так и сопоставления общей компенсации, включая пенсионные пособия.
35» Кроме того. Комиссия и предшествующие ей органы в течение мно­
гих лет рекомендовали, а Генеральная Ассамблея утверждала ставки 
взносов для персонала категории специалистов и выше, которые почти 
приближались к ставкам налогообложения, применяемым в Соединенных 
Штатах.
36. Поскольку сопоставления различных элементов компенсации осу­
ществляются в той или иной форме, следует иметь средства для прямо­
го сопоставления таких важных элементов, как пенсионные выплаты, с 
тем чтобы реагировать на самые последние запросы Генеральной 
Ассамблеи.
3?. Один из членов Комиссии отметил, что, учитывая озабоченность 
Генеральной Ассамблеи серьезными аномалиями в существующей пенсион­
ной системе Организации Объединенных Наций, вьфазившуюся в принятии 
резолюции 38/235» должны быть приняты действенные меры по сокраще­
нию зачитываемого для пенсии вознаграждения и пенсионных выплат в 
Организации Объединенных Наций до уровня, который был бы оправдан с 
точки зрения принципа Ноблемера.
38. Ввиду вышесказанного Комиссия решила применить такой подход в 
целях осуществления сопоставления пенсий систем Организации Объеди­
ненных Наций и Соединенных Штатов, который позволит ей определить 
надлежащие уровни зачитываемого для пенсии вознаграждения сотрудни­
ков Организации Объединенных Наций категории специалистов и выше, 
с тем чтобы это соответствовало ее сопоставлениям других элементов 
компенсации в двух гражданских службах. Конкретно она согласилась 
применять следующий подход:

а) информация, предоставленная правительством Соединенных 
Штатов,свидетельствует о том, что средняя продолжительность службы 
сотрудников федеральной гражданской службы Соединенных Штатов в 
классах 0Ш-9-0Ш-18 и классах СЕС 1-6, которые получили право на 
получение пенсии, составляет приблизительно 2? лет. Поэтому 
средние размеры пенсии, применяемые в отношении сотрудников феде­
ральной гражданской службы Соединенных Штатов, рассчитываются на



основе средней продолжительности службы в 27 лет. При расчете 
этих данньрс использовалось среднее зачитываемое для пенсии вознаг­
раждение (средние валовые оклады), применяемые в отношении каждого 
из этих классов в период с I января по 51 декабря 1984 года;

Ь) затем определялось соотношение среднего размера пенсии 
по каждому классу, рассчитанное на основе вышеуказанного а), и 
чистых окладов за период с I января по 51 декабря 1984 года.
Результаты этих расчетов приводятся в таблице 1 ниже:

Таблица 1
Анализ соотношения ежегодной валовой пенсии и чистого 
вознаграждения в федеральной гражданской службе

Соединенных Штатов

Классы в 
Соединенных 
Штатах 
Америки

Валовой оклад 
в Соединенных 
Штатах 
Америки

Чистый оклад 
в Соединенных 
Штатах 
Америки

Пенсии в 
Соединен­
ных Штатах 
Америки 
27 лет

Пенсии в
Соединенных
Штатах
Америки
% от чистой
суммы

А В С D Е
ош-9 21 066 18 165 10 585 58,5
0Ш-11/0Ш-12 * 27 412 25 056 13 774 59,8
0Ш“12/0Ш-13* 53 727 27 712 16 948 61,2
0Ш-15/0Ш-14* 40 750 52 807 20 477 62,4
0Ш-15/СЕС 2/
СЕС 4* 51 648 40 524 25 953 64,4
ОШ-16/GEG 1/
СЕС 4/СЕС 5 ’ 65 141 49 696 32 733 65,9
0Ш-17/0Ш-18/
СЕС 4/СЕС 5/
СЕС 6* 68 652 51 830 54 488 66,5

Примечание ;
* Средневзвешенные классы, соответствующие классам в Органи­зации Объединенных Наций.
Е = (D/g X 100)



39« Для того чтобы рассчитать аналогичные и сравнимые соотношения 
в Организации Объединенных Наций, процентные доли, показанные в 
колонке Е таблицы I выше, применялись к чистому вознаграждению 
сотрудников Организации Объединенных Наций категорий с С-1 до Д-2 
в Нью-Йорке, которые аналогичны чистым окладам Соединенных Штатов 
при расчете разницы вознаграждений в системах Организации Объеди­
ненных Наций и Соединенных Штатов на основе чистого вознаграждения. 
Оумма чистого вознаграждения, применяемого по отношению к сотрудни­
кам Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке в период с I января 
по 31 декабря 1984 года, была^рассчитана с учетом решений Комиссии 
в отношении индекса коррективов по месту службы в Нью-Йорке. Рас­
считанные таким образом размеры чистого вознаграждения за период 
с I января по 31 декабря 1984 года показаны в колонке В приводимой 
ниже таблицы 2, на их основе были рассчитаны соответствующие пен­
сионные выплаты, которые имеют такое же процентное соотношение к 
чистому вознаграждению, что и пенсия в федеральной гражданской 
службе Соединенных Штатов по отношению к чистому окладу (колонка С), 
а результат показан в колонке D.
40. Поскольку эквиваленты классов между сотрудниками Организации 
Объединенных Наций на уровнях заместителя Генерального секретаря 
и помощника Генерального секретаря не были установлены, процентные 
размеры валового пенсионного пособия, выраженного с учетом чистого 
вознаграждения, не имеются на этих уровнях. Однако на основе тен­
денции, которую можно наблюдать в результате изучения процентных 
долей, показанных в колонке Е таблицы I, процентные соотношения 
в размере 68,0 и 69>3 можно рассматривать в качестве надлежащих 
на уровнях ПГС й ЗГС, соответственно. Эти процентные соотношения 
учитываются при всех последующих расчетах, сделанных для этих 
должностей на уровнях ПГС и ЗГС.

Таблица 2

Класс

Чистое вознаграждение 
в Организации Объеди­
ненных Наций за период 
с I января по 31 де­
кабря 1984 года

Процентная 
доля на 
основе 
колонки Е 
таблицы 1

Пенсионные
выплаты

С-1 23 676 58,3 13 803
С-2 29 867 59,8 17 860
С-3 35 951 61,2 22 002
0-4 42 913 62,4 26 778
С-5 51 575 64,4 33 214
Д-1 56 804 65,9 37 434
Д-2 64 049 66,5 42 593
ПГС 76 780 68,0 52 210
ЗГС 83 690 69,5 58 164



41. На основе информации, имеющейся у Комиссии, средняя продолжи­
тельность службы в Организации Объединенных Наций составляет прибли­
зительно 20 лет. Таким образом, между средней продолжительностью 
службы в федеральной гражданской службе Соединенных Штатов и служ­
бой в Организации Объединенных Наций имеется разница в 7 лет. С 
другой стороны, чистое вознаграждение в Организации Объединенных 
Наций было установлено выше размера чистых окладов в Соединенных 
Штатах с целью учета, в частности, зкспатриационного характера 
службы в Организации Объединенных Наций. Процентное соотношение 
чистого вознаграждения сотрудников Организации Объединенных Наций и 
Соединенных Штатов в базовом месте службы в период с I января
1984 года по SI декабря 1984 года составит приблизительно 120 про­
центов. Эта разница в 20 процентов при соотнесении ее со средней 
продолжительностью службы соответствует эквиваленту, равному четырем 
годам службы. При учете этих четырех лет в семилетней разнице в 
продолжительности службы получается остаток в размере трех лет, 
подлежащий оценке.
42. При сопоставлении общей компенсации, проведенном Комиссией, 
было принято к сведению отсутствие возраста обязательного выхода 
в отставку в федеральной гражданской службе Соединенных Штатов, 
что было отмечено как фактор, позволяющий экстраполировать допол­
нительные пособия еще на 2,4 года службы. Следовательно, любая 
дополнительная поправка на этот конкретный элемент при отдельных 
сопоставлениях пенсий представляла бы собой двойной расчет. Таким 
образом, можно считать, что основная часть разницы в три года, ис­
численной в пункте 41 выше, уже была учтена при оценке общей ком­
пенсации в обеих службах. Поэтому можно утверждать, что суммы 
пенсионных пособий, указанные в колонке D таблицы 2, должны вы­
плачиваться сотрудниками Организации Объединенных Наций после 27 лет 
службы.
43. Нормы приращения, которые применяются с I января 1983 года, 
являются следующими:

1,5 процента за первые пять лет зачитываемого для пенсии 
срока службы;

1,75 процента за следующие пять лет зачитываемого для пенсии 
срока службы; и

2,0 процента за оставшийся срок службы до максимума, состав­
ляющего 35 лет службы.

Эти нормы приращения идентичны нормам, применяемым в сопоставимой 
гражданской службе. Однако максимальная продолжительность службы, 
зачитываемая для пенсии, в федеральной гражданской службе Соединен­
ных Штатов составляет 42 года.



44. При использовании новых норы приращения, введенных с I января 
I9Ô3 года, пенсионные пособия сотрудников Организации Объединенных 
Наций после 2? лет службы составят до 50,25 процента от зачитывае­
мого для пенсии вознаграждения. Таким образом, уровень зачитывае­
мого для пенсии вознаграждения, необходимый для получения пенсион­
ных пособий, указанных в колонке D таблицы 2, после 2? лет зачи­
тываемого для пенсии срока службы., был бы следующим:

Класс
С-1
С-2
С-3
С-4
С-5
Д-1
Д-2
ПГСзге

Зачитываемое для пенсии вознаграждение
27 469 
35 542 
43 785 
53 289 
66 097 
74 495 
84 762 

103 901 
115 749

45, Приведенные выше цифры округлены до ближайших 100 долларов и 
приводятся в таблице ниже. В таблице 3 ниже приводятся нынешние 
размеры зачитываемого для пенсии вознаграждения сотрудников на 
уровне первой ступени в каждом классе, а также сопоставление пред­
лагаемых размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения с нынеш­
ними размерами.

Таблица 3

Класс

Нынешние раз­
меры зачиты­
ваемого для 
пенсии возна­
граждения

Предлагаемые 
размеры зачи­
тываемого для 
пенсии воз­
награждения

Прирост/снижение по 
отношению к нынеш­
ним размерам зачиты­
ваемого для пенсии 
вознаграждения

Á В С D
С-1 24 989 27 500 +10,0
С-2 33 272 35 500 + 6,7
С-3 41 901 43 800 + 4,5
С-4 52 403 53 300 + 1,7
С-5 66 811 66 100 - 1,1
Д-1 76 777 74 500 - 3,0
Д-2 92 003 84 800 - 7,8
ПГС 117 891 103 900 -11,9зге 132 858 115 700 -12,9



46. На основе сопоставления сумм зачитываемого для пенсии возна­
граждения на уровне первой ступени и высшей ступени классов С-1-Д-2 
Комиссия пришла к выводу о том, что соответствующий коэффициент 
поправки на ступень для шкалы размеров зачитываемого для пенсии 
вознаграждения составил бы 4,0; 3,5; 3,5; 3,0; 3,0; 3,0 и 3,0 про­
цента от уровня ступени 1 в классах С-1-Д-2 соответственно. На ос­
нове использования цифр, приводимых в колонке С таблицы 3 выше и 
после применения соответствующих поправок на ступень, приведенных 
выше, можно разработать соответствующую шкалу размеров зачитываемого 
для пенсии вознаграждения для сотрудников категории специалистов и 
выше, которая приводится в приложении к настоящему документу. Ко­
миссия рекомендует, чтобы Генеральная Ассамблея начала применять 
размеры зачитываемого для пенсии вознаграждения, приводимые в при­
ложении VI, по отношению к сотрудникам классов С-1-ЗГС, с I января 
1985 года.
4?. Для всех сотрудников системы Организации Объединенных Наций 
размеры зачитываемого для пенсии вознаграждения, приводимые в 
приложении VI, будут применяться с I января 1985 года. Те сотруд­
ники, которые работают в системе до I января 1985 года и зачитывае­
мое для пенсии вознаграждение которых на 31 декабря 1984 года будет 
выше суммы, применяемой с I января 1985 года, сохранят зачитываемое 
для пенсии вознаграждение по состоянию на 31 декабря 1984 года до 
того времени, пока оно не будет перекрыто новой шкалой, скорректи­
рованной описанным выше образом. В случае, если сотрудник получает 
повышение в должности или дополнительную ступень после I января 
1985 года, сумма зачитываемого для пенсии вознаграждения, установ­ленная по новой шкале,должна сопоставляться с суммой,установленной 
на 31 декабря 1984 года,и за основу будет взята большая из них.
46. В рамках рассмотрения метода определения соответствующего раз­
мера зачитываемого для пенсии вознаграждения сотрудников категории 
специалистов и выше, охарактеризованного в пунктах 38-46 выше, Ко­
миссия рассмотрела также причины различий между нынешним и предла­
гаемым размером зачитываемого для пенсии вознаграждения, особенно в 
случае сотрудников высшего уровня. Хотя трудно точно определить 
причины этих различий. Комиссия полагала, что эта проблема, возмож-, 
но, вызвана применением процедуры определения валовых окладов в Ор­
ганизации Объединенных Наций посредством использования ставок взно­
сов персонала в отношении чистых окладов. Как отмечалось ранее, в 
промежутках между всесторонними пересмотрами окладов часть коррек­
тивов по месту службы в течение последних нескольких лет неоднократ­
но включалась в чистые базовые оклады, а образованные в результате 
этого чистые базовые оклады использовались для исчисления валовых 
окладов посредством обратного применения ставок взносов персонала 
по состоянию на момент осуществления этих операций. Можно предпо­
ложить, что наиболее важным фактором, который привел к возникнове­
нию данной проблемы, является это обратное применение ставок взносов 
персонала Организации Объединенных Наций, использовавшихся для опре­
деления валовых окладов, которые затем использовались для определе­
ния размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения.



49.Комиссия хотела бы обратить внимание Генеральной Ассамблеи на то 
обстоятельство, что если рекомендованный выше метод определения 
соответствующего размера зачитываемого для пенсии вознаграждения 
окажется приемлемым, то шкала взносов персонала не будет оказывать 
какого-либо прямого воздействия на размеры зачитываемого для пенсии 
вознаграждения. Для определения соотношения между пенсиями и разме­
рами вознаграждения валовые пенсии, выплачиваемые федеральным граж­
данским служащим Соединенных Штатов, выражаются в процентных долях 
от чистого вознаграждения. Следовательно, ставки налогообложения
в Соединенных Штатах уже учтены в размерах зачитываемого для пенсии 
вознаграждения, установленного для сотрудников Организации Объеди­
ненных Наций. В этих обстоятельствах взносы персонала будут выпол­
нять только одну функцию в системе окладов, надбавок и пособий для 
сотрудников Организации Объединенных Наций категории специалистов и 
выше, то есть функцию пополнения Фонда уравнения налогообложения.
50. Один из членов Комиссии выступил против формулы установлёния 
новых (и в целом более низких) уровней зачитываемого для пенсии воз­
награждения, которая, хотя она и предназначена для сдерживания роста 
зачитываемого для пенсии вознаграждения, приводит к его увелич,ению 
для сотрудников некоторых классов. По его мнению, следует принять 
более решительные меры нежели те, которые рассматривает Комиссия.
Один из подходов, который можно было бы рассмотреть, заключается в 
увязке зачитываемого для пенсии вознаграждения с более низкой фик­
сированной процентной ставкой чистого оклада. Следует более подроб­
но рассмотреть вопрос о временном замораживании дальнейшего повышения 
зачитываемого для пенсии вознаграждения и/или о введении лимита для 
такого вознаграждения.
Промежуточные коррективы
51. Комиссия приняла к сведению обеспокоенность, выраженную 
некоторыми членами Пятого комитета в связи с процедурой, используе­
мой для автоматической корректировки размеров зачитываемого для пен­
сии вознаграждения сотрудников категории специалистов и выше. Она 
напомнила, что до того, как Генеральной Ассамблее был предложен су­
ществующий в настоящее время механизм СВКМС/ИРЦ, Комиссия распола­
гала возможностью рассмотреть различные соответствующие вопросы 
после тщательной консультации с Правлением Пенсионного фонда. Если 
бы Комиссия приняла решение о пересмотре процедуры автоматической 
корректировки на своей текущей сессии, она потеряла бы возможность 
ознакомиться с мнениями Правления Пенсионного фонда по данному во­
просу. Поскольку изменения в процедуре внесения коррективов имели 
бы серьезные последствия для Правления, было бы важно, чтобы Комис­
сия и ПОПФП проводили по э'тому вопросу тесные консультации. Поэтому 
Комиссия решила информировать Генеральную Ассамблею о том, что она 
рассмотрела эти вопросы, которые вызывают обеспокоенность Ассамблеи, 
в максимально возможном объеме, учитывая установленные для нее сроки. 
Если Генеральная Ассамблея пожелает, чтобы Комиссия и Правление Пен­
сионного фонда вновь рассмотрели процедуру внесения коррективов, то 
она может пожелать просить эти два органа провести исследования в



этой связи и представить Ассамблее доклад о результатах на ее соро­
ковой сессии. Тем не менее, Комиссия решила обратить внимание Гене­
ральной Ассамблеи на то, что механизм внесения коррективов должен 
быть пересмотрен в период проведения следующего всеобъемлющего обзо­
ра зачитываемого для пенсии вознаграждения сотрудников категории 
специалистов и выше. К этому времени двойной механизм корректировки 
уже применялся бы на практике в течение достаточно продолжительного 
периода времени, что позволило бы сделать определенные выводы о его 
эффективности.
52. В настоящее время Комиссия придерживается мнения о том, что 
используемый в настоящее время двойной механизм корректировки разме­
ров зачитываемого для пенсии вознаграждения в период между проведе­
нием всеобъемлющих обзоров должен по-прежнему применяться со следую­
щими модификациями:

а) Б процедуре, описанной в настоящем документе в пунк­
тах 38-46, сопоставление валовых пенсионных пособий для сотрудников 
Организации Объединенных Наций осуществляется применительно к соот­
ветствующим суммам чистого вознаграждения в базовом городе системы - 
Нью-Йорке. Для корректировки класса корректива по месту службы в 
Нью-Йорке используются данные об ИРЦ, применяемые по отношению к 
этому городу. Ввиду этого для внесения коррективов в размеры зачи­
тываемого для пенсии вознаграждения для целей пособий должен исполь­
зоваться ИРЦ Нью-Йорка, а не ИРЦ Соединенных Штатов, который приме­
нялся с I января I98I года;

Ъ) корректировка размеров зачитываемого для пенсии вознаграж­
дения должна производиться I апреля каждого года на основе движений 
СВКМС и ИРЦ по состоянию на период, предшествующий I января.
53. Для определения движения СВКМС и ИРЦ следует использовать 
базовую дату - I января 1985 года. Первая корректировка размеров 
зачитываемого для пенсии вознаграждения, предлагаемая в приложе­
нии VI, должна быть произведена I апреля 1986 года, при условии, 
что повышение в соответствии с процедурой корректировки будет пред­
ложено провести на основе данных о движении СВКМС и ИРЦ по состоя­
нию на I января 1986 года. Дополнительную информацию о позиции Ко­
миссии по вопросу о применении индексов СВКМС и ИРЦ см. в пункте 62 ниже.
54. Комиссия соответственно обратила внимание Правления Пенсионно­
го фонда на вышеупомянутые предложения.



Ко-рректировка -размеров зачитываемого для пенсии 
вознаграждения в соответствии со статьей 34 Ь 
Положений Объединенного Пенсионного фонда 

персонала Организации Объединенных Наций
55. Как известно Генеральной Ассамблее, последняя корректировка 
размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения сотрудников ка­
тегории специалистов и выше была произведена I октября 1982 года 
в соответствии с утвержденной Генеральной Ассамблеей процедурой 
корректировки размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения.
Для повышения его размеров был использован индекс потребительских 
цен Соединенных Штатов (ИРЦ США) по состоянию на I июля 1982 года. 
Как было указано в пункте 9 выше, если взять за базу ИРЦ по состоя­
нию на I июля 1982 года = 100, то ИРЦ Соединенных Штатов возрос в 
период с I июля 1982 года по I июля 1984 года на 5»4 процента, то 
есть превысил 5-процентный порог, необходимый для корректировки 
размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения как для целей по­
собий, так и для целей взносов, в соответствии со статьей 54Ъ По­
ложений Пенсионного фонда.
56. Комиссия рассмотрела две возможности в отношении предстояще­
го повышения. Она отметила, что некоторые организации общей систе­
мы в своих правилах о персонале имеют положения, аналогичные содер­
жащимся в статье 54Ъ Положений Пенсионного фонда. Следовательно, 
если бы Генеральная Ассамблея решила не производить следующего по­
вышения размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения в соответ- 
вии со статьей 54ъ ввиду рекомендаций Комиссии, касающихся надле­
жащих размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения, приведен­
ных в пункте 47 выше, этим организациям, тем не менее, пришлось бы 
произвести следующее повышение. Таким образом, по отношению к 
сотрудникам, работающим в некоторых организациях общей системы, 
применялись бы нынешние размеры зачитываемого для пенсии вознаг­
раждения, в то время как в организациях, где механизм корректиров­
ки составляет часть правил о персонале, по отношению к сотрудникам 
применялись бы более высокие размеры. Комиссия полагала, что это 
могло бы нанести самый серьезный ущерб единству общей системы.
57» С другой стороны, если размеры зачитываемого для пенсии воз­
награждения сотрудников категории специалистов и выше увеличить 
на 5»4 процента с I октября 1984 года, то итоговые суммы для ступе­
ни I всех классов от С-1 до ЗГС были равны суммам, указанным в 
таблице 4. В этой же таблице приводятся сопоставления размеров 
зачитываемого для пенсии вознаграждения, которые бы начали приме­
няться с I октября, с суммами, рекомендуемыми Комиссией для приме­
нения с I января 1985 года.



Таблица 4

Класс

Ожидаемые разме­
ры зачитываемого 
для пенсии возна­
граждения (с I ок­
тября 1984 года)

Предлагаемые раз­
меры зачитываемо­
го для пенсии 
вознаграждения

Прирост/сокращение по 
отношению к размерам 
зачитываемого для пен­
сии вознаграждения по 
состоянию на I октяб­
ря 1984 года

А В С В

С-1 26 338 27 500 + 4,4
С-2 35 069 35 500 + 1,2
0-3 44 164 43 800 - 0,8
С-4 55 233 53 300 - 5,5
С-5 70 419 66 100 - 6,1
Д-1 80 923 74 500 - 7,9
Д-2 96 971 84 800 -12,6
ПГС 124 257 Ю З  900 • -16,4
ЗГС 140 032 115 700 -17,4

58. Из приведенной выше таблицы следует, что, если произвести по­
вышение размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения на основе 
применения статьи 5^» разница между итоговыми суммами зачитываемо­
го для пенсии вознаграждения и рекомендуемыми Комиссией для приме­
нения по состоянию на I января 1985 года для классов С-1 - С-2 бу­
дет сокращена. Начиная с класса С-3, итоговые суммы зачитываемого 
для пенсии вознаграждения будут выше тех уровней, которые Комиссия 
считает надлежащими, и, в частности, для наиболее высоких классов, 
то есть Д-2, ПГС и ЗГС, размеры зачитываемого для пенсии вознаграж­
дения, которые будут применяться с I октября 1984 года, значительно 
превысят уровни, рекомендуемые Комиссией. Однако эти размеры будут 
заморожены на длительный период времени до тех пор, пока предлага­
емая шкала, приводимая в приложении 71, с учетом применения механиз­
ма корректировки превысит шкалу, которая вступит в силу с I октяб- 
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59» Комиссия также полагала, что предстоящее повышение, которое 
должно быть произведено с I октября 1984 года, основано на исполь­
зовании процедуры, которая была одобрена Генеральной Ассамблеей 
в 1980 году и вступила в силу с I января I98I года. Любые изме­
нения в механизме корректировки можно предусматривать на будущее, 
однако было бы нецелесообразно применять их ретроактивно. Сле­
довательно, поскольку повышение размеров зачитываемого для пенсии 
вознаграждения, которое может вступить в силу с I октября 1984 года, 
основано на движении ИРЦ США за период с I июля 1982 года по I июля 
1984 года. Комиссии было указано, что это повышение,по-видимому, 
будет произведено и любые шаги, направленные на предотвращение 
этой корректировки, вызовут законные возражения.
60. Итак, как Комиссия сообщила Генеральной Ассамблее в пунк­
те 56 выше, если будет принято решение не производить корректиров­
ки размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения с I октября 
1984 года для сотрудников категории специалистов и выше в соответ­
ствии со статьей 54Ъ Положений Пенсионного фонда, нынешние раз­
меры зачитываемого для пенсии вознаграждения будут по-прежнему 
применяться лишь в отношении некоторых сотрудников общей системы,
в то время как в отношении других сотрудников будет произведено 
повышение в соответствии со статьей 54Ъ. Таким образом, появятся 
две шкалы размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения, которые 
начнут применяться с I октября 1984 года для сотрудников Органи­
зации Объединенных Наций категории специалистов и выше в зависи­
мости от организации, в которой они работают. С другой стороны, 
если размеры зачитываемого для пенсии вознаграждения будут увели­
чены и при этом для некоторых сотрудников итоговые размеры будут 
выше сумм, которые считаются надлежащими, то это будет лишь 
временным явлением. Кроме того, утверждение шкалы, рекомендован­
ной Комиссией в приложении, и процедуры корректировки, рекомендо­
ванной в пунктах 51-52 выше, приведет к тому, что цели Генеральной 
Ассамблеи в течение определенного периода времени будут достигну­
ты, а они, по мнению Комиссии, заключаются в том, чтобы зафиксиро­
вать размеры зачитываемого для пенсии вознаграждения сотрудников 
категории специалистов и выше на надлежащем уровне и замедлить 
будущий рост этих сумм,
61. Ввиду вышеуказанного Комиссия пришла к выводу о том, что 
очередное повышение размеров пенсионного вознаграждения сотруд­
ников категории специалистов и выше на основе применения 
статьи 54-Ь Положений Пенсионного фонда следует произвести.
62. Если Генеральная Ассамблея согласится с рекомендуемой 
шкалой, которая приводится в приложении, и с рекомендацией Ко­
миссии в отношении корректировки, которая должна быть осущест­
влена I октября 1984 года, то для расчета движения ИРЦ Нью-Йор­
ка будет необходимо использовать базисный индекс 144,7 по сос­
тоянию на I января 1985 года. Для расчета движения СВКМС будет 
необходимо также использовать базисный индекс 1 1 7 »9 по состоя­
нию на I января 1985 года. В этом случае размеры зачитываемого



для пенсии вознаграждения для целей пособий и взносов в отношении 
сотрудников категории специалистов и выше по состоянию с I января 
1985 года будут составлять 144,7 процента от соответствующих вало­
вых окладов до 31 декабря 1984 года. Если индекс СВКМС исполь­
зовался бы для определения размеров зачитываемого для пенсии воз­
награждения, то для целей взносов зти размеры по состоянию на 
I января 1985 года составляли бы 117»9 процента от валовых окла­
дов до 31 декабря 1984 года. Ввиду зтого следует учитывать, что 
изменение СВКМС должно быть таковым, чтобы разница между 117»9 
и 144,7 компенсировалась до того, как индекс СВКМС может начать 
играть решающую роль в механизме корректировки.
Будущие обзоры зачитываемого для пенсии, вознаграждения
63. Комиссия хотела бы обратить внимание Генеральной Ассамблеи 
на то, что при определении размеров зачитываемого для пенсии 
вознаграждения на основе использования описанного выше подхода
был принят к сведению ряд элементов. В частности, валовые и чистые 
оклады сотрудников федеральной гражданской службы Соединенных 
Штатов, чистое вознаграждение сотрудников Организации Объединенных 
Наций в Нью-Йорке, разница в вознаграждении в Соединенных Штатах 
и в Организации Объединенных Наций, средняя продолжительность 
службы выходящих на пенсию лиц, имеющих право на получение пен­
сионных пособий, корректировки, произведенные в рамках сопостав­
лений общей компенсации для учета различий в продолжительности 
службы - это лишь некоторые из тех важных элементов, которые могут 
повлиять на итоги расчетов, основанных на использовании рекомендуе­
мого подхода. Кроме того, поскольку валовые и чистые оклады 
сотрудников федеральной гражданской службы Соединенных Штатов ис­
пользуются в качестве важных элементов этой методологии, в резуль­
татах исчислений косвенное отражение находят ставки налогообложе­
ния Соединенных Штатов (федеральные, ставки штатов и местные став­
ки, в зависимости от обстоятельств). Изменения в одном или более 
из этих факторов могут существенно повлиять на результаты расчетов. 
Поэтому Комиссии будет необходимо осуществлять постоянный контроль 
за этими факторами и представлять Генеральной Ассамблее соответст­
вующие доклады.
64. Помимо осуществления контроля за различными факторами, которые 
были учтены в ходе разработки описанной выше модели, будет необхо­
димо проводить на периодической основе всеобъемлющее исследование 
размеров зачитываемого для пенсии вознаграждения. В связи с этим 
Комиссия полагает, что такие всеобъемлющие обзоры следует проводить 
не чаще одного раза в пять лет. В ходе проведения таких всеобъем­
лющих обзоров необходимо надлежащим образом аргументировать любое 
расхождение между применяемыми уровнями зачитываемого для пенсии 
вознаграждения и уровнями, определяемыми на основе изучения всех 
других соответствующих данных на этот период, которые характери­
зуют положение в рамках Организации Объединенных Наций. В период 
между датой введения данной системы и датой проведения следующего 
всеобъемлющего обзора, исключая общее увеличение заработной платы,



прирост чистого вознаграждения персонала категории специалистов и 
выше на базе данной системы будет составлять менее 5 процентов на 
каждые 5 процентов изменения индекса ИРЦ. Объем же зачитываемого 
для пенсии вознаграждения будет возрастать на полные 5 процентов. 
Поэтому при проведении следующего всеобъемлющего обзора окажется, 
что разрыв между уровнями чистого вознаграждения и вознаграждения, 
зачитываемого для пенсии, увеличился. Но этого и следует ожи­
дать, поскольку предлагаемая процедура корректировки предполагает 
такое расхождение, и поэтому данный аспект необходимо должным обра­
зом учитывать в ходе следующего всеобъемлющего обзора.
Установление предельного уровня _са_мых крупных размеров, пенсий
65. В своей резолюции 38/233, раздел II, Генеральная Ассамблея 
просила Правление Объединенного пенсионного фонда персонала Ор­
ганизации Объединенных Наций при помощи Комитета актуариев рас­
смотреть различные предложения, обсуждавшиеся на тридцать восьмой 
сессии Генеральной Ассамблеи, с целью уменьшения или устранения 
актуарного дефицита Фонда. Генеральная Ассамблея просила также 
ПОПФП ООН изучить вопрос об установлении предельного уровня самых 
крупных размеров пенсий.
66. В ходе рассмотрения данного вопроса на тридцать второй (спе­
циальной) сессии ПОПФП ООН члены Правления отметили, что в то 
время как секретариат ПОПФП ООН выступает за ограничение общего 
объема пособий. Комитет актуариев высказывается за ограничение 
уровня вознаграждения, зачитываемого для пенсии. Члены Правления 
отметили, что, поскольку решение вопроса об установлении верхнего 
предела не оказывает никакого воздействия на актуарный баланс 
Фонда, его следует рассматривать в более широком контексте систе­
мы окладов и ее связи с зачитываемым для пенсии вознаграждением, а 
также в контексте исследований по вопросу об общей компенсации -
и то, и другое входит в компетенцию Комиссии по международной 
гражданской службе. Кроне того, члены Правления высказали единое 
мнение о том, что КМГС и Правлению следует провести совместное 
исследование по данному вопросу.
67. Сопоставления общей компенсации Комиссии включают данные об 
окладах и пособиях лишь сотрудников классов должностей от С-1 до 
Д-2. Поскольку Комиссия не смогла установить эквивалентность 
классов на уровнях ПГС и ЗГС, представляется нереальным разре­
шить данную проблему в рамках сопоставления общей компенсации.
68. Комиссию информировали о мнениях, высказанных рядом предста­
вителей государств-членов относительно пенсий высшего разряда, 
выплачиваемых пенсионерам системы Организации Объединенных Наций, 
имевшим как высокие уровни зачитываемого для пенсии вознагражде­
ния, так и длительный зачитываемый для пенсии срок службы. Приняв 
к сведению обеспокоенность, высказанную представителями государств-



членов в отношении пенсионных пособий этой группы сотрудников, 
Комиссия пришла к выводу о том, что произвольное ограничение раз­
меров зачитываемого для пенсии вознаграждения в целях разрешения 
проблемы, связанной с положением сотрудников высшего звена, имею­
щих продолжительный срок зачитываемой для пенсии службы, создало 
бы ненормальную ситуацию, поскольку в данном случае пенсионные 
пособия были бы на уровнях, выплачиваемых тем, кто имеет лишь 
ограниченный срок службы. Поскольку установление предельного 
уровня зачитываемого для пенсии вознаграждения может оказать 
нежелательное воздействие на размер пенсий, выплачиваемых всем 
сотрудникам, в результате попыток ограничить размер пенсий боль­
шинства сотрудников высшего звена, имеющих длительный срок службы. 
Комиссия высказала мнение о том, что данная проблема должна ре­
шаться отнюдь не путем ограничения размеров зачитываемого для 
пенсии вознаграждения. Установление верхнего предела следует 
рассматривать в соотношении с уровнем пенсионных выплат, что 
представляет собой функцию трех переменных: а) зачитываемого
для пенсии вознаграждения; Ь) нормы приращения; с) срока 
службы.
69. Ввиду вышеуказанного Комиссия решила вновь передать данный 
вопрос на рассмотрение Правления Пенсионного фонда.



ГЛАВА III
УСЛОВИЯ СЛУЖБЫ СОТРУДНИКОВ КАТЕГОРИИ СПЕЦИАЛИСТОВ И ВЫШЕ

А. Сопоставление, осуществляемое при 
применении принципа Ноблемера

1. Эволюция разницы между вознаграждением сотрудников федеральной 
гражданской службы Соединенных Штатов и сотрудников системы 
Организации Объединенных Нации

70. В прошлом Комиссии представлялась подробная информация о сопос­
тавлениях, которые делались ежегодно между уровнями чистого вознаграж­
дения Организации Объединенных Наций и федеральной гражданской 
службы Соединенных Штатов Америки, нынешнего сопоставляемого нани­
мателя. В своих последних трех годовых докладах Комиссия сообщала
о методологии, которую она разрабатывает в целях сопоставления общего 
вознаграждения этих двух служб на основе пособий для неэкспатриан- 
тов, применяемых в обоих случаях. В прошлом году Генеральная Ассамб­
лея просила Комиссию ежегодно информировать ее о разнице между воз­
награждением служащих Организации Объединенных Наций и служащих феде­
ральной гражданской службы Соединенных Штатов из расчета этой общей 
компенсации. Комиссия соответственно дала указание своему секретари­
ату представлять ей на регулярной основе расчеты разницы, основанной 
на сопоставлении общей компенсации, а также на сопоставлении чистого 
вознаграждения. Информация о разнице, основанной на чистых базовых^ 
окладах только, а также о разнице, основанной на сопоставлении общей 
компенсации, приводится ниже.

а) Расчеты разницы на основе только чистых базовых окладов
71. Следуя прошлой практике, сопоставления по-прежнему делаются на 
основе чистого вознаграждения служащих этих двух гражданских служб, 
имеющих одного супруга в качестве иждивенца, но без детей, и между 
главными учреждениями этих двух систем, т.е. Нью-Йорком для общей 
системы Организации Объединенных Наций и Вашингтоном, O.K., в отно­
шении федеральной гражданской службы Соединенных Штатов Америки. 
Различия в стоимости жизни также учитываются при расчетах разницы. 
Чистый базовый оклад плюс корректировка по месту службы, применя­
емая к Нью-Йорку, принимаются в расчет в отношении Организации 
Объединенных Наций и только чистый базовый оклад - в отношении Со­
единенных Штатов Америки. На основе эквивалентности классов, одоб­
ренной Генеральной Ассамблеей в резолюции 54/165 от 1/ декабря 
1979 года, классы C-Í - Д-2 в Организации Объединенных Наций и 
классы ОШ-9 - ОШ-18 общей шкалы и высших административных сотрудни­
ков федеральной гражданской службы Соединенных Штатов А?лерики исполь­
зуются для целей расчета разницы, о чем сообщалось ранее Генераль­
ной Ассамблее. Расчеты приводятся в среднем за 12-месячный период
с I октября 1985 года по 50 сентября 1984 года.



72. Go времени представления последнего доклада Комиссии Генераль­
ной Ассамблее и директивным органам организаций в федеральной граж­
данской службе Соединенных Штатов произошли следующие изменения, 
которые были учтены при расчете разницы:

a)' увеличение базового оклада;
b ) дальнейшее внедрение системы GPC; и

На основе результатов исследования новой эквивалентности 
классов, которое было представлено Комиссии на ее девятнадцатой сес­
сии, Комиссия постановила, что средневзвешенная величина всех окла­
дов GPC, выплачиваемых всем соответствующим СРС, должна использовать­
ся при расчете разницы между СРС и классами должностей Д-1 и Д-2. 
Комиссия далее определила, что новые величины для расчета разницы 
на^уровне С-5 составляют 0,924 для ОШ-15 и 0,076 для средневзвешен­
ной величины окладов СРС соответственно.
75* системе вознаграждения сотрудников Организации Объединенных 
Наций произошли два важных события. Первое касалось применения к 
базовому городу Нью-Йорку класса 10 коррективов по месту службы 
(коэффициент 65) с I июня 1984 года в результате, в частности, рез­
кого повышения цен в период с ноября 1983 года по январь 1984 года, 
т.е. на четыре месяца позже того, как в феврале 1984 года был уста­
новлен ИРЦ для Нью-Йорка в соответствии с правилом внесения измене­
ний в течение четырех месяцев. Второе событие касалось перехода 
Нью-Йорка в класс 11 корректива по месту службы (коэффициент 7^) с 
I августа 1984 года в соответствии с решением Комиссии исправить за­
нижение индекса корректива по месту службы в базовом городе системы 
путем установления индекса корректива по месту службы в размере 
170,86 по состоянию на октябрь 1982 года согласно рекомендации Кон­
сультативного комитета по вопросам коррективов по месту службы 
(KKBKMG). Таким образом, основные расчеты за период с I октября 
1983 года по 30 сентября 1984 года получены на основе класса 9 кор­
ректива по месту службы для восьми месяцев, класса 10 - для двух ме­
сяцев и класса 11 - для двух месяцев.
74. Детали расчетов, касающихся нынеш’ней разницы за период с I ок­
тября 1983 года по 30 сентября 1984 года, содержатся в приложении 1 
к настоящему докладу. Следует отметить, что нынешняя разница, осно­
ванная на чистом вознаграждении только, составляет 1 1 7 ,0 по сравне­
нию со 118,2 за период с I октября 1981 года по 30 сентября 1982 го­
да и 116,5 за период с 1 октября по 30 сентября 1983 года.
Мнение организаций и представителей персонала
75* Председатель ККАВ заявил, что организации приняли к сведению 
разницу, основанную на сопоставлении чистого вознаграждения служа­
щих системы Организации Объединенных Наций и служащих на сопостави­
мых уровнях в федеральной гражданской службе Соединенных Штатов 
Америки. Председатель ФАМГС, с другой стороны, обратил внимание 
на разницу, основанную на сопоставлении общей компенсации, которая



является более точным сопоставлением относительных уровней вознаграж­
дения; это также подчеркнул координатор ККНСАП. Комментарии орга­
низаций и персонала относительно разницы, основанной на сопостав­
лении общей компенсации, приводятся в пункте 90 ниже.
Обсуждение вопроса и решение Комиссии
76. Комиссия отметила, что четырехпроцентное увеличение валовых 
окладов в федеральной гражданской службе Соединенных Штатов произош­
ло I января 1984 года, т.е. три месяца спустя обычных сроков пере­
смотра, осуществляющегося в октябре каждого года, что оказало сущест­
венное воздействие на соотношение разницы в период с I октября 
1983 года по 30 сентября 1984 года, как и ее,решение об изменении 
индекса коррективов по месту службы для Нью-Йорка, о чем говорится 
в пункте 73 выше.
77» Комиссия соответственно приняла к сведению разницу за период 
с I октября 1983 года по 30 сентября 1984 года, основанную на сопо­
ставлении чистого вознаграждения между Организацией Объединенных 
Наций и гражданской службой Соединенных Штатов Америки, которая сос­
тавляет 1 17,0.



b) Расчеты разницы на основе сопоставления общей 
компенсации

78. Следует отметить, что события, ^/казанные в пунктах 71-73 вы­
ше и касающиеся базовых окладов, применяемых к гражданской службе 
Соединенных Штатов, и чистого вознаграждения, применяемого к слу­
жащим Организации Объединенных Наций, также затрагивают расчеты 
разницы на основе сопоставления общей компенсации, поскольку оклады 
являются неотъемлемой частью общей компенсации.
79* В 1984 году Комиссия провела сопоставление пособий для неэкс- 
патриантов в рамках общего вознаграждения между сотрудниками феде­
ральной гражданской службы Соединенных Штатов и сотрудниками Ор­
ганизации Объединенных Наций на основе решений, которые она приня­
ла на своих шестнадцатой и восемнадцатой сессиях, в частности, о 
том, что следует учитывать различия между характеристиками и про­
должительностью службы сотрудников, работающих в Организации Объе­
диненных Наций и Соединенных Штатах Америки, о чем ранее сообщалось 
Генеральной Ассамблее Организации Объединенных Наций и директивным 
органам других организаций.
80. В ответ на резолюцию 58/232 Генеральной Ассамблеи Комиссия в 
настоящее время представляет доклад о разнице за период с I ок­
тября Т983 года по 30 сентября 1984 года на основе зтого общего 
вознаграждения. Ниже приводится ряд изменений, которые произошли
в практике выплаты окладов и пособий в отношении систем вознагражде­
ния Организации Объединенных Наций и Соединенных Штатов.
Пенсионные пособия
81. С момента представления Комиссией предыдущего сопоставления 
общего вознаграждения произошли некоторые изменения в пенсионных 
системах гражданской службы Соединенных Штатов и сотрудников Орга­
низации Объединенных Наций. Что касается Объединенного пенсион­
ного фонда персонала Организации Объединенных Наций (ОП®ООН), то 
изменились ставки, по которым накапливаются пособия для новых участ­
ников, а также ставки взносов, которые должны вносить сотрудники и 
администрация. Что касается пенсионной системы гражданской служ­
бы Соединенных Штатов (ПСГС), то новые участники охватываются сис­
темой социального обеспечения Соединенных Штатов и ПСГС до тех пор, 
пока конгресс Соединенных Штатов не введет новую пенсионную систе­
му вместо ПСГС. Ожидается, что такая новая система будет введена
в 1986 году. Ввиду того, что зти изменения затрагивают относитель­
но небольшую долю сотрудников в каждой системе, их последствия для 
сопоставления общего вознаграждения являются незначительными.
82. На основе использования утвержденной Комиссией оценки пенсион­
ных пособий в рамках общего вознаграждения были получены следующие 
величины пенсионного вознаграждения:



25,25 25,42
Медицинские пособия
85. Что касается пособий на медицинское страхование, то Органи­
зация Объединенных Наций изменила коэффициент разделения расходов 
между нанимателем и сотрудниками на основе решения Генеральной 
Ассамблеи после рассмотрения рекомендаций, сделанных Комиссией.
Это решение изменяет коэффициент разделения расходов между нанима­
телем и сотрудниками, ограничивая взнос сотрудника до 1,9 процен­
та для одного человека и 5^8 процента для семьи до тех пор, пока 
доля нанимателя в выплачиваемом взносе не превышает двух третей.
84. Что касается охвата медицинским страхованием, осуществляемого 
в рамках многочисленных планов медицинского страхования в Соеди­
ненных Штатах Америки, то со времени проведения секретариатом по­
следнего анализа общей компенсации произошли существенные изменения. 
В большинстве планов в результате включения в них положений об удер­
жании, совместном страховании и максимальном объеме сократились 
предоставляемые пособия и увеличилась доля расходов, покрываемых 
служащими.
85. С использованием одобренной Комиссией оценки общей компенса­
ции расходов на медицинское обслуживание по шести текущим основным 
планам медицинского страхования правительства Соединенных Штатов 
Америки была подсчитана средняя стоимость, составляющая I 260 долл. 
США.
86. Следует отметить, что в настоящее время служащие гражданской 
службы Соединенных Штатов Америки вносят 1,5 процента своих валовых 
окладов на медицинское обслуживание, которое будет предоставляться 
служащим подразделением "Медикер" системы социального обеспечения 
Соединенных Штатов Америки по достижении ими возраста 65 лет. Мето­
дология оценки общей компенсации расходов на медицинское обслужива­
ние не затрагивает ни необходимые взносы, ни льготы, получаемые 
вышедшим на пенсию сотрудником. Если допустить, что издержки по­
крываются получаемыми льготами, что является основной причиной, по 
которой правительство Соединенных Штатов Америки произвело в янва­
ре 1985 года оТо изменение в своей структуре компенсации для граждан­
ской службы, то, по-видимому, нет оснований изменять существующую 
методологию оценки. Поэтому Комиссия постановила сохранить здесь 
нынешнюю методологию для определения общей компенсации.
Пособие в случае смерти
8?. Со времени проведения последнего исследования никаких суще­
ственных изменений в системе страхования жизни в Соединенных Шта­
тах Америки не произошло. Суммы отчислений в значительной степени 
зависят от увеличения окладов в Соединенных Штатах Америки (по­
скольку размер пособия в случае смерти зависит от величины оклада).



в Организации Объединенных Наций пособие в случае смерти предоставля­
ется служащим бесплатно. Сумма расходов в расчете на сотрудника увели­
чилась до 21 долл. США в год.
Подсчет разницы в стаже
88. На своей восемнадцатой сессии Комиссия постановила, что в бу­
дущих расчетах разницы на основе сопоставлений общей компенсации 
следует рассмотреть различия между средней продолжительностью стажа 
в Соединенных Штатах Америки и в Организации Объединенных Наций.
Данные, предоставленные правительством Соединенных Штатов Америки, 
показывают, что 73,6 процента сотрудников федеральной гражданской 
службы Соединенных Штатов, которые уходят на пенсию в соответствии 
с положением "60 и 20", т.е. в возрасте 60 лет со стажем 20 лет, 
остаются на службе сверх обычного возраста ухода на пенсию в сред­
нем еще на 3,25 года. Поэтому Комиссия поручила своему секретариа­
ту учесть эту разницу в будущих сопоставлениях общей компенсации.
Эта разница составляет 2,4 года (3,25 года х 75,6 процента), кото­
рые были включены секретариатом в нынешний анализ.
Сопоставление общей компенсации
89. В приложении II секретариат кратко излагает вопрос сопоставле­
ния общей компенсации и делает корректировку в сопоставлении с уче­
том различия в стоимости жизни между Нью-Йорком и Вашингтоном, O.K. 
Разница, подсчитанная на основе этого сопоставления, составля­
ет 110,6.
Мнения представителей организаций и персонала
90. Председатель ККАВ сообщил, что организации приняли к сведению 
разницу, основанную на этом сопоставлении общей компенсации. Пред­
седатель ФАМГС заявил, что, по мнению <?АМГС, разница, основанная
на сопоставлении общей компенсации, отражает взаимозависимость 
между уровнями вознаграждения в Соединенных Штатах Америки и в Ор­
ганизации Объединенных Наций лучше, чем сопоставление, основанное 
лишь на чистом вознаграждении. Председатель ККНСАП высказал точку 
зрения, что,хотя в сопоставление был включен ряд таких факторов, 
как пенсионные пособия, следует также учитывать многочисленные 
льготы системы социального обеспечения, включая медицинское обслу­
живание, специальные положения для пенсионеров Соединенных Штатов 
Америки, налоговые льготы, предоставляемые гражданам Соединенных 
Штатов Америки, доступ к планам страхования в случае потери работы, 
пособия для ветеранов и наличие широкого ряда социальных услуг, 
не предоставляемых экспатриантам.



Обсуждение вопроса и решение Комиссии
91. Члены Комиссии согласились с тем, что сопоставление общей 
компенсации между двумя службами представляет собой постонно эво­
люционирующий процесс, и отметили, что за последний год в пенсионной 
системе и системе социального обеспечения для гражданской службы 
Соединенных Штатов Америки произошли значительные изменения и что
в ближайшем будущем в этих системах можно ожидать новых изменений, 
и это приводит Комиссию к выводу о том, что эти системы находятся в 
состоянии постоянного изменения, что сделает необходимым в будущем 
следить за такими изменениями постоянно.
92. Была вновь подтверждена оговорка, сделанная ранее некоторыми 
членами Комиссии относительно значения разницы в средней продол­
жительности срока службы между служащими Соединенных Штатов Америки 
и служащими Организации Объединенных Наций для сотрудников Орга­
низации Объединенных Наций. Два других члена Комиссии, несмотря
на принятое ранее Комиссией решение, высказали ту точку зрения, что 
при подсчете разницы между вознаграждением сотрудников федеральной 
гражданской службы Соединенных Штатов Америки и сотрудников системы 
С^ганизации Объединенных Наций следует учитывать существз’-ющие раз­
личия в продолжительности рабочего времени, например, тот бакт, что, 
по имеющейся оценке, служащие в Организации Объединенных Наций 
работают в году на 10,5 процента меньше времени, чем гражданские 
служащие в Соединенных Штатах Америки. Ряд других членов, отмечали, 
что эту методологию следует в будущем пересматривать с учетом про­
исходящих изменений в связи со сложностью применяемой методологии.
93. В заключение Комиссия постановила определить существующую к 
настоящему времени разницу в общей компенсации на основе ее сопо­
ставления пособий для неэкспатриантов в размере 110,6, а также по­
становила пересмотреть и дополнительно доработать эту методологию 
в будущем с учетом всех новых изменений. Разбивка сумм общей ком­
пенсации для классов С-1-Д-2 Организации Объединенных Наций и экви­
валентных классов Соединенных Штатов Америки приводится в табли­
це В приложения I к настоящему документу.



94, В резолюции 37/126, раздел II, пункт 4, Генеральная Ассамблея 
Организации Объединенных Наций предложила "Комиссии провести 
дальнейший обзор основы для определения уровня вознаграждения 
сотрудников категории специалистов и выше е целью предоставления 
рекомендаций на этот счет Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
девятой сессии и позднее периодически в отношении уровня вознаграж­
дения". Во исполнение данной просьбы Комиссия провела обзор ряда 
вопросов, связанных с основой и уровнем такого воэнаграждения и 
приняла во^внимание мнение, выраженное членами Пятого комитета 
Генеральной Ассамблеи, Генеральным секретарем Организации Объеди­
ненных Наций от имени Административного комитета по координации 
(АКК) перед членами Пятого комитета, а также полученные позднее 
мнения AICK и ККАВ, представляющих АКК, ФАМГС и ЮСНСАП,

Рассмотрение основы вознаграждения

95. В 1984 году на своей девятнадцатой сессии Комиссия рассмотре­
ла четыре основных вопроса, а именно;

Во п р о с I ; Должна ли основа для сопоставления с компаратором 
являться уровнем фактического вознаграждения, применяемого в 
гражданской службе страны сопоставления, или используемым националь­
ным уровнем?



Вопрос 2: Следует ли заменить концепцию разницы менее прагма­
тической концепцией, возможно,концепцией верхнего и нижнего диа­
пазонов, за пределамЕ которых, за данный период шкала окладов 
Организации Объединенных Наций не должна будет изменяться?

В о п р о с  3: Чем следует руководствоваться при определении ок­
ладов должностей классов помощника Генерального секретаря (ПГС) 
и заместителя Генерального секретаря (ЗГС)?

Вопрос_4t Должно ли сопоставление системы Организации Объедн- 
ненных Наций и сопоставляемой службой основываться только на 
базовых окладах или следует также принимать во внимание все эле­
менты системы вознаграждения?
Мнения ККАВ и представителей персонала
96. Председатель ККАВ, выступая от имени организаций, подтвердил, 
что принцип Ноблемера по-прежнему применяется для определения 
окладов сотрудников категории специалистов и что пока Соединенные 
Штаты должны по-1фежяему использоваться в качестве компаратора при 
применении этого принципа. Он добавил, что, поскольку выплачива­
емые на гражданской службе Соединенных Штатов оклады больше не от­
ражают должным образом национальные уровни заработной платы, органи­
зация считают, что национальные уровни заработной платы должны 
быть отражены при сопоставления окладов Организации Объединенных 
Наций и гражданской службы Соединенных Штатов. Он добавил, что та­
кое сопоставление может быть проведено непосредственно между окла­
дами Организации Объединенных Наций и окладами в гражданской 
службе Соединенных Штатов, если бы последние выплачивались полностью 
и устанавливались уполномоченным по заработной плате в соответствии 
с законом США о сопоставимости заработной платы. В качестве аль­
тернативы можно было бы еравмнть оклады Организации Объединенных 
Наций е фактическими окладами, выплачиваемыми на федеральной граж­
данской службе Соединенных Штатов, а затеи отразить национальные 
уровни заработной платы, установленные в соответствии с законом о 
сопоставимости заработной платы и для определения соответствующей 
разницы. Организации считали, что понятие разницы должно оставаться 
прагматическим я должно учитывать результаты сопоставления общих 
размеров компенсации. В отновении определения окладов помощников 
и заместителей Генерального секретаря организация внразялн мнение, 
что эти оклады должны устанавливаться путем экстраполяции окладов 
сотрудников категории специалистов и выше класса от С-1 до D-2.



97. Председатель ККАВ вновь заявил, что организации по-прежнемог 
выступают за необходимость увеличения окладов сотрудников категории 
специалистов и выше. Он сообщил Комиссии, что этот вопрос будет 
вновь рассмотрен АКК в апреле и что рекомендации АКК будут пред­
ставлены Комиссии на ее двадцатой сессии.
98. Председатель ФАМГС напомнил, что с 1976 года Федеращия настаи­
вает на увеличении базовых окладов сотрудников категории специалис­
тов. Хотя подробные специальные выкладки будут представлены на рас­
смотрение Комиссии на ее двадцатой сессии, ФАМГС вновь подтверждает 
те ответы, которые она ранее дала на четыре вопроса, поставленных 
перед Комиссией. Для целей сопоставления должны использоваться на­
циональные уровни. Правительство Соединенных Штатов не применяет 
положений Закона о сопоставимости заработной платы с 1978 года;
в то же время организации системы Оргашизации Объединенных Наций 
должны иметь возможность набирать сотрудников как из государствен­
ного, так и из частного секторов. Статистика свидетельствует о том, 
что значительный процент сотрудников набирается на згровне, превы­
шающем первую ступень класса, что подтверждает отмечающийся в настоя­
щее время факт недостаточно высокого сопоставительного уровня окла­
дов Организации Объединенных Наций. Председатель ФАМГС напомнил 
далее о том, что ФАМГС последовательно отстаивает разницу порядка 
25 процентов. До тех пор, пока вновь не будут проводиться регуляр­
ные обследования окладов, любые попытки установить пределы разни­
цы будут по ыеньшей мере бессмысленными. Он добавил, что размеры 
окладов помощников и заместителей Генерального секретаря должны ус­
танавливаться путем экстраполяция. При любом сопоставлении окладов 
между системой Организации Объединенных Наций и компаратором долж­
ны учитываться все элементы вознаграждения, включая пособия на 
экспатриацию.
99. Координатор ККНСАП подтвердил, что принцип Ноблемера по-преж­
нему используется в качестве основы для определения окладов сотруд­
ников категории специалистов. Он, однако, добавил, что вопрос заклю­
чается в толковании, которое должно быть изменено в свете факти­
ческих данных, и призвал к проявлению большей гибкости. Сопостав­
ление окладов Организации Объединенных Наций с окладами, применяе­
мыми в Соединенных Штатах, должно учитывать национальные уровни, ко­
торые включают негосударственный сектор, а также должно,. по-видимо- 
ыу, учитывать оклады, применяемые на дипломатической службе. Он 
подчеркнул,что понятие "разница" должно быть прагматическим и что 
оклады помощников и заместителей Генерального секретаря должны оп­
ределяться путем экстраполяции. Координатор выразил мнение, что 
все сопоставления должны проводиться на основе учета всех компен­
сационных выплат.



Обсуждение вопроса и решения Комиссии
ЮС, Комиссия постановила, что в целях завершения рассмотрения вопро­
са об основе, используемой для определения размера вознаграждения, 
она изучит четыре вопроса, поставленные ее секретариатом. Она 
подтвердила высказанное ею ранее мнение о том, что применение 
принципа Ноблемера остается в силе и что Соединенные Штаты должны 
по-прежнему служить компаратором при применении этого принципа 
для определения заработной платы сотрудникам категории специалистов 
и выше.

Вопрос 1. Должна ли основа для сопоставления с компаратором 
являться уровнем фактического воэнаграждения, применяемого в 
гражданской службе страны сопоставления, или используемым 
национальным уровнем?

101. Большинство членов Комиссии отмечали, что уровни фактического 
воэнаграждения в Соединенных Штатах должны использоваться для 
сравнения, как это и делалось со времени основания Организации 
Объединенных Наций, и что сопоставление окладов сотрудников Организа­
ции Объединенных Наций с окладами служащих федеральной гражданской 
службы CiiiÁ всегда проводилось независимо от уровня окладов в 
других секторах. Поэтому они не считают целесообразным вносить 
изменения в процедуры сопоставления в будущем. В этой связи они 
напомнили, что Комитет Ноблемера так же, как и все органы Организации 
Объединенных Наций, занимающиеся изучением окладов, всегда в прошлом 
ссылались лишь на гражданскую службу, а не на какой-либо другой 
сектор.
102.другие члены Комисси напомнили, что в соответствии с пунктом 3 
статьи 101 Устава Организация Объединенных Наций принимает на 
службу сотрудников, обладающих высоким уровнем работоспособности 
и компетентности. Они согласились с применением принципа Ноблемера 
на основе сопоставляемой гражданской службы, но только при строгом 
соблюдении рекомендаций Уполномоченного по заработной плате в соот­
ветствии с законом 1970 года о сопоставимости окладов. Хотя они 
согласились с тем, что ранее существовавшие органы, занимавшиеся 
изучением окладов в системе Организации Объединенных Наций, ссыла­
лись на национальную гражданскую службу, они отметили, что эти 
органы использовали такую службу лишь в качестве отправной точки 
и при этом рекомендовали рассматривать, по мере необходимости, оклады, 
существующие во внешних секторах. Поэтому эти члены Комиссии 
считали, что использование уровней национальных окладов - это 
единственная логическая основа сопоставления. Меньшая часть членов 
Комиссии считали, что, поскольку в Уставе предусматривается прием 
на службу сотрудников с высоким уровнем работоспособности, единствен­
ной основой являются самые высокие уровни окладов в стране компара­
тора, независимо от положений закона о сопоставимости окладов. Этот 
закон используется лишь в качестве инструмента для определения 
наиболее высоких национальных уровней окладов.



103. в ходе обсуждения высказывалось мнение о том, что если бы 
удалось использовать шкалы окладов в национальной гражданской 
службе в качестве основы и вместе с тем провести разумную и прагма­
тическую их корректировку с помощью механизма разницы, применяемого 
в определенные интервалы, с учетом тех шкаш национальных окладов, 
которые могли бы быть рассмотрены.
104. Большинство членов Комиссии согласилось с тем, что основой 
сопоставления должны быть фактические уровни вознаграждения в 
гражданской службе страны-компаратора.

Вопрос 2. Следует ли заменить концепцию разницы менее 
прагматической концепцией верхнего и нижнего диапазонов, 
за пределами которых, за данный период,шкала окладов Организа­
ции Объединенных Наций не должна будет изменяться?

105. Комиссия приняла решение о том, чтобы уровень разницы 
по-прежнему определялся прагматически, Олин из членов Комиссии 
отметил, что уровень разницы след^'ет выводить из уровня, ниже
и выше которого оклады Организации Объединенных Наций существенно 
не опускаются и не поднимаются в течение определенного периода 
времени, например, в течение пяти лет. Такое мнение связано с 
концепцией национальных уровней базового вознаграждения сотрудников 
категории специалистов, в соответстсвии с которой уровни окладов 
Организации Объединенных Наций пересматриваются каждые четыре или 
пять лет для приведения их в соответствие с этими пределами уста­
новленной разницы.

Вопрос 3. Чем следует руководствоваться при определении 
окладов должностей классов помощника Генерального секретаря 
СПГС) и заместителя Генерального секретаря СЗГС)?

106. Большинство членов Комиссии придерживались того мнения, что, 
поскольку установить эквивалентность должностей в федеральной 
гражданской службе Соединенных Штатов для сотрудников Организации 
Объединенных Наций на уровне помощника Генерального секретаря и 
заместителя Генерального секретаря не представляется возможным, 
оклады по этим уровням следует определять путем экстраполяции 
окладов от уровня С-1 до уровня Д-2.
107. Один из членов Комиссии считал, что отсутствие сопоставимых 
должностей в федеральной гражданской службе США для сотрудников 
Организации Объединенных Наций уровня заместителя Генерального 
секретаря и помощника Генерального секретаря приводит к значитель­
ному нарушению принципа Ноблемера, в соответствии с которым сопоста­
вимые должности в Организации Объединенных Наций должны соизмеряться



с должностями в стране-компараторе. Это несоответствие можно 
устранить только в том случае, если уровни национальных окладов 
<5удут использоваться в качестве основы там, где для более точного 
сопоставления могут быть найдены сопоставимые должности в иностран­
ной службе Соединенных Штатов. Идея зкстраполяции лишена логики, 
особенно, если напомнить, что нынешние уровни окладов этих должнос­
тей были установлены на основе сопоставления со шкалами окладов 
группы постоянных предогевительств в Нью-Йорке, в которых установлены 
высокие оклады.
108. Комиссия отметила наличие определенных несоответствий в том, 
что касается роста окладов по применяемой в настоящее время шкале 
окладов в Организации Объединенных Наций, в частности, на уровнях 
Д-1 и заместителя Генерального секретаря. Поэтому она высказала 
мнение о том, что эти несоответствия следует, насколько это возмож­
но, устранить ко времени следующего рассмотрения шкалы окладов 
Организации Объединенных Наций для сотрудников категории специалис­
тов и выше.

Вопрос 4. Должно ли сопоставление системы Организации 
Объединенных Наций и сопоставляемой службы основываться только 
на базовых окладах или следует также принимать во внимание 
все элементы системы вознаграждения?

109. Комиссия отметила, что Генеральная Ассамблея в пункте 8 раз­
дела I резолюции 58/232 предложила Комиссии "ежегодно информировать 
Генеральную Ассамблею о разнице между вознаграждением служащих 
Организации Объединенных Наций и служащих федеральной гражданской 
службы Соединенных Штатов из расчета общей компенсации". Комиссия 
постановила, что результаты всех расчетов разницы в будущем будут 
сообщаться Генеральной Ассамблее на основе общего сопоставления 
пособий, не связанных с экспатриацией, применительно к обеим сторо­
нам. Комиссия вновь подчеркнула свое мнение, что эти сопоставления 
общей компенсации следует расширить, включив в них выплаты экспатриан­
там применительно к обеим сторонам.

¿Ю -



110, На своей двадцатой сессии Комиссия получила заявление АКК,
принятое на его внеочередной сессии, состоявшейся 5 и 4 июля 
1984 года в Женеве, по трем важнейшим вопросам кадровой политики, 
СТОЯ1ЦИМ в рамках всей общей системы Организации Объединенных Наций. 
Данное заявление АКК приводится в приложении III к настоящему до­
кументу. Следует отметить, что "после рассмотрения всех аспектов 
положения АКК считает, что его рекомендация 1982 года о повышении 
окладов персонала категории специалистов и выше была и продолжает 
оставаться оправданной".
111. Помимо этого секретариат Комиссии представил Комиссии по ее
просьбе информацию в отношении "Программы специальных ставок" пра­
вительства Соединенных Штатов, в соответствии с которой правительст­
во Соединенных Штатов выплачивает приблизительно 34 ООО гражданским 
служащим Соединенных Штатов, занимающим определенные должности, по­
вышенные оклады. Такая программа специальных ставок, осзществляю- 
щаяся Управлением по кадровым вопросам (УКВ) Соединенных Штатов, 
была создана в соответствии с законом о реформе федеральных окладов 
1962 года. Данный закон дает президенту Соединенных Штатов полно­
мочия повышать базовые ставки окладов в том случае, если окажется, 
что какое-либо частное предприятие выплачивает оклады, значительно 
превышающие оклады на государственной службе, если это существенно 
сдерживает возможности правительства по набору или удержанию квали­
фицированных кадров. Большинство из выявленных должностей составля­
ли должности инженеров и работников в области здравоохранения, класс 
должностей многих из которых был менее СО-9. Должностные лица УКВ 
определили, что две трети таких специальных ставок будут упраздне­
ны в том случае, если правительство Соединенных Штатов будет при­
менять систему полной сопоставимости окладов с частным сектором 
Соединенных Штатов. Это не означает, что полная сопоставимость 
окладов с частным сектором применяется в рамках,специальной прог­
раммы ставок, -а лишь подразумевает, что ставки окладов повышаются 
до того уровня, на котором проблемы, связанные с набором и удержа­
нием персонала, являются допустимыми. В соответствии с программой 
специальных ставок общая шкала окладов используется в качестве осно­
вы для расчета 9 дополнительных ступеней, помимо 10 ступеней, обычно 
включаемых в данную общую шкалу окладов. Если используются все 9 
дополнительных ступеней, то сотрудники, охваченные данной программой, 
имеют право на 30-процентную надбавку к окладу на 19-й ступени по 
сравнению с максимумом 10-й ступени для регулярной шкалы (в соответ­
ствии с регулярной и расширенной шкалой установлена 5-процентная 
надбавка при повышении ступени). На практике, однако, большинство 
специальных ставок, утвержденных УКВ, имеют менее 9 дополнительных 
ступеней.



112, Управление общей ревизии (УОР) Соединенных Штатов недавно за­
вершило исследование программы специальных ставок. УОР отмечает, 
что в результате сохранения проблем, связанных с набором и удержа­
нием персонала, УКВ в скором времени представит Конгрессу Соеди­
ненных Штатов законопроект, который предусматривает расширение 
сферы охвата программы специальных ставок со включением в нее широ­
кого круга должностей. Должностные лица УКВ информировали секрета­
риат Комиссии о том, что тщательно рассматривается альтернатива, 
предусматривающая введение бО-процентного диапазона окладов вместо 
30-процентного диапазона согласно существукщей программе специальных 
ставок.

Мнения организаций и представителей персонала
113, Председатель ККАВ сослался на заявление АКК, фигуриругацее в 
приложении I к настоящему документу, в котором АКК вновь повторил 
свою рекомендацию 1982 года о повышении окладов персонала сотрудни­
ков категории специалистов и выше, которая, по ее мнению, была и 
продолжает оставаться оправданной. Он отметил, что последний обзор 
базового оклада, в результате которого было осуществлено повышение 
окладов, был проведен 10 лет назад. Поскольку большая часть набира­
емых организациями сотрудников поступает на службу не из националь­
ных гражданских служб, а из других источников, организации сталки­
ваются со все большими трудностями в привлечении квалифицированных 
кандидатов из таких внешних источников ввиду того, что оклады в систе­
ме Организации Объединенных Наций не являются достаточно высокими, 
кроме того, половина набираемых ими сотрудников получают ступени 
выше ступени I соответствующего класса. Те организации, которые 
набирают специалистов в области медицинского обслуживания и инжене­
ров, вынуждены были прибегать к такой же практике, какая имеет 
место даже в сопоставимой гражданской службе, которой приходится 
утверждать специальные более высокие ставки для привлечения таких 
специалистов. Он, в частности, сослался на дополнительную информа­
цию, представленную правительством Соединенных Штатов секретариату 
КМГС, о программе специальных ставок Соединенных Штатов, которая
в настоящее время представлена на рассмотрение Комиссии. В отношении 
разницы, традиционное сопоставление между Организацией Объединенных 
Наций и Соединенными Штатами не может более поддерживаться в полной 
мере. Национальные уровни окладов, определенные как в государствен­
ном, так и в частном секторах, должны быть отражены в такой разни­
це. Кроме того, если в качестве основьгдля традиционного предела 
будут использоваться национальные уровни, то такая разница понизит­
ся до 6,8 процента; при использовании в рамках составления общих 
компенсаций, такая разница полностью исчезнет.



114. Председатель ФАМГС заявил, что федерация высоко оценивает недав­
ние решения АКК вновь подтвердить свое единогласное решение об увели­
чении ’базы окладов. ФАМГС настоятельно призвала Комиссию рекомендо­
вать тридцать девятой сессии Генеральной Ассамблеи увеличение в раз­
мере по меньшей мере 10 процентов. Разница, основанная на сопостав­
лении общей компенсации между Организацией Объединенных Наций и феде­
ральной гражданской службой Соединенных Штатов, достигла самого низ­
кого уровня за все время проведения сопоставления и составляет 109,1>. 
Кроме того, разрыв между зФовнями окладов в федеральной гражданской 
службе Соединенных Штатов и в частном секторе еще больше увеличился: 
согласно последним данным, оклады в федеральной гражданской службе 
Соединенных Штатов должны быть увеличены на примерно 18 процентов, 
для того чтобы достигнуть аналогичных уровней окладов служащих в 
частном секторе. Оклады Организации Объединенных Наций таким обра­
зом на 12 процентов ниже окладов в частном секторе. Поскольку орга­
низации набирают более 50 процентов своего персонала из частного 
сектора, следует задаться вопросом, могут ли они по-прежнему наби­
рать и сохранять для себя персонал высокого эшелона. Информация о 
программе специальных ставок правительства Соединенных Штатов ясно 
показывает, что шкалы окладов федеральной гражданской службы Соеди­
ненных Штатов уже больше не конкурентоспособны во многих областях. 
Увеличение индекса коррективов по месту службы в Нью-Йорке, таким 
образом, не решит проблему набора и сохранения персонала для работы 
за пределами Нью-Йорка, а потери, которые понес персонал в резуль­
тате снижения корректива по месту службы, являются дополнительньм 
оправданием для корректировки ̂ базовых окладов. Персонал в течение 
десяти лет ожидает увеличения окладов и в высшей степени разочаро­
ван тем, что их оправданная просьба не удовлетворяется из года в год.
В будущем Комиссия должна вновь вернуться к практике регулярного 
рассмотрения и корректировки базовых окладов сотрудников категории 
специалистов.



Обсуждение вопроса и решения Комиссии
^^5. Комиссия напомнила, что на своей девятнадцатой сессии большинст­
во ее членов согласились с тем, что для основы сопоставления должны 
быть взяты уровни фактического вознаграждения в сопоставимой граж­
данской службе. На своей двадцатой сессии она получила последнюю 
информацию о программе специальных, ставок правительства Соединенных 
Штатов, которая показала, что не все соответствующие оклады в служ­
бе Соединенных Штатов были приняты во внимание при сопоставлении с 
окладами Организации Обьединенных Наций. Хотя осуществляющаяся в 
настоящее время программа специальных ставок распространяется лишь 
на приблизительно 3 процента сотрудников правительства Соединенных 
Штатов, предварительная информация, полученная о других системах 
оплаты, помимо систем, применимых к 1,4 млн. сотрудников Соединенных 
Штатов, оплачиваемых по общей шкале, показывает, что существует 
150 таких систем оплаты. Поскольку секретариат указал, что сопоста­
вимость таких систем оплаты может быть уточнена лишь после дополни­
тельных исследований и, в идеальном случае, обследований эквивалент­
ности, Комиссия поручила своему секретариату получить более подроб­
ную информацию о таких системах оплаты и сопоставимости окладов долж- 
нортных лиц, оплачиваемых в соответствии с такими программами, с 
сотрудниками категории специалистов и выше Организации Обьединенных 
Наций и представить ей такую информацию на следующей сессии. В ука­
занный момент Комиссия вновь рассмотрит вопрос об уровне вознаграж­
дения сотрудников категории специалистов и выше.
116, К числу прочих несоответствий в сопоставлении вознаграждения 
между системой Организации Обьединенных Наций и системой федераль­
ной гражданской службы Соединенных Штатов, отмеченных членами Комис­
сии, относятся нынешнее использование некоторых обязательных феде­
ральных шкал окладов вместо льготных шкал окладов Соединенных Штатов 
для некоторых высших уровней, включение SES (системы оплаты, осно­
ванной на результатах работы) в службе Соединенных Штатов, отсутст­
вие обоснованного сопоставления шкал окладов для ПГС и ЗГС, тот факт, 
что в некоторых случаях обзоры окладов в прошлом были основаны не 
на непосредственном сопоставлении с оплатой в федеральной службе 
Соединенных Штатов, а на индексе окладов помимо гражданской службы 
Соединенных Штатов, а также трудность достижения соответствия между 
принципом Ноблемера, предусматривающим, что "условия службы между­
народного персонала должны быть таким, чтобы привлечь граждан 
страны с наивысшими уровнями окладов" и концепцией использования 
"фактических" окладов федеральной службы Соединенных Штатов. Было 
также отмечено, что категория сотрудников на местах Срганизации 
Сбъединенных Наций, сотрудники категории специалистов,из числа 
которых ранее сопоставлялись с национальной гражданской службой 
Соединенных Штатов, с 1981 года сопоставляется с иностранной служ­
бой Соединенных Штатов, что вызывает серьезный элемент противоречий 
в "утвержденном" применении принципа Ноблемера.

-  АЛ -



117. Ввиду отсутствия четкой и определенной информации о предостав­
лении правительством Соединенных Штатов более высоких ставок оплаты 
некоторым сотрудникам гражданской службы Соединенных Штатов^ а также 
ввиду того, что применение новой классификации коррективов по месту 
службы к окладам в базовом городе приведет к расширению в будущем 
разрыва между вознаграждением персонала Организации Объединенных 
Наций категории специалистов и выше в Нью-Йорке и персоналом феде­
ральной гражданской службы Соединенных Штатов в Вашингтоне до по­
рядка 124 процентов. Комиссия решила, что в настоящее время повыше­
ние существующего уровня вознаграждения сотрудников категории спе­
циалистов и выше не является каким-либо образом оправданным.
118. Некоторые члены, однако, считали, что не представляется воз­
можным выносить решение об адекватности или неадекватности уровня 
вознаграждения специалистов в настоящее, время ввиду неполноты ин­
формации о специальной программе ставок и о других системах оплаты 
правительства Соединенных Штатов, которой располагает Комиссия. 
Поэтому было решено, что после получения дополнительной информации 
в отношении различных программ оплаты правительства Соединенных 
Штатов, отмеченных в пункте 115 выше. Комиссия вернется к рассмот­
рению вопроса об уровне вознаграждения позднее и, при необходимости, 
представит соответствующий доклад Ассамблее.
119. Что касается запроса ФАМГС о том, чтобы Комиссия вновь рассмот­
рела вопрос об окладах в 1985 году, то Комиссия отметила, что феде­
рация может просить включить этот пункт в повестку дня будущей сес­
сии Комиссии в соответствии с ее правилами процедуры.



в. Во п р о с ы , касающиеся корректива 
по месту службы

1. Включение корректива по месту службы в чистый базовый оклад

120. Секретариат Организации Объединенных Наций просил Комиссию 
включить в свою программу работы на 1984 год вопрос о включении 
части корретива по месту службы в чистый базовый оклад. Обращаясь 
с этой просьбой, Организация Объединенных Наций указала на несба­
лансированность Фонда уравнения налогообложения, свидетельством 
чему является тот факт, что, по оценкам, сметная сумма поступлений 
по плану налогообложения персонала по состоянию на конец двухгодич­
ного периода I982-I983 годов окажется недостаточной для финанси­
рования программы компенсации налогов.
121. Комиссия рассмотрела этот вопрос на своих девятнадцатой и 
двадцатой сессиях. Как часть вопросов программы работы Комиссия 
решила рассмотреть некоторые из основных проблем, связанных с этим 
включением. В связи с этим она сначала изучила вопрос о том, 
является ли включение части корректива по месту службы в чистый 
базовый оклад необходимостью в настоящий момент.
122. Комиссия напомнила, что она рассматривала вопрос о включении 
корректива по месту службы в базовый оклад на своей двенадцатой 
сессии. После подробного изучения данного вопроса она рекомендова­
ла Генеральной Ассамблее включить начиная с 1 января 1981 года
30 пунктов"корректива по месту службы в сумму чистого базового 
оклада. Одновременно с этим Комиссия рекомендовала также исполь­
зовать при определении размера выплат при окончании срока службы 
такие показатели, как пересмотренные шкалы окладов, размеры 
корректива по месту службы на пункт индекса, пересмотренные ставки 
налогообложения персонала для сотрудников категории специалистов 
и выше, а также размеры зачитываемого для пенсии воз награждения. 
Генеральная Ассамблея в своей резолюции 35/214 от 17 декабря 
1980 года одобрила рекомендации Комиссии.



123. Несмотря на то, что указанное включение корректива, осуществ­
ленное Комиссией в 1980 году, было проведено исходя из того, что 
это не даст выигрыша и не повлечет потерь в окладах, тем не менее 
это привело к единовременному увеличению расходов приблизительно 
на сумму 900 ООО долл. США и общему увеличению расходов примерно 
на 1,4 млн. долл. США. Ввиду эТого ряд членов Комиссии выразил 
беспокойство в связи с тем, что сбалансированность Фонда зависит 
исключительно от величины налогообложения персонеша и, таким обра­
зом, от периодических включений части корректива. Приняв во внима­
ние беспокойство, вьфаженное членами Комиссии, Комиссия согласилась 
с тем, что необходимо провести исследование вопроса о том, возмож­
но ли изыскать иные средства решения этой проблемы, которые бы
свели к минимуму необходимость указанных периодических включений^_
Генеральная Ассамблея в пункте 2 раздела У резолюции 35/214 А при­
ветствовала такое исследование. Комиссия вновь подробно рассмотре­
ла этот вопрос на своей тринадцатой сессии и в своем седьмом годо­
вом докладе информировала Генеральную Ассамблею о том, что

"изучение этого вопроса показало, что в данных обстоятельствах 
для решения проблемы возмещения налоговых выплат отсутствует 
какая-либо подходящая альтернатива использования плана налого­
обложения персонала и Фонда уравнения налогообложения. Это 
положение будет сохраняться до тех пор, пока соответствующие 
государства-члены не примут необходимых мер, направленных на 
освобождение своих граждан от уплаты подоходного налога, в 
соответствии с просьбой Генеральной Ассамблеи, содержащейся в 
ее резолюциях 15 (I), 78 (I) от 7 декабря 1946 года, 160 (II) 
от 20 ноября 1947 года и 259 А и В (III). Комиссия рекомендова­
ла Ассамблее вновь обратиться с просьбой к государствам-чле­
нам, не сделавшим этого, принять соответствующие меры по осво­
бождению своих граждан от обложения подоходным налогом, что 
может привести к упразднению Фонда уравнения налогообложения”4/.

124. Комиссия отметила, что, поскольку Генеральная Ассамблея не 
приняла никаких мер в связи с предложением Комиссии, нынешняя систе­
ма налогообложения персонала и Фонд уравнения налогообложения будут, 
по-вкдимому, действовать и впредь, по крайней мере, в ближайшем бу­
дущем. Поскольку Фонд уравнения налогообложения, сохраняемый Орга­
низацией Объединенных Наций, согласно оценкам, должен был испытывать 
нехватку средств на протяжении дводхгодичного п е р и о д а  I 9 8 2 - I 9 8 3  годов, 
а также и впредь в течение следующих двухгодичных пеоиодов, для



ликвидации такого положения необходимы срочные меры со стороны 
Комиссии и Генеральной Ассамблеи. Комиссия отметила, что,"если 
она и впоследствии Генеральная Ассамблея не примут мер, о кото­
рых говорилось 3 резолюции 973 А (X) Генеральной Ассамблеи, дефи­
цит Фонда уравнения налогообложения придется покрывать за счет ре­
гулярного бюджета Организации Объединенных Наций, то есть расходы 
будут нести и государства-члены, которые не облагают налогом своих 
граждан, работающих в системе Организации Объединенных Наций.
125. Комиссия отметила, что соотношение между размерами корректи­
ва по месту службы и размерами общего вознаграждения сотрудников 
Организации Объединенных Наций в различных местах службы, а также 
соотношение между валовыми окладами и суммами зачитываемого для 
пенсии вознаграждения можно рассматривать как дополнительные основа­
ния для включения части корректива по месту службы в базовый оклад. 
Однако она считала, что наиболее важная причина в настоящее время 
связана с положением Фонда уравнения налогообложения. Поэтому
она согласилась с тем, что часть корректива по месту службы 
необходимо включить в чистые базовые оклады.
126. Что касается суммы, которую следует включить, Комиссии было 
сообщено, что включение 20 пунктов корректива по месту службы при­
ведет к достаточному росту доходов для Фонда уравнения налогообложе­
ния, а это позволит Организации Объединенных Наций выполнять свои 
обязательства в отношении программы компенсации налогов до 1989 года. 
"Поэтому Комиссия сочла, что необходимо включить 20 пунктов.
127. При рассмотрении проблемы включения части корректива Комиссия 
изучила также вопрос о пересмотре ставок налогообложения персонала, 
применяемых в отношении сотрудников категории специалистов и выше.
Она отметила, однако, что если бы не было пересмотра ставок налого­
обложения персонала во время включения в I98I году, то можно было
бы избежать имеющих периодический характер расходов в размере
2,1 млн. долл. США. Поэтому она постановила утвердить рекомендован­
ную ее секретариатом процедуру, которая бы исключила необходимость 
пересмотра действующей формулы налогообложения персонала. Она 
отметила, однако, что для включения классов корректива на основе 
"отсутствия прибылей и потерь" необходимо сделать неб'ольшую кор­
ректировку" в сторону понижения ставок налогообложения персонала для 
сотрудников, не имеющих иждивенца первой сту^пени. Если такой кор­
ректировки не произвести, то указанные сотрудники понесут потери 
в чистой выручке.
128. Комиссия также отметила, что в отнопении сот"/удников, имеющих 

 ̂уфО'Вень дохода свыше 90 тыс. долл. США, применяются одинаковые став­
ки.’ Было указано, что з семи местах расположений штаб-квартир и, 
в частности, в сопоставимой стране в отношении сотру-днкк^'В, имеющих



различные уровни доходов, превышающие 90 тыс. долл. США, применяют­
ся пропорационально более высокие ставки налогообложения. Поэтому 
Комиссия пришла к выводу о том, что следует ввести определенную 
прогрессивность ставок налогообложения в отношении сотрудников, 
имеющих уровни доходов свыше 90 тыс. долл. США. За исключением 
указанных изменений в ставках налогообложения персонала при опре­
деленных уровнях дохода в отношении сотрудников, не имеющих ижди­
венца первой ступени, а также введения пропорционально более высо­
ких ставок налогообложения для сотрудников, имеющих уровни дохода 
свыше 90 тыс. долл. США, ставки налогообложения персонала следует 
оставить неизменными.

129, После этого Комиссия провела исследование текз/щих уровней окла- 
дов-брутто, сумм зачитываемого для пенсии вознаграждения и сумм, ис­
пользуемых для определения выплат при уходе в отставку. Как указы­
валось ранее, с целью сведения к минимуму расходов, связанных с вклю­
чением части корректива в чистый базовый оклад. Комиссия постановила 
оставить в настоящее время ставки налогообложения персонала неиз­
менными за исключением указанных вьгае случаев. Если бы часть кор­
ректива по месту службы была включена в базовый оклад и если бы 
итоговые чистые оклады были приведены к вaлoвô лзr показателю с ис­
пользованием действующей формулы налогообложения персонала, то ито­
говые оклады-брутто были бы на различные процентные показатели выше, 
чем соответствующие суммы окладов-брутто, применяемые в настоящее 
время. При сохранении фиксированного соотношения между суммами ок­
ладов-брутто с учетом включенной части корректива и суммами зачи­
тываемого для пенсии вознаграждения, используемыми для определения 
выплат при уходе в отставку, и при условии, что ни один из сотруд­
ников не понесет потерь в отношении сумм зачитываемого для пенсии 
вознаграждения, используемых для определения выплат при уходе в 
отставку, некоторые сотрудники получили бы определенную прибыль в 
отношении сумм зачитываемого для пенсии вознаграждения, используемых 
для определения выплат при уходе в отставку, а это привело бы к до­
полнительным расходам, связанным с, указанным включением части кор­
ректива.
130. В связи с этим Комиссия отметила, что Генеральная Ассамблея в 
своей резолюции 35/215 17 декабря 1980 года утвердила двойной
механизм корректировки сумм зачитываемого для пенсии вознагражде­
ния посредством применения СВКМС и/или ИПЦ, в зависимости от об­
стоятельств. В своем решении 36/459 от 18 декабря 1981 года Гене­
ральная Ассамблея утвердила также механизм корректировки сумм, 
используемых для определения выплат при уходе в отставку, путем 
применения индекса СВКМС. Поскольку в этих двух шкалах исполь­
зуются свои собственные системы корректировки, а также во избе­
жание дальнейшего увеличения сумм зачитываемого для пенсии воз­
награждения, используемых на некоторых уровнях для определения 
выплат при уходе в отставку. Комиссия решила, что нет необходимости



сохранять фиксированное соотношение между окладами-брутто с учтен­
ными в них коррективами и суммами зачитываемого для пенсии вознаг­
раждения, используемыми для определения выплат при уходе в отстав­
ку.
151. Комиссия предоставила вышеупомянутые руководящие принципы 
своему секретариату и просила его провести дальнейшие расчеты и 
представить их Комиссии на двадцатой сессии для дальнейшего изу­
чения вопроса. Впоследствии, на своей двадцатой сессии Комиссия 
рассмотрела дполнительную документацию, замечания которой, а так­
же решения и выводы приводятся ниже.



Мнения организаций и представителей персонала
132, Председатель ККАВ заявил, что организации одобрили рекоменда­
цию о включении с 1 января 1985 года 20 пунктов корректива по мес­
ту службы в чистый базовый оклад, используя формулу "отсутствия 
прибыли и потерь". В отношении изменений ставок налогообложения 
персонала, имеющего уровень доходов свыше 90 ООО долл. США, органи­
зации выразили мнение о том, что в то время как предлагаемые изме­
нения призваны отражать обычное пропорциональное увеличение внешних 
налоговых ставок, в контексте Организации Объединенных Наций про­
цесс налогообложения персонала используется в обратном направлении, 
с тем чтобы вычислить на основе чистого оклада оклад брутто. По­
вышение ставок налогообложения персонала, имеющего доходы на уровне 
свыше 90 ООО долл. США, чревато двумя последствиями. Во-первых, 
уровень окладов брутто сотрудников высшего звена будет увеличивать­
ся даже если такое увеличение не будет иметь практического значения. 
Во-вторых, применение предлагаемых ставок налогообложения персонала 
к суммам, используемым в качестве основы для расчета выплат при 
уходе в отставку сотрудников на этих высших должностях, приведет к 
более низкому уровню выплат при выходе в отставку, что в свою оче­
редь потребует рассмотрения вопроса о принятии мер временного харак­
тера. С учетом этих проблем организации выразили мнение о том, что 
в настоящее время предлагаемые ставки использовать нецелесообразно. 
Организации выразили согласие с предложением секретариата о том, 
чтобы оставить без изменения соотношение между окладами брутто пос­
ле включения и суммой зачитываемого для пенсии вознаграждения до 
тех пор, пока Комиссия не получит возможность рассмотреть этот воп­
рос и сделать конкретные предложения об уровне зачитываемого для 
пенсии вознаграждения.
133. Председатель ®AIi£TC напомнил, что включение должно гфоизойти 
в тот же период, что и регулярный пересмотр окладов, с тем чтобы 
избежать поглощения чистым базовым окладом потерь покупательной спо­
собности в связи с отставанием системы коррективов по месту службы, 
ФАМГС предложила, чтобы взаимозависимость между налогообложением 
персонала, валовыми окладами, зачитываемым для пенсии вознагражде­
нием и выплатами в связи с выходом в отставку были бы внимательно 
изучены, с тем чтобы ке принимать каких-либо поспешных выводов.
ФАМГС также предложила осуществить дальнейшее исследование относи­
тельно корректировки размеров выплат в связи с выходом^в отставку, 
которые потеряли значительную часть своей покупательной способнос­
ти, ФАМГС оспорила необходимость увеличения уровней налогообложе­
ния персонала свыше 90 ООО долл. США, которое в любом случае будет 
бессмысленным для персонала, поскольку зачитываемое для пенсии воз­
награждение останется неизменным. ФАМГС отметила, что необходи­
мость включения корректива возникла только в связи с удовлетворе­
нием потребностей в основном одной организации и одного государст­
ва-члена.



134, Координатор ККНСАП настоятельно призвал Комиссию обеспечить 
включение корректива без потерь для сотрудников.
Ход обсуждения и решения Комиссии

135. После рассмотрения всех представленных ей документов и при­
няв к сведению мнения организаций и сотрудников, Комиссия вновь 
подтвердила выраженную ею ранее точку зрения о необходимости вклю­
чения с 1 января 1985 года 20 пунктов корректива по месту службы
в чистый базовый оклад. Комиссия также согласилась с тем, что 
результаты представленных ей расчетов указывают на то, что в ре­
зультате такого включения ни один из сотрудников не понесет каких- 
либо потерь и что некоторые из них получат определенную прибыль 
временного характера,
136, Комиссия согласилась с внесением незначительных изменений в 
ставки налогообложения персонала для сотрудников, у которых нет 
иждивенцев первой ступени, поскольку, если такие незначительные 
коррективы не будут сделаны, то в результате вышеупомянутого вклю­
чения ряд сотрудников понесут определенные потери в плане чистой 
заработн ой  платы. Комиссия также согласилась с необходимостью осу­
ществления пропорционального увеличения ставок налогообложения пер­
сонала, уровень доходов которых выше 90 ООО долл. США. Она отме­
тила озабоченность, выраженную в этой связи ККАВ. Тем не менее 
Комиссия выразила мнение о том, что, хотя введение этих ставок нало­
гообложения персонала, по всей видимости, приведет к увеличению 
окладов брутто для сотрудников высшего звена, такого рода увеличе­
ние не будет иметь практического значения, а с точки зрения долго­
срочной перспективы такое изменение представляется исключительно 
важным. Что касается выраженной организациями озабоченности по 
поводу того, что введение подобных ставок налогообложения персона­
ла приведет к более низкому уровню чистых выплат при выходе в от­
ставку, то Комиссия выразила мнение о том, что в целях защиты при­
обретенных прав целесообразно было бы принять некоторые меры вре­
менного характера.
137. В этой связи Комиссия постановила рекомендовать Генеральной 
Ассамблее с 1 января 1985 года шкалы окладов брутто и размеры кор­
рективов по месту службы на пункт индекса, для дополнительных вы­
плат и для вычетов в том виде, в каком они представлены соответ­
ственно в приложениях III и rv в результате включения 20 пунктов 
корректива по месту службы. Комиссия также постановила рекомендо­
вать Генеральной Ассамблее использовать с 1 января 1985 года скор­
ректированные ставки налогообложения персонала для категории спе­
циалистов и выше в том виде, в каком они приводятся в приложении У.



138. Комиссия предложила Генеральной Ассамблее принять к сведению 
тот факт, что применение содержащихся в приложении 7 ставок нало- 
обложения персонала приведет к снижению чистой суммы выплат при 
выходе в отставку для тех сотрудников, которые занимают высшие долж­
ности. В этой связи она постановила рекомендовать принять меры 
временного характера в отношении тех сотрудников, которые работали 
или поступят на службу в общую систему Организации Объединенных На­
ций до 1 января 1985 года, с тем чтобы обеспечить такое положение, 
при котором суммы выплат при выходе в отставку, скорректированные
в результате применения пересмотренных ставок налогообложения пер­
сонала, не будут ниже скорректированных в результате применения 
нынешних ставок налогообложения персонала. В отношении всех сот­
рудников, которые поступят на службу в общую систему Организации 
Объединенных Наций после 1 января 1985 года, сумма выплат при вы­
ходе в отставку должна быть рассчитана на основе пересмотренной шка­
лы налогобложения персонала,
139. Комиссия отметила, что, хотя применение формулы "отсутствия 
прибыли и потерь" и привело к устранению связанных с включением ос­
новных расходов, всех видов расходов избежать все же не удалось.
С тем чтобы обеспечить отсутствие потерь в чистой зарплате в ре­
зультате такого включения, исчисленные с точностью до одного деся­
тичного знака индексы коррективов по месту службы после такого 
включения во всех случаях должны быть округлены в большую сторону 
до ближайшего целого числа, В результате этого некоторые сотрудни­
ки получат определенную прибыль, которая будет ликвидирована в те­
чение одного-двух месяцев. Все это приведет к единовременным рас­
ходам на сумму в 250 ООО долл. США. Следует также отметить пропор­
циональное сокращение размеров коррективов по месту службы, исполь­
зуемых для увеличения суммы базового оклада. Такого рода регрес­
сивность призвана отражать пропорциональное увеличение ставок на­
ционального налогообложения. Тем не менее в тех случаях, когда 
применяются отрицательные классы коррективов по месту слзгжбы,^из 
базового оклада вычита.ется сумма, исчисляемая по единообразной 
ставке в размере 0,8 процента от чистого базового оклада на пункт 
мультипликатора. С учетом этого, поскольку в результате включения 
ряд мест службы перейдет от положительных или нулевых классифика­
ций коррективов по месту службы к отрицательным, то появятся до­
полнительные расходы ка сумму приблизительно в 240 ООО долл. США 
в год. Такого рода расходы будут устранены только через два-три 
года.
140. В этой связи Комиссия была информирована Организацией Объе­
диненных Наций о том, что Генеральный секретарь, выступая в качест­
ве Председателя Административного комитета по координации, прово­
дит дальнейшие обсуждения по вопрос^" возмещения налогов для сотруд­
ников Организации Объединенных Нации, которые должны выплачивать 
национальные налоги. Соответственно, Комиссия постановила попро­
сить Генерального секретаря информировать ее о ходе этих обсуждений.



141, Комиссия вновь постановила подтвердить выраженную ею ранее 
точку зрения о необходимости изыскания других путей решения дан­
ной проблемы, помимо использования системы налогообложения персона­
ла и Фонда уравнения налогообложения. Комиссия также постановила 
подтвердить выраженную ею ранее просьбу о том, что Генеральная Ас­
самблея может пожелать вновь предложить государствам-членам, кото­
рые еще не сделали зтого, принять соответствующие меры, с тем что­
бы освободить своих граждан от уплаты подоходного налога, что при­
ведет к упразднению Фонда уравнения налогообложения.



2. Доклад Консультативного комитета по вопросам
коррективов по месту службы

142. Следует напомнить, что во второй половине 1982 года и в первой 
половине 1985 года секретариатом КМГС в некоторых из основных мест 
службы были проведены сплошные обследования. Предварительные ре­
зультаты зтих обследований показали, что класс коррективов по месту 
службы в некоторых из этих мест оказ£шся значительно выше, чем ожи­
далось от результатов обследований. Консультативный комитет Комис­
сии по вопросам коррективов по месту службы (ККВКМС) рассмотрел ре­
зультаты этих обследований на своей восьмой й возобновленной вось­
мой сессии. На вопрос об особы х сложностях, связанных с результата­
ми этих обследований, ККВКМС обратил внимание Комиссии на восемнад­
цатой и первой специальной сессии КМГС. После изучения доклада 
ККВКМС Комиссия на своей первой специальной сессии пришла к общему 
выводу о том, что на данном этапе какого-либо решения относительно 
классификации коррективов по месту службы в применении к различным 
местам службы приниматься не будет. Обзор настоящего вопроса и ре­
шения Комиссии были сообщены Генеральной Ассамблее в добавлении к 
ее девятому годовому докладу ¿/.
145. Генеральная Ассамблея в пункте 1 раздела II резолюции 38/232 
выразила озабоченность по поводу того, что "Комиссия по международ­
ной гражданской службе не смогла внести поправок в действующую клас­
сификацию коррективов по месту службы в отношении некоторых мест 
служб, несмотря на тот факт, что, как было установлено, коррективы 
по месту службы превышают те, которые могли бы быть оправданы ре­
зультатами нового обследования стоимости жизни", и отметила "усилия 
Комиссии по улучшению системы коррективов по месту службы" й в этой 
связи просила"Комиссию ускорить, в частности, применение пересмот­
ренной методологии определения параметров стоимости жизни, как это 
предусмотрено в резолюции 34/165 Генеральной Ассамблеи от I? декабря 
1979 года, для совершенствования механизма корректировки вознаграж­
дений в Организации Объединенных Наций, с тем чтобы более точно 
отражать разних^? в стоимости жизни в различных местах службы", а 
также призвала "исполнительных глав и персонал организаций общей сис­
темы Организации Объединенных Наций полностью сотрудничать с Комис­
сией в применении системы коррективов по месту службы".
144. Девятая сессия ККВКМС проходила в штаб-квартире МОТ в Женеве с 
7 по 23 мая 1984 года, и ее рекомендации по различным пунктам по­
вестки дня были представлены для рассмотрения Комиссии. В частности, 
ККВКМС представил рекомендации, касающиеся обследования стоимости 
жизни в Нью-Йорке (вопросы, связанные с ценообразованием и уровнем 
коррективов по месту службы в базовом городе системы Нью-Йорк), 
обследований стоимости жизни в Вашингтоне (Округ Колумбия), Вене, 
Женеве, Лондоне, Монреале, Париже и Риме. ККВКМС также дал реко­
мендации Комиссии относительно обработки результатов сплошного обсле­
дования мест службы в отделениях на местах, воздействия колебаний 
валютного курса на классификацию коррективов по месту службы и спе­
циальных мер на случай резкой и значительной девальвации и высокого 
уровня инфляции.



Мнения организаций и персонала
145. Председатель ККАВ одобрил рекомендации ККВКМС относительно 
изменения заниженного индекса коррективов по месту службы для Нью- 
Йорка и отметил, что АКК придает большое значение этому вопросу.
Он положительно отозвался о методах работы ККВКМС на восьмой и де­
вятой сессиях и Комиссии на ее специальной сессии в ноябре при рас­
смотрении обследований стоимости жизни. Он отметил тщательную ра­
боту, проделанную секретариатом Комиссии и ККВКМС, и выразил мне­
ние о том, что высокие технические и объективные критерии, исполь­
зованные при анализе, укрепили доверие организаций к применению 
системы окладов Организации Объединенных Наций.
146. Хотя Председатель ККАВ и выразил удовлетворение ККАВ по поводу 
методов решения ККВКМС вопроса об обследовании стоимости жизни в 
отделениях на местах, он вновь проявил озабоченность в связи с на­
копившимися данными обследований, требующими окончательной обработ­
ки. Он отметил поддерживаемые ККАВ усилия секретариата КМГС уско­
рить обработку материалов.
14?. Что касается прекращения корректировки для оценки валютных 
курсов в ходе коррективов по месту службы в Женеве и Вене, то Пред­
седатель ККАВ указал, что ККАВ склоняется к тому, чтобы приостано­
вить классификацию коррективов по месту службы по результатам кор­
ректировки до согласования индексов коррективов по месту службы по 
местным КРЦ для их установления на уровне условных индексов. Он 
согласился с рекомендацией ККВКМС относительно использования регрес­
сивного анализа для исчисления компонента индекса коррективов по 
месту службы, связанного с арендной платой, в его будущей программе 
работы и просил осуществить обзор метода установления предельных 
уровней арендной платы. Он отметил, что ККВКМС был не в состоянии 
представить рекомендации по поводу специального индекса для пенси­
онеров и что он просил секретариат КМГС расширить сферу охвата дан­
ного исследования. Он приветствовал рекомендацию, касающуюся видо­
изменения специальных мер, применяемых в случае резкой и значитель­
ной девальвации местной валюты.
148. Председатель ФАМГС заявил, что вопрос, касающийся коррективов 
по месту службы, вызывает особ^ озабоченность персонала, о чем 
свидетельствуют тысячи телеграмм и писем по этому вопросу на имя 
председателя Комиссии. Он отметил, что заключительные и оконча­
тельные выводы ККВКМС являются результатом весьма тщательной рабо­
ты, проведенной всеми соответствующими сторонами, и выразил удов­
летворение Федерации по поводу технических решений крайне сложных 
вопросов коррективов по месту службы. Он также отметил, что финан­
совые и административные аспекты нынешних рекомендаций ККВКМС были 
изучены лКК, который единограсно призвал к полному и незамедлитель­
ному осуществлению этих рекомендаций. Он вновь подтвердил призыв 
персонала к полному и немедленному исправлению индекса коррективов 
по месту службы в базовом городе, начиная с I августа 1983 года в 
соответствии со статьей 11с статута Комиссии,



14-9. Координатор ККНСАП выразил удовлетворение по поводу той ком­
петентности, с которой ККВКМС пришел к окончательному выводу в от­
ношении столь сложных и противоречивых вопросов, возникших в ходе 
последней серии обследований стоимости жизни в местах службы. Он 
настоятельно рекомендовал Комиссии полностью одобрить технические 
рекомендации ККВКМС и призвал к тому, чтобы в коррективы по месту 
службы для Нью-Йорка были внесены исправления, действующие с I ок­
тября 1982 года. Он выразил мнение о том, что это положение, давно 
требовавшее перестройки системы коррективов по месту службы, будет 
частично исправлено осуществлением всех рекомендаций ККВКМС, каса­
ющихся индекса для Нью-Йорка. Он одобрил рекомендации, касающиеся 
специального индекса для пенсионеров, и приветствовал рекомендацию 
относительно внесения изменений в специальные меры, применяемые в 
случае резкой и значительной девальвации местной валюты.
150. Представитель находящихся в Женеве организаций выступила в под­
держку рекомендаций ККВКМС относительно взаимосвязи показателей сто­
имости жизни в Женеве и Нью-Йорке и подчеркнула необходимость исправ­
ления индекса коррективов по месту службы в базовом городе системы. 
Она выразила мнение о том, что процесс промежуточной корректировки 
в отношении колебаний валютных курсов в связи с классификацией кор­
рективов по месту службы для Женевы должен быть продолжен до тех пор, 
пока не будет найдено окончательное решение. По её мнению, это яв­
ляется необходимым ввиду принципа регрессивности, заложенного в сис­
тему коррективов по месту службы. Она отметила, что ликвидация че­
тырех пунктов мультипликатора для компенсации колебаний валютных 
курсов приведет к потере около 90 долл. США в месяц для штатного 
сотрудника уровня С-4, ступень У 1 .



Обсуждение вопроса и решения Комиссии 
Обследование стоимости жизни в Нью-Йорке

a) Вопросы, касающиеся ценообразования
I5I* Что касается обследования стоимости жизни в Нью-Йорке и, в 
частности, вопросов, связанных с ценообразованием, то Комиссия при­
няла к сведению результаты ККВКМС в отношении того, что сбор данных 
о ценообразовании и связанных с этим коррективов осуществлялся в 
соответствии с методологией, У'̂’верадвнной КМГС.

b ) Уровень коррективов по месту службы в базовом 
городе системы в Нью-Иорке

152.^ Что касается уровня индекса коррективов по месту службы для 
Нью-Йорка, то Комиссия напомнила о том, что ККВКМС на своей возоб­
новленной восьмой сессии отметил, что в результате определенных 
процедур, примененных для определения индекса коррективов по месту 
службы для Нью-Йорка в 1964 году, когда базовым городом системы 
коррективов по месту службы была Женева, и повторно в 1974 году, 
когда базовый город был переведен из^Женевы в Нью-Йорк, в индекс 
коррективов по месту службы для Нью-Йорка могли быть внесены серьез­
ные искажения. Сн далее отметил, что во время прошлых обследова­
ний, в ходе которых проводилось измерение индекса стоимости жизни 
для Нью-Йорка, использовались данные о ценах, собранные правитель­
ственными организациями в Женеве и Нью-Иорке, или данные, собранные 
агентами по ценообразованию под руководством Комитета экспертов по 
коррективам по месту службы (КЭКМС), или же комбинация данных из 
этих двух источников. Подобная процедура также могла привести к 
некоторым искажениям в индексе коррективов по месту службы для 
Нью-Йорка. ККВКМС придерживался мнения о том,что результат такого 
сочетания факторов, каждый из которых в течение почти двадцати лет 
играл важную роль в определении индекса коррективов по месту службы 
для Нью-Йорка, должен быть досконально изучен для выявления точной 
меры^его воздействия на индекс коррективов по месту службы для 
Нью-Йорка.
153« Комиссия отметила результаты, полученные ККВКМС в отношении 
причин, которые в течение определенного периода времени способство­
вали уменьшению индекса коррективов по месту службы в Нью-Йорке,
В кратком виде эти результаты приведены ниже.
Перевод базы из Нью-Йорка и повторный перевод в Женеву
154. База системы Организации Объединенньк Наций, касающаяся кор­
рективов по месту службы, была создана Комитетом по пересмотру 
окладов, учрежденным Генеральной Ассамблеей в декабре 1955 года ее 
резолюцией 975 (Х). В своем докладе Комитет рекомендовал, чтобы 
вместо Нью-Йорка базой общей системы была Женева, и, начиная с 
I января 1956 года, Женева принималась за нулевой класс коррективов 
по месту службы. В то время Комитет по пересмотру окладов признал,



что это приводит к "потере" двух процентов для Женевы, поскольку 
существующий индекс в базовом городе Нью-Йорке на май 1950 года = 
100 составлял 102. Классы коррективов^по месту службы исчислялись 
для основных мест службы, включая Нью-Йорк, путем сравнения с Же­
невой, принимаемой за 100 (нулевой класс;.
155» В течение периода, когда базовым городом системы считалась 
Женева, было проведено три сплошных исследования, соответственно 
в 1959» 1964 и 1969 годах. Аналогичная основополагающая процеду­
ра использовалась при сборе данных о ценах для сравнения. В Женеве 
данные о ценах собирались агентами Кантонального бюро статистики 
или непосредственно МОТ в торговых центрах, определенных на основе 
информации, представляемой самими сотрудниками и касающейся основ­
ных посещаемых ими торговых точек, В Ш>ю-Йорке данные о ценах 
в основном предоставлялись Бюро трудовой статистики и собирались 
в ходе регулярных ежемесячных обследований цен.
156. Другое сплошное обследование было проведено в 1974 году в 
целях осуществления резолюции Генеральной Ассамблеи по поводу пере­
вода базового города назад в Нью-Йорк. Разница между существующим 
индексом коррективов по месту службы и результатами нового сплош­
ного обследования составила 6,5 процента. После некоторых коррек­
тивов и исправлений эта разница была сокращена до 2,7 процента и 
применена по отношению к индексу для Женевы,
157* На основе вышеизложенного можно отметить, что в количествен­
ном отношении последствия мер, принятых Комитетом по пересмотру 
окладов в 1956 году и Комитетом экспертов по коррективам по месту 
службы (КЭКМС) в 1974 году, составили примерно 8,6 процента, что 
представляет собой совокупный результат "потери" 2 процентов в 
Женеве после перевода базы из Нью-Йорка и разницы в б,| процента 
в 1974 году, когда база была переведена обратно в Нью-Йорк из 
Женевы,
Анализ сплошных обследований в Женеве и Нью-Йорке
158. В октябре^1978 года было проведено новое сплошное сопоставле­
ние Женева/Нью-Йорк. Поскольку Бюро трудовой статистики Соединен­
ных Штатов перестало рассчитывать и публиковать данные по средним 
ценам, сбор данных по ценам в Нью-Йорке был проведен непосредствен­
но секретариатом КМГС и охватывал торговые точки, используемые со­
трудниками Организации Объединенных Наций. Разница между существую­
щим индексом и индексом, полученным в результате нового обследова­
ния, составила 17,4 процента. После внимательного рассмотрения всех 
факторов, проведенного членом ККВКМС, был сделан вывод о том, что 
из 17,4 процента около 9,4 процента связаны с изменениями в харак­
теристиках и/или торговых точках в Нью-Йорке при обследовании цен 
в октябре 1977 года.



159. Когда ККВКМС на своей восьмой сессии в Риме в мае 1983 года 
проводил первое рассмотрение результатов сплошного обследования 
для Парижа с использованием пересмотренной методологии, утвержден­
ной Комиссией, было установлено, что разница между результатами 
обследования и зафиксированным на то время индексом коррективов по 
месту службы составляет более 15 процентов. Секретариат КМГС пред­
принял анализ, подобный анализу, о котором говорилось выше в отно­
шении обследования 1978 года в Женеве. Он пришел к выводу, что 
если некоторые различия, вероятно, можно объяснить изменениями в 
методологии и ее применении, то значительная часть разницы, т.е. 
примерно 9,8 процента, объясняется тем же фактором, который отмечал­
ся в связи с обследованием в Женеве выше, "Хотя продолжительность 
периода была другой, последствия изменений в характеристиках, 
улучшения качества товаров и/или движений местных ИПЦ совпадают в 
обоих случаях; 9,4 процента для Женевы (обследование 1978 года) и 
9,8 процента для Парижа (обследование 1982 года).



160, Хотя данные по ценам в Нью-Йорке были собраны секретариатом 
КМГС в октябре 1982 года, получить информацию БТС по ценам за тот же 
период оказалось невозможным. Соответственно, для целей сопоставле­
ния пришлось использовать данные по ценам, представленные БТС в ок­
тябре 1977 года, т.е, когда они были подготовлены последний раз,
а также результаты общего сбора данных по ценам, произведенного сек­
ретариатом КМГС в Нью-Йорке, Отбор статей для сопоставления основы­
вался на сопоставлении Женева/Нью-Йорк 1974 года^ т.е. когда база 
системы была переведена из Женевы обратно в Нью-Йорк. В этой связи 
было отработано два варианта, В первом случае для статей, рассмот­
ренных в рамках сопоставления 1974 года, которые, однако, не име­
лись в распоряжении при сборе данных по ценам 1977 года, было избра­
но соотношение, равное 1. Во втором случае они были исключены из 
расчетов. По окончании расчета первого варианта было отмечено, что 
последствием использования цен БТС явилось среднее увеличение в со­
отношениях цен, относящихся к Нью-Йорку, и цен, относящихся к дру­
гим местам службы, равное 8,3 процента для всех статей, и 10,7 про­
цента для статей, не включающих жилье. Результаты расчета второго 
варианта оказались несколько более высокими, соответственно,
8,4 процента и 10,9 процента. При объединении этих результатов с 
пересмотренным временным индексом, рассчитанным на основе информа­
ции, представленной сотрудниками, результаты, касающиеся всех ста­
тей, составили, соответственно, 10,8 й 10,9 процента. Следует от­
метить, что решение использовать средние цены БТС для Нью-Йорка в 
1959 году было принято, когда Женева являлась базой системы, и что 
аналогичная процедура использовалась в период, когда Женева явля­
лась базой и когда база была переведена обратно в Нью-Йорк.
161, Комиссия отметила заключение ККВКдйС о том, что результаты 
анализа, осуществленного с использованием трех различных подходов, 
позволили сделать аналогичный вывод, что события, имевшие место
за период более чем в 25 лет, привели к занижению индекса коррек­
тивов по месту службы для базы системы. На основе результатов 
анализа ККВКМС пришел к выводу, что занижение коррективов по месту 
службы в Нью-Йорке составляет по меньшей мере 9»6 процента. Если 
занижение будет ликвидировано, то индекс коррективов по месту служ­
бы для Нью-Йорка по состоянию на октябрь 1982 года должен будет 
равняться 17С,86.
162, Сдин из членов Комиссии задал ряд вопросов относительно пра­
вильности вывода, сделанного ККВКМС при анализе результатов сопос­
тавления данных по ценам, собранных непосредственно секретариатом 
ЮДГС и Бюро трудовой статистики Соединенных Штатов, а также относи­
тельно того, были ли торговые точки, использованные секретариатом 
КМГС, отобраны на основе определенных предположений в отношении 
уровня дохода, структуры потребления и уровней цен. Секретариат 
разъяснил, что торговые точки были отобраны из числа тех, которые 
были указаны в результате обследования мест закупки, проведенного 
персоналом, к были распределены с учетом территориального размеще­
ния персонала, определенного на основе результатов обследования



в области жилья. Этот же член Комиссии считал, что пересмотр нью- 
йоркской базы привел к увеличению окладов, который изменит разницу 
между компенсацией в Соединенных Штатах и Организации Объединецных 
Наций со 117 до 124, Это значительно больший уровень разницы,‘ чем 
это необходимо, для то.го чтобы набирать и сохранять персонал само­
го высокого класса. Решение об отходе от методов обзора БТС явля­
ется причиной большинства из предполагаемых занижений базового горо­
да Нью-Йорка, Обзоры, проведенные Организацией Объединенных Наций 
в прошлом, увеличивали некоторые категории расходов, такие, как по­
купка одежды, до 37 процентов по сравнению с данными БТС, Другие 
категории были занижены без очевидных на то причин. В результате 
учета расходов Организации Объединенных Наций структ^фа расходов 
увеличилась почти на 10 процентов. Методы обзора БТС были значи­
тельно более всесторонними, включали около I 800 торговых точек в 
районе города Нью-Йорка. Эту методологию следует сохранить, посколь­
ку она отражает более точно структуру стоимости жизни Нью-Йорка. 
Значительный пересмотр нью-йоркской базы не является оправданным.
163. После подробного обсуждения соответствующих вопросов Комиссия 
согласилась с тем, что аномальное положение с индексом коррективов 
по месту службы для Нью-Йорка должно быть исправлено. Соответст­
венно, она постановила согласно статье 11с своего статута увеличить 
коррективы по месту службы для Нью-Йорка на 9,6 процента, с тем что­
бы довести их уровень до 17 0,86, начиная с октября 1982 года в 
соответствии с рекомендацией ККВКМС,
164, Затем Комиссия обратилась к вопросу осуществления корректиров­
ки индекса в Нью-Йорке, В этом отношении она отметила мнения пред­
ставителей ФАМГС о том,что для корректировки класса коррективов по 
месту службы во всех местах службы ретроактивно начиная с I августа 
1985 года должен быть использован индекс на октябрь 1982 года,равняю­
щийся 170,86,а также мнение ККНСАП о том,что его надо применить с
I октября 1982 года.Комиссия также рассмотрела другие возможности,в 
частности использование обновленного скорректированного индекса, на­
чиная с I августа 1984 года, а также постепенную корректировку ин­
декса для Нью-Йорка за периоды в 12 или 18 месяцев.

165. Рассмотрев все вопросы, касающиеся данной проблемы, и прини­
мая во внимание мнение АКК, который настоятельно призвал Комиссию
в безотлагательном порядке и в полной мере осуществить рекомендации 
ККВКМС, Комиссия постановила использовать, начиная с 1 августа 
1984 года, скорректированный индекс для Нью-Йорка в целях определе­
ния класса коррективов по месту службы всех мест службы, при пони­
мании, что расходы для некоторых организаций будут частично покры­
ты экономией в других и что исполнительные главы примут такие ме­
ры, которые могут понадобиться в ходе процесса составления бюдже­
та Б каждой организации. Рассмотрение Комиссией финансовых послед­
ствий, касающихся ее решений, основанных на рекомендациях ККВКМС, 
отражены в пунктах I7I-I73 ниже,
166, Один из членов Комиссии выразил несогласие с этим; это мне­
ние содержится в приложении YII,



Результаты обследования стоимости жизни в основных местах службы
167о Комиссия отметила, что на основе проведенного ею изучения 
данных обследования ККВКМС согласился с соотношениями между пока­
зателями стоимости жизни в Нью-Йорке, других шести местах службы 
и Вашингтоне, O.K. Комиссия постановила одобрить соотношения, ре­
комендованные ККВКМС. Ниже приводятся подробные данные обследова­
ний стоимости жизни, а также сопоставления с индексами, существо­
вавшими в период проведения обследования;

Место службы

Дата про­
ведения 
обследо­
вания

Индекс
стоимости
жизни_^
(Нью-Йорк,
октябрь
1982 го-
да=100)

Существу­
ющий ин­
декс кор­
рективов 
по месту 
службы

Индекс 
корректи­
вов по 
месту служ­
бы, полу­
ченный в 
результате 
сплошных об­
следований

Разни­
ца
(в про­
центах)

Женева Октябрь 
1983 года 104,4 Х78,94 178,38 -0,3

Лондон Апрель 
1983 года 91,5 148,12 156,34 +5,5

Монреаль Ноябрь 
1982 года 80,5 126,87 137,54 +8,4

Париж Март
1983 года 94,8 162,94 161,98 -0,6

Рим Март
1983 года 75,5 131,22 129,00 -1,7

Вена Ноябрь 
1982 года 86,5 155,85 147,79 -5,2

Вашингтон,
O.K.

Ноябрь 
1982 года 92,7 143,40 158,39 +10,5



Обследования, стоимости жизни в периферийных местах службы
168. Комиссия приняла к сведению процедуру, рекомендованную 
ККВКМС секретариату КМГС для целей корректирования данных о ценах 
и средневзвешенных показателях, относящихся к обследованиям стои­
мости жизни в периферийных местах службы. Она также одобрила ре­
комендации ККВКМС относительно определения соответствующих сроков 
осуществления результатов обследований.
Влияние валютных, колебаний на. классы, коррек.ти.вр.в. .пр. месту, службы
169. Следует напомнить, что на своей шестнадцатой сессии Комиссия 
приняла решение о том, что в тех местах службы, где в период между 
проведением сплошных обследований значительно повысился курс мест­
ной валюты, в классы коррективов по месту службы должны вноситься 
изменения. В соответствии с этим решением в классы коррективов
по месту службы для Женевы и Вены, соответственно, были внесены 
коррективы в размере четырех и одного пунктов мультипликатора. При 
рассмотрении этого вопроса по просьбе организаций имеющих штаб- 
квартиры в Женеве, ККВКМС сделал вывод о том, что результаты сплош­
ных обследований учитывали все соответствующие факторы, в частно­
сти, действующий в это время обменный курс и отсутствие необходи­
мости вносить какие-либо дальнейшие коррективы в класс коррективов 
по месту службы, помимо коррективов, предусмотренных применением 
результатов сплошных обследований.
170. После рассмотрения мнения, высказанного ККВКМС, Комиссия 
приняла решение о том, что начиная с 1 августа 1984 года следует 
прекратить внесение коррективов в размере четырех и одного пунктов 
мультипликатора в классы коррективов по месту слзгжбы Женевы и Вены, 
соответственно. Комиссия, однако, отметила особые обстоятельства 
этой ситуации и постановила, что это не должно являться прецедентом.
Финансовые последствия решений Комиссии
171. Перед тем как она приняла свои решения о корректировке 
индекса в Нью-Йорке и соответствующей корректировке индексов в 
других семи основных местах службы, в соответствии с правилом 33 
правил процедуры. Комиссия просила ККАВ представить расчеты финан­
совых последствий таких мер. Она также просила представить доклад 
по этому вопросу своего исполнительного секретаря.
172. В результате изучения полученных докладов Комиссия признала, 
что будут иметь место финансовые последствия, являющиеся резуль­
татом увеличений корретивов по месту службы, а также экономия в 
результате ее решения о сокращении класса коррективов по месту 
службы в Женеве и Вене на 4 и 1 пункт мультипликатора соответственно 
начиная с 1 августа 1984 года, как это указано в пункте 170 выше.



173. Комиссия соответственно отметила, что общие финансовые по­
следствия для общей системы Организации Объединенных Наций ее ре­
шений относительно классов коррективов по месту службы для семи 
мест службы, в которых находятся штаб-квартиры, и Вашингтона, O.K. 
составляют 2 833 8000 долл. США для 1984 года; 6 654 600 для 
1985 года и 2 048 ООО долл. США для 1986 года.
Специальные, меры, в. отношении резкой и. значительной девальвации и 
высокой инфляции
174. Комиссия одобрила следующую процедуру, рекомендованную ККВКМС 
в случаях резкой и значительной девальвации местной валюты по от­
ношению к доллару США, требующей сокращения мультипликатора коррек­
тива по месту службы более чем на 16 пунктов:

a) в течение первого месяца существующий мультипликатор 
должен быть сокращен на

общее сокращение индексных, пр.казателей. - .16 + 16 пунктов2 цультипликатора!
b) в течение следующего месяца мультипликатор должен быть 

сокращен на 50 процентов от числа остальных, ранее не применявшихся 
пунктов мультипликатора, если остаток составляет более 10 пунктов.
В противном случае должны использоваться все оставшиеся пункты;

c) в течение третьего месяца мультипликатор должен быть со­
кращен до уровня, первоначально определенного в рамках специальных 
мер, на любое количество неиспользованных пунктов.
175* Комиссия постановила, что временные классы коррективов по 
месту службы, которые могут быть получены в результате поэтапного 
сокращения, не следует рассматривать в качестве постоянных.



УСЛОВИЯ СЛУЖБЫ СОТРУДНИКОВ КАТЕГОРИИ ОБЩЕГО 
ОБСЛУЖИВАНИЯ И СМЕЖНЫХ КАТЕГОРИЙ
А. Надбавка для нерезидентов

176. В своем девятом годовом докладе Комиссия представила информа­
цию о применении методологии предоставления надбавки для нерезиден­
тов и, кроме того, отметила, что она согласилась лишь в пробном 
порядке предоставить на четко установленных условиях сотрудникам 
со статусом нерезидентов субсидию для покрытия квартирной платы.
По просьбе Комиссии ее секретариат представил на девятнадцатой 
сессии документ, в котором содержались предложения о принятии 
окончательной системы субсидирования квартирной платы для сотрудни­
ков со статусом нерезидентов.
177» После получения комментариев от организаций и представителей 
персонала Комиссия приняла решение о том, что следует продолжить 
разработку экспериментальной системы, а также вновь рассмотреть на. 
своей двадцать первой сессии вопрос о предоставлении персоналу, 
набираемому на международной основе, субсидии для покрытия квартир­
ной платы.

В. Общая методология проведения обследований 
наилучшюс преобладающих условий службы вне 
расположения штаб-квартир

178. На своей девятнадцатой и двадцатой сессиях Комиссия рассмот-; 
рела общую методологию проведения обследований наилучших преобладаю­
щих условий службы вне расположения штаб-квартир. Методология, 
представленная на рассмотрение Комиссии, была разработана ее сек­
ретариатом на основе трехсторонних технических обсуждений, проведен­
ных между секретариатом КМГС, администрациями и представителями 
персонала.
Шения организаций и представителей персонала
179* Подробные мнения организаций и персонала содержатся в докла­
дах Комиссии о работе ее девятнадцатой и двадцатой сессий. Предсе­
датель KÍÍAB счел, что основная цель ККАВ состоит в обеспечении 
сбалансированности этой методологии, и в этой связи организации 
сочли, что дополнительные выплаты должны определяться на основе 
издержек нанимателя, а не на основе рыночной стоимости. Организа­
ции поддержали заложенную в методологии идею о том, чтобы специалис­
ты по обследованию окладов провели всеобъемлющие обследования в 
местах службы, где имеется более 50 сотрудников, набранньк на 
местной основе. Однако методология, представленная на рассмотрение 
Комиссии, не должна содержать ссылку на средневзвешенные показатели 
по классам должностей сотрудников внешних нанимателей, а продолжи­
тельность нахождения на должности не должна учитываться при построе­
нии шкалы окладов. Организации предложили более точные руководящие 
принципы для незачитываемой для пенсии надбавки и представили Комис­
сии документ, содержащий ряд подробных предложении, касающихся 
проекта методологии.



180. Председатель ФАМГС также представил документ, касающийся 
ряда основополагающих аспектов методологии, с которыми не согласна 
ФАМГС. ФАМГС сочла, что специалисты по обследованию окладов должны 
участвовать в обследовании лишь по просьбе местного комитета по 
обследованию окладов. ФАМГС также призвала более гибко определять 
необходимое для обследования число лиц и подтвердила свою позицию, 
заключающуюся в том, что не следует производить какую-либо корректи­
ровку окладов в сторону понижения для отражения меньшей продолжи­
тельности рабочего дня. ФАМГС поддержала идею определения дополни­
тельных выплат на основе рыночной стоимости. Федерация также согла­
силась с ККАВ в том, что математический средневзвешенный показатель 
следует проверить до включения в методологию и что необходимо опус­
тить ссылки на регрессионный анализ.
181. Координатор ККНСАП одобрил представленную методологию и, в 
частности, заложенную в ней попытку разрешить проблемы, касающиеся 
связи, задержек в процессе обследования, определения величины посо­
бий и механизмов промежуточной корректировки. Он далее предложил, 
чтобы определенные технические аспекты этой методологии в предложен­
ном виде были опробованы до ее внедрения.

Обсуждение вопроса и решения Комиссии
182. На своей девятнадцатой сессии Комиссия представила своему 
секретариату руководящие принципы, касающиеся изменений, которые 
следует внести в проект методологии, и согласилась далее рассмот­
реть редакционные изменения, которые,возможно, будут представлены 
ККАВ и представителями персонала на рассмотрение Комиссии. На 
своей двадцатой сессии Комиссия утвердила общую методологию, кото­
рая будет применяться начиная с I января 1985 года.
185. Комиссия далее постановила рассмотреть на своей двадцать 
пятой или двадцать шесток сессиях методологию проведения обследова­
ний наилучших преобладающих условий службы набранного на местной 
основе персонала в местах службы вне штаб-квартир в свете опыта, 
накопленного в ходе применения этих методологий. Она также считала, 
что в то же самое время методология проведения обследований наилуч­
ших преобладающих условий службы в местах расположения штаб-квартир 
должна быть вновь рассмотрена в целях обеспечения соответствия между 
этими двумя методологиями.

С. Обследование наилучших преобладающих 
условий службы в Нью-Йорке

184. В порядке выполнения своих обязанностей по статье 12 своего 
статута Комиссия провела обследование наилучших преобладающих 
условий службы для сотрудников категории общего обслуживания, 
рабочих различных специальностей, службы охраны и для сотрудников 
информационного бюро и диспетчеров экскурсионных туров в Нью-Йорке. 
Подготовленные в результате этого шкалы окладов, которые были



рекомендованы Генеральному секретарю Организации Объединенных 
Наций, Администратору ПРООН и Исполнительному директору ЮНИСЕФ, 
содержатся в приложениях У Ц 1  к настоящему докладу.

D* Обследование наилучших преобладающих 
условий службы в Риме

185. Комиссия произвела обследование наилучших преобладающих 
условий службы сотрудников категории общего обслуживания в Риме. 
Установленные в результате данного обследования шкалы окладов, 
которые были рекомендованы Генеральному директору ФАО и Президент;;’- 
МФСР, приводятся Б приложении IX к настоящему докладу.



УСЛОВИЯ СЛУЖБЫ; ПРИМЕНИМЫЕ К ОБЕИМ КАТЕГОРИЯМ
А. Медицинское страхование

186. На своей девятнадцатой сессии Комиссия отметила, что Гене­
ральная Ассамблея в своих резолюциях 38/232 и 58/235 о'г 20 декаб­
ря 1983 года обратилась к Комиссии с четырьмя отдельными просьба­
ми относительно дальнейших исследований, касающихся пособий на 
медицинское обслуживание, которые должны предоставляться органи­
зациями общей системы. Эти четыре просьбы касались:

a) дополнительных исследований практики, используемой 
сопоставимой гражданской службой в предоставлении пособий на 
медицинское обслуживание;

b ) всеобъемлющего обзора медицинского страхования после 
окончания срока службы с уделением особого внимания^персоналу 
Б периферийных местах службы, набираемому на местной основе;

c) рассмотрения формул совместного несения расходов, кото-- 
рые должны будут применяться всеми организациями общей системы
во всех местах службы в целях соответствующего распределения рас­
ходов по медицинскому страхованию между организациями и персо­
налом ;

d) установления обязательного участия в плане или в планах 
медицинского страхования организаций.
18?. После ознакомления с мнениями представителей организаций 
и персонала Комиссия в своем обзоре соображений, касающихся 
этих четырех просьб, отметила следующее:

a) всеобъемлющее рассмотрение пособий на медицинское обслу­
живание, предоставляемых сопоставимой службой, и пособий, пре­
доставляемых организациями общей системы в различных местах служ­
бы, представляется сложным, требующим значительного времени и 
имеющим ограниченную пользу, поскольку оно будет касаться лишь 
мест службы в Соединенных Штатах;

b ) поскольку на рассмотрении Комиссии находился ряд других 
вопросов, которые Генеральная Ассамблея определила как первоочеред­
ные, Комиссия постановила включить вопрос о медицинском страхо- 
вании^по окончании срока службы в повестку дня своей двадцать 
первой сессии;

c) Комиссия представила Генеральной Ассамблее рекомендации 
относительно формулы совместного несения расходов на основе рас­
ходов, покрываемых персоналом в отношении страхования одиноких и 
семейного страхования, выраженных как процентная доля от чистого 
вознаграждения. Генеральная Ассамблея утвердила эти рекомендации;



ККАВ согласился провести исследование, касающееся обяза­
тельного участия в планах медицинского страхования. Соответствен­
но , Комиссия приняла решение представить Генеральной Ассамблее 
доклад по этому вопросу после получения и анализа доклада ККАВ.

В. Добавление 
Учет выслуги лет и заслуг

188. На своей девятнадцатой сессии в ответ на представления, 
сделанные представителями и персоналом, Комиссия рассмотрела доку­
мент, который был подготовлен его секретариатом и в котором при­
менительно к общей системе содержались:

а) сведения о выслуге лет, полученные от ККАВ;
ряд соображений по вопросу о политике в отношении учета

заслуг.
189. О мнениях представителей организаций и персонала и о подроб­
ном рассмотрении этого вопроса говорится в докладе, представлен­
ном на девятнадцатой сессии Комиссии.

190. Комиссия напомнила о своем решении, принятом на ее восемнад­
цатой сессии, о том, что повышение ступеней за выслугу лет может 
быть в некоторых обстоятельствах оправдано, однако это не должно 
производиться автоматически. Затем Комиссия обсудила детали раз­
личных предложений и отметила, что план, предложенный организаци­
ями, затронет 58 сотрудников категории специалистов и 256 сотруд­
ников категории общего обслуживания, за исключением Организации 
Объединенных Наций и ЮНЕСКО, по которым информация не представле­
на. Комиссия стремится обеспечивать, чтобы все предложения по 
решению этой проблемы должным образом учитывали уровень работы, 
выполняемой сотрудником, и отражали необходимость соблюдения в 
этом плане осторожности.
191. Комиссия напомнила, что шкалы окладов, принятые для сотруд­
ников категории специалистов и выше, претерпели с годами значитель­
ные изменения. Шкалы в значительной степени перекрывали друг 
друга, что позволяло в той или иной мере учитывать выслугу лет
в различных классах и чего вновь добиваются в настоящее время. 
Комиссия отметила, что сопоставимая служба не придерживается прак­
тики повышения ступеней за выслугу лет. Поэтому вряд ли будет 
обоснованным повышать в системе Организации Объединенных Наций 
ступени лицам категории специалистов и выше в обычных условиях. 
Однако она согласилась с тем, что кандидатуры некоторых сотруд­
ников, несмотря на отличное выполнение ими своих обязанностей, 
не могут быть выдвинуты для продвижения на следующий более высокий



уровень, в частности, из-за трудностей, связанных с классификацией 
должностей. Комиссия считает, что в случае таких сотрудников по­
вышение на одну дополнительную ступень за рамки шкалы окладов 
может быть произведено в отношении явно заслуживающих этого сотруд­
ников при соблюдении условий, изложенных в пункте 19 5-
19 2. Что касается категории общего обслуживания и других катего­
рий, набираемых на местной основе, то Комиссия отметила, что сту­
пени, присваиваемые за выслугу лет, уже введены в шкалах окладов 
в 34 местах службы, где сутцествует соответствующая местная прак­
тика. Поэтому Комиссия считает, что в отношении этих мест службы 
никаких дополнительных мер принимать не нужно. Что же касается 
других мест службы, то Комиссия постановила, что в исключитель­
ных обстоятельствах, когда сотрудников нельзя продвинуть на сле­
дующий более высокий зфовень, несмотря на отличное выполнение ими 
своих обязанностей, из-за не зависящих от них обстоятельств, можно 
производить повышение на одну дополнительную ступень за рамки шка­
лы окладов.
195. Поэтому Комиссия в соответствии с положениями^статьи Ю Ь  
своего статута постановила рекомендовать Генеральной Ассамблее 
применительно к персоналу категории специалистов повышать сотруд­
ников этой категории (C-I-G-3) на одну ступень за выслугу лет при 
условии выполнения следующих критериев: сотрудник должен иметь
стаж а) 20 лет службы в общей системе и Ъ) 5 лет службы на выс­
шей ступени класса. Комиссия также постановила, что организации 
должны гарантировать вполне удовлетворительное выполнение служеб­
ных обязанностей. Комиссия рекомендовала ввести эту систему в 
действие с I января 1985 года. Комиссия постановлиа не рекомен­
довать повышение на одну ступень за выслугу лет сотрудников на долж­
ностях уровней Д-1 и Д-2, признание заслуг которых организациями 
уже нашло свое отражение в продвижении по службе или назначении 
на эти уровни.
19 4. В соответствии с положениями статьи 12.1 своего статута Ко­
миссия постановила рекомендовать исполнительным главам организа­
ций ввести аналогичное повышение на одну ступень за выслугу лет - 
с теми же критериями и сроками вступления в силу - для сотрудников 
категории общего обслуживания и смежных категорий в местах службы, 
где в настоящее время нет ступеней за выслугу лет.
195* Комиссия отметила, что сотрудники, находящиеся в настоящее 
время на службе в некоторых организациях, будут иметь приобретен­
ные права благодаря службе и процедурам, существовавшим до реко­
мендованной даты вступления в силу, однако на вновь набранный пер­
сонал будет распространяться новая процедура.



196. Комиссия также просила организации представить на ее двад­
цать шестой сессии доклады об опыте, накопленном в гфименении та­
кого плана, а также о его воздействии на смягчение проблемы выслу­
ги лет.
197• На своей девятнадцатой сессии Комиссия также высказала ту 
точку зрения, что соответствующие суммы не должны зачитываться 
для пенсии, однако по просьбе представителей организаций и персо­
нала она вновь рассмотрела на своей двадцатой сессии тот аспект 
ступени за выслугу лет, который связан с расчетом пенсии. Внима­
тельно рассмотрев этот вопрос и приняв во внимание аргументы, выдви­
нутые в пользу того, чтобы зачитывать соответствующие суммы для 
пенсий, а также высказанное секретариатом Правления Объединенного 
пенсионного фонда персонала Организации Объединенных Наций мнение 
о том, что это не окажет отрицательного воздействия на актуарный 
баланс Пенсионного фонда. Комиссия большинством голосов согласилась 
с тем, что рекомендованные меры должны зачитываться для пенсии.
Тем не менее некоторые члены пожелали занести в протокол свое мне­
ние о том, что первоначально рекомендованные меры не должны были 
зачитываться для пенсии, поскольку, как они считают, это было бы 
необоснованным ф}актическим увеличением шкал окладов.
198. В соответствии со статьей Ю Ь  своего Статута Комиссия поста­
новила рекомендовать Генеральной Ассамблее ввести в шкалы окладов 
дополнительную ступень за выслугу лет на уровнях С-1-С-5, а испол­
нительным главам, в соответствии со статьей 12.1 своего Статута в 
тех местах службы, где шкалы окладов для сотрудников категории об­
щего обслуживания и других категорий, набираемых на местной основе, 
еще не имеют ступени за выслугу лет, ввести в шкалы окладов одну 
дополнительную ступень за выслугу лет. Далее она рекомендовала 
зачитывать такие ступени для пенсии и начать применять эту систему 
с I января 1985 года. ККАВ определил, что стоимость таких меропри­
ятий будет порядка 500 ООО долл. США в год.



ГЛАВА VI 
УСЛОВИЯ СЛУЖБЫ НА МЕСТАХ

А. Классификация мест службы по условиям жизни и работы
199. На своей девятнадцатой сессии Комиссия заслушала заявление 
Администратора ПРООН и рассмотрела доклад ежегодной трехсторонней 
Рабочей группы секретариата КМГС/ККАВ/персонала относительно класси­
фикации мест службы и других касающихся службы на местах вопросов,
а также комментарии секретариата КМГС по предложенным Рабочей груп­
пой изменениям. Более подробная информация о докладах и коммента­
риях членов Комиссии и представителей организаций и персонала со­
держится в докладе Комиссии о работе ее девятнадцатой сессии.
200. Комиссия постановила, среди прочего, рекомендовать организа­
циям:

a) создать механизм, посредством которого сотрудникам по 
возможности могли бы предоставляться финансовые стимулы в течение 
периода продолжительностью до одного года;

b ) применять гибкий подход при выплате дополнительных пособий 
на покрытие путевых расходов при условии, что это не будет связано
с дополнительными расходами;

c) применять максимальную гибкость при определении времени 
возможного использования пособий в связи с отпуском на родину по 
истечении 18 месяцев, с тем чтобы удовлетворить потребности органи­
заций, а также сотрудников и их семей;

d) рассмотреть вопрос об увеличении норм перевозки оплачивае­
мого багажа для сотрудников в местах службы со сложными местными 
условиями.
201. Комиссия также утвердила:

a) изменения, рекомендованные Рабочей группой в отношении 
вопросника, который используется для получения информации об усло­
виях жизни и работы в различных местах службы;

b ) (Цп^правки к системе надбавок и соответствующее изменение 
размера причитающихся пособий.



202, Комиссия также постановила:
a) в соответствии с предоставленными ей в статье 11ъ ее 

Статута полномочиями установить два уровня финансового стимулирова­
ния в следующем размере:

без иждивенцев с иждивенцами
(в долл. США) (в долл. США)

Уровень I Г 800 3 600
Уровень II 2 400 4 800
b ) что новые ставки для уровня I вступят в силу I июля 

1984 года, а для уровня II - I января 1985 года;
c) рассматривать уровни финансового стимулирования каждые 

три года.
203. В отношении тех мест службы, где отмечались крайне опасные 
условия, такие, как война или активные военные действия, и где 
было принято решение об эвакуации семей и вспомогательного персо­
нала, Комиссия постановила уполномочить Председателя принимать 
исключительные меры. Такие меры могут включать временную реклас­
сификацию мест службы и выплату дополнительных финансовых пособий 
до уровня II. В тех случаях, когда принимается решение об эвакуа­
ции большинства сотрудников Организации Объединенных Наций, сотруд­
никам, набранным на местах, и прочим сотрудникам, которые не имеют 
права на получение пособий в соответствии с системой классификации 
мест службы и от которых соответствующая организация требует испол­
нения их обязанностей и работать в таких же трудных условиях, как
и международные сотрудники, могут предоставляться дополнительные 
пособия в размере до 10 процентов базового вознаграждения штатных 
сотрудников. Подобная надбавка должна предоставляться'на один 
месяц, однако она может возобновляться после рассмотрения положения 
соответствующими организациями.
Прочие вопросы, относящиеся к условиям на местах
204, Комиссия также получила и с удовлетворением отметила предостав­
ленную ККАВ информацию относительно медицинских средств на местах, 
включая информацию о следующем:

a) расширении имеющихся диспансерных служб, которое было 
предпринято по рекомендации ответственных медицинских работников и 
на основе обычных положений межучрежденческого соглашения;

b ) организационном оформлении политики предоставления бес­
платных услуг во всех медицинских учреждениях и заведениях подоб­
ного рода для штатных сотрудников и имеющих на это право членов



семей с условием, что вакцинация и прививки соответствующим членам 
семей будут предоставляться бесплатно лишь в связи с направлением в 
командировку или в чрезвычайных случаях;

c) использовании пособий на оказание чрезвычайной медицинской 
помощи (в сочетании с соглашениями, заключенными организациями
для предоставления соответствующих гарантий больницам и врачам от­
носительно оплаты их услуг) при должном учете положений различных 
систем медицинского страхования организаций;

d) пересмотре норм суточных в случае медицинской эвакуации;
e) совместных соглашениях по медицинским аспектам, рассматри­

ваемым на местном уровне сообща с учреждениями, не входящими в 
систему Организации Объединенных Наций.

В, Сотрудники категории местного разряда
205. На своей двадцатой сессии Комиссия начала исследование условий 
службы сотрудников категории местного разряда, основанное на доку­
менте, представленном Секретариатом Организации Объединенных Наций,
в котором содержится подробная информация о системе окладов, над­
бавок и других условий службы сотрудников данной категории.
206, Подробная информация об обсуждении, касающемся категории 
местного разряда, содержится в докладе о работе двадцатой сессии 
Комиссии. Комиссия обратилась с просьбой к своему секретариату 
negecMOTpeTb и представить ей доклад об информации, предоставлен­
ной в свете различных возникших вопросов, после чего Комиссия вновь 
рассмотрит условия службы сотрудников категории местного разряда.



МЕРЫ, ПРИНЯТЫЕ КОМИССИЕЙ В СООТВЕТСТВИИ 
СО СТАТЬЕЙ 13 ЕЁ СТАТУТА

A. Применение эталона к должностям по проектам
207. Комиссия рассмотрела подготовленный ее секретариатом доку­
мент, в котором содержится описание последующей работы группы 
ККАВ/КМГС по проверке применения эталона для классификации долж­
ностей по проектам. Комиссия отметила, что, хотя прогресс и был 
достигнут, работа заняла больше времени, чем ожидалось, и обрати­
лась с просьбой о том, чтобы дополнение к эталону было представле­
но на ее двадцать первой сессии.

B. Разработка норм элемента II по классам должностей 
для бухгалтеров, специалистов по финансовому 
анализу и сотрудников финансовых служб

208. На своей двадцатой сессии Комиссия рассмотрела проект норм 
элемента II для бухгалтеров, специалистов по финансовому анализу 
и сотрудников финансовых служб, который был разработан в соответ­
ствии с методологией, утвержденной на ее четырнадцатой сессии.
209* Комиссия отметила проблемы, связанные с концепцией категори­
зации на основе количественных показателей, и напомнила, что эта 
концепция также привела к задержке разработки норм элемента II для 
письменных переводчиков, специалистов по кадровым вопросам и реви­
зоров. Она приветствовала предложение ККАВ о проведении исследова­
ния для анализа лежащих в основе этой проблемы вопросов и хотела бы, 
чтобы ее информировали о полученных результатах. Одновременно Ко­
миссия выразила мнение о том, что надлежащее проведение категориза­
ции будет содействовать интерпретации эталона путем более четкого 
определения различий в сфере охвата и степени сложности, которые 
могут и не проявиться непосредственно в описании должностей. Кро­
ме того. Комиссия отметила, что вопрос о требованиях в отношении 
знания языков применительно к данной области деятельности также за­
служивает дальнейшего рассмотрения.
210. Принимая во внимание сделанные представления. Комиссия поста­
новила:

a) ввести норму элемента II для специалистов в области управ­
ления финансами на своей двадцать первой сессии после дальнейшего 
анализа предлагаемой категоризации;

b) сделать вывод о том, что положения предложенного проекта 
нормы являются в целом последовательными и отражают представленную 
информацию, которая отвечает соответствующим техническим требова­
ниям;



с) просить организации совместно разработать количественные 
показатели, которые они считают действительно полезными для прове­
дения различия между относительным объемом финансовых программ ор­
ганизаций и соответствующим объемом и сложностью их работы в обла­
сти управления финансами, и представить эти показатели Комиссии на 
ее двадцать первой сессии наряду с анализом вопроса о том, каким 
образом применение этих показателей позволит добиться большего соот­
ветствия с эталоном, чем использование показателей, разработанных 
секретариатом в процессе консультаций;

а) обратиться с просьбой к организациям принять более актив­
ное участие в процессе консультаций, организованном Комиссией, и 
укрепить и координировать их представительство в этих целях;

е) сохранить должности уровня С-1 в данной норме, поскольку 
описанные типовые обязанности отражают существующие должности на 
этом уровне, в то время как сама норма предоставляет конкретные 
руководящие принципы для проведения разграничения между функциями 
сотрудников категории специалистов и неспециалистов в этой области 
деятельности,

С* Разработка норм классификации должностей 
категории общего обслуживания в ¿ене

211. На своей двадцатой сессии Комиссия рассмотрела представлен­
ный ее секретариатом документ, в котором содержится предложение об 
установлении общих норм классификации должностей сотрудников кате­
гории общего обслуживания и смежных категорий в Вене до проведения 
обследования окладов, запланированного на начало 1986 года. Комис­
сия постановила:

a) приветствовать неофициальную инициативу организаций, имею­
щих отделения в Вене, начать консультации по вопросу о разработке 
общих норм классификации должностей категории общего обслуживания
в этом месте службы до проведения обследования окладов 1986 года;

b) отметить, что организации в Вене уже создали Объединенный 
комитет по классификации должностей категории общего обслуживания 
при полном представительстве в нем всех заинтересованных сторон;

c) просить по возможности скорее, но не позднее 15 сентября 
1984 года поставить Председателя Комиссии в известность о составе 
и объеме полномочий Объединенного комитета;

d) просить представить Председателю подробный план и график 
работы Объединенного комитета к 15 октября 1984 года;

e) просить Объединенный комитет при разработке общих норм 
классификации должностей категории общего обслуживания в Вене при­
держиваться соответствующих руководящих принципов и критериев, опре­
деленных Комиссией;



f) просить свой секретариат поддерживать связь со всеми заин­
тересованными сторонами и в максимально возможной степени оказывать 
им технические консультативные услуги;

g) просить Объединенный комитет представить Комиссии доклад 
о ходе работы на ее двадцать первой сессии и проект норм вместе с 
полным докладом об их разработке для рассмотрения Комиссией на ее 
двадцать второй сессии.

D. Разработка норм классификации для категории 
общего обслуживания в Аддис-Абебе

212. Председатель Объединенного комитета по классификации должнос­
тей категории общего обслуживания и смежных категорий в Аддис- 
Абебе сделал устный доклад о работе Комитета, проведенной в соот­
ветствии с подходом, предложенным Комиссией на ее семнадцатой сес­
сии; он рассказал о дальнейших шагах, необходимых для продолжения 
внедрения системы классификации должностей категории общего обслужи­
вания в Аддис-Абебе. Хотя в силу задержек с изданием документа и 
в силу технических требований Комиссии,сами нормы не могли быть 
представлены Комиссии на утверждение до двадцать первой сессии. 
Комиссия приняла к сведению планы немедленно начать процесс подго­
товки описания должностей и окончательной разработки политики по 
внедрению норм, особенно в связи с набором персонала.



МЕРЫ, ПРИНЯТЫЕ КОМИССИЕЙ В СООТВЕТСТВИИ 
СО СТАТЬЕЙ 14 ЕЕ СТАТУТА

А, Планирование людских ресурсов в отношении персонала 
категории неспециалистов

213. На своей девятнадцатой сессии Комиссия рассмотрела доклад 
своего секретариата относительно двух симпозиумов по планированию 
людских ресурсов в отношении персонала категории неспециалистов, 
проходивших в Нью-Йорке и Женеве. Комиссия просила представителей 
администрации и персонала отдельно представить свои точки зрения 
по поводу рекомендаций, содержащихся в документе ее секретариата. 
Информация о дальнейших событиях будет изложена в следующем годо­
вом докладе.

В. Политика в области набора кадров
1. Отборочное собеседование

214. На своей девятнадцатой сессии Комиссия рассмотрела документ, 
подготовленный ее секретариатом. При обсуждении Комиссия под­
черкнула важность процесса отбора с учетом всех положений статьи 101 
Устава Организации Объединенных Наций, включая "необходимость обе­
спечить высокий уровень работоспособности, компетентности и добро­
совестности" , В этой связи Комиссия отметила, что навыки общения, 
уважение к другим культурам и коллективизм представляют собой ка­
чества, которые могли бы в значительной степени способствовать успеш­
ной работе международных гражданских служащих, и она сделала заклю­
чение, что использование собеседования является эффективным спосо­
бом установления присутствия таких качеств у кандидатов для найма. 
Кроме того, ряд членов Комиссии отметил, что при рассмотрении выде, 
ленных для изучения различных тем, касающихся политики в области 
набора кадров, следует уделять должное внимание их взаимосвязанному 
характеру.
215. Комиссия постановила:

a) рекомендовать, чтобы организации использовали отборочное 
собеседование как желательный компонент процесса отбора и по воз­
можности придерживались структурного и оценочного подхода, который 
бы предпочтительно включал проведение ряда собеседований;

b ) рекомендовать, чтобы организации обеспечивали надлежащую 
подготовку по методике проведения собеседований для всех сотрудни­
ков, принимающих непосредственное участие в процессе отбора, с 
целью максимального обеспечения обоснованности и правильности их 
решений относительно найма;



c) просить организации учесть подробные замечания, содержа­
щиеся в документе секретариата относительно теории и практики про­
ведения собеседований;

d) просить свой секретариат распространить соответствующие 
разделы в надлежащем виде, с тем чтобы организации имели возможность 
ознакомить сотрудников, непосредственно занятых в процессе отбора,
с вопросами, касающимися проведения собеседований с кандидатами для 
работы среди представителей различных культур;

e) рекомендовать, чтобы организации использовали в процессе 
набора запросы по месту службы с учетом соображений, изложенных 
секретариатом, а также по возможности предложенный образец формы;

f) тосить секретариат организовать во второй половине 1984 го­
да в Нью-Йорке в рамках существующих бюджетных средств и при помощи 
этих организаций экспериментальный семинар по методике проведения 
собеседований, на котором, в частности, будет использован опыт 
специалистов по набору персонала из организаций общей системы и ко­
торый в то же время даоа им возможность провести обмен мнениями.

2. Оценка документов о высшем образовании для целей набора 
персонала

216, На своей двадцатой сессии Комиссия рассмотрела представлен­
ный ЮНЕСКО документ о приравнивании документов о высшем образовании 
и рекомендовала, чтобы он был предоставлен специалистам по набору 
персонала во всех организациях.

3. Механизмы и процессы отбора
217« Комиссия рассмотрела документ, подготовленный по ее просьбе 
ККАВ. Она отметила, что органы по отбору начинают играть опреде­
ленную роль как в наборе персонала, так и в продвижении по службе, 
и что роль этих органов, в частности, заключается в установлении 
баланса между заполнением должностей из внутренних и внешних источ­
ников с учетом как обширных интересов организаций, так и интересов 
членов персонала в о^бласти продвижения по службе. Наличие органов 
по отбору позволило бы исполняющим главам воспользоваться мнениями 
и опытом лиц, пользующихся доверием как руководства,^так и персо­
нала, Комиссия рекомендовала наделить представителей персонала 
полномочиями назначать разумное и пропорциональное число членов ор­
ганов по отбору в соответствующих организациях. Она далее рекомен­
довала всем организациям опираться на органы по отбору, которые 
будут представлять их исполнительным главам консультации относи­
тельно назначения и продвижения по службе персонала на всех ровнях, 
составляющих, как правило, часть профессиональной службы этой ор­
ганизации.



4. Использование тестов при наборе неспециалистов 
и языкового персонала; языковые тесты для 
сотрудников категории специалистов

218. На своей двадцатой сессии на основании материалов, подготов­
ленных ее секретариатом. Комиссия рассмотрела вопрос об использо­
вании тестов в целях набора персонала. Приняв к сведению мнения 
представителей организаций и персонала, Комиссия постановила ре­
комендовать организациям:

a) проводить официальные экзамены для набора всех устных и 
письменных переводчиков, редакторов и корректоров на существующие 
штатные должности, связанные с работой с языками, с полным привле­
чением как соответствующих основных подразделений, так и подразде­
лений, занимающихся кадровыми вопросами, и созфанить собеседование 
в качестве составной части таких экзаменов;

b ) прилагать, на межучрежденческой основе, усилид̂ ^̂ с целью 
еогласования и дальнейшей стандартизации процедур такй̂ '̂ ’Ьфициаль- 
ных экзаменов при наборе сотрудников категории специалистов для 
работы с языками с должным учетом кадровых потребностей и языко­
вых и технических требований, предъявляемых организациями;

c) продолжать стандартизацию экзаменационных процедур для 
набора сотрудников по вопросам бухгалтерской или финансовой отчет­
ности и статистики и помощников редакторов, с тем что15ы разрабо­
танные экзаменационные материалы могли использоваться на межорга- 
низационной основе;

d) продолжать стандартизацию экзаменационных процедур для 
набора машинисток-стенографов и машинисток и периодически прово­
дить, на межучрежденческой основе, обзоры существующих стандартов 
с целью обеспечения их соответствия требованиям, предъявляемым в 
связи с развитием оргтехники;

e) разрабатывать и вводить процедуры технических экзаменов 
для набора персонала на секретарские должности общего характера 
на основе нью-йоркской модели с учетом местных условий;

í“) изучить, силами Группы языковой подготовки Подкомитета 
ККАВ по подготовке персонала, целесообразность межучрежденческих 
квалифицированных экзаменов и представить доклад о результатах 
такого исследования Комиссии на ее двадцать второй сессии;

е )  более широко использовать функциональные определения 
уровней языковой квалификации, утвержденные Подкомитетом ККАВ по 
подготовке персонала, при определении требований, предъявляемых 
к сотрудникам, набираемым на конкретные должности, и на текущей 
основе постоянно пересматривать их;



h) тщательно изучить, силами Группы языковой подготовки 
Подкомитета ККАВ по подготовке персонала, процедуры проверки языко­
вых способностей, применяемые ФАО, с тем чтобы определить, в част­
ности, возможность их использования при наборе персонала другими 
организациями;

i) произвести переоценку целей квалификационных экзаменов 
по языкам в свете предъявляемых соответствующими организациями 
функциональных требований и с учетом того, что экзаменационные 
материалы представляются Организацией Объединенных Наций на их 
рассмотрение.

j) производить, до назначения на должности, оценку способ­
ности кандидатов на должности категории специалистов составлять 
документы, если это оправдано конкретными требованиями, предъяв­
ляемыми в данной должности.



5. Использование конкурсных экзаменов для 
продвижения по службе из категории 
общего обслуживания в категорию специалистов 
и на должности младших сотрудников категории 
специалистов

219. На своей двадцатой сессии Комиссия рассмотрела документ, пред­
ставленный Секретариатом Организации Объединенных Наций в отношении 
конкурсных экзаменов и в этом контексте подчеркнула, что конкурсные 
экзамены являются ценным методом, обеспечивающим объективный отбор
и заслуживающим тщательного анализа. Комиссия отметила, что в доку­
менте не дается оценка эффективности данного метода отбора. Поэтому 
она постановила просить Организацию Объединенных Наций представить 
полнзпо оценку своего опыта использования конкурсных экзаменов как 
для отбора, так и продвижения по службе на двадцать первой сессии,и 
рассмотреть, в частности, следующие вопросы:

a) Какова действенность этих экзаменов, т.е. каким образом мож­
но продемонстрировать, что в ходе экзаменов конкретно проверяются те 
качества и требования, которые в наибольшей мере обеспечивают успех 
работы сотрудников на должностях, на которые они отбираются в ходе 
экзаменов? Каким образом разрабатывается порядок экзаменов? Какого 
рода анализ должностей лежит в основе? Как отбираются экзаменаторы?

b) Каковы расходы на организацию этих экзаменов? Какими явля­
ются последствия в плане вознаграждения консультантов, путевых расхо­
дов и времени сотрудников?
220, Что касается конкурсных экзаменов для продвижения по службе в 
категорию специалистов, то Комиссия постановила просить Организацию 
Объединенных Наций дать в своем докладе конкретные ответы на следую­
щие вопросы:

a) Какое внимание уделяется, если оно вообще уделяется, таким 
элементам, как общая культура, профессиональный опыт, знание Органи­
зации Объединенных Наций, личные качества и способность работать в 
коллективе?

b) Какое внимание также уделяется административным и организа­
ционным навыкам, особенно при отборе сотрудников на вакантные должно­
сти, в отношении которых такие навыки указываются как важные должно­
стные обязанности?

c) Каким образом конкзфсные экзамены сочетаются с другими эле­
ментами продвижения по службе? Какие возможности имеются в области 
профессиональной подготовки? В какой мере накопленный опыт и стаж 
работы помогают сотруднику в продвижении по службе?

d) В какой мере руководители удовлетворены качествами кандида­
тов, назначаемых на работу в результате этого процесса? Проводилась 
ли какая-либо оценка сопоставления работы сотрудников, получивших по­
вышение в результате этого процесса, с работой сотрудников, набирае­
мых на стороне на уровнях С-1 и С-2?



e) Как рассматривается вопрос о "рабочих языках"?
f) Как распределяются по различным профессиям вакансии, выделя­

емые в соответствии с 30-процентным планом распределения должностей? 
Вьщеляется ли 30 процентов вакансий в каждой профессии или же основ­
ной упор делается на вьщелении должностей в тех профессиях, которые 
традиционно предоставляют наиболее широкие возможности для продвиже­
ния по службе и которые имеются главным образом в области общего об­
служивания, администрации и финансов?

С. Политика в области продвижения по службе
221. На своей девятнадцатой сессии Комиссия рассмотрела документ, 
представленный ККАВ, который касался общей политики организаций в 
области продвижения по службе.
222. Комиссия постановила рекомендовать:

a) чтобы организации объявляли обо всех вакантных должностях, 
открытых для внутреннего продвижения, и разрешали сотрудникам прини­
мать участие в конкурсе на занятие должностей на более высоком уров­
не без ограничительного предварительного отбора;

b) чтобы в рамках общих потребностей организаций в отношении 
укомплектования штатов и без ущерба для необходимости обеспечения 
справедливого географического распределения в полной мере учитыва­
лись внутренние кандидаты, при появлении вакансий, принимая во вни­
мание просьбы о занятии другой должности на том же уровне, а также 
кандидатуры для продвижения по службе;

c) чтобы организации разработали конкретные руководящие щзин-^ 
ципы, касающиеся критериев повышения по службе для занятия должностей 
с функциями контроля и управления; такие критерии могли бы включать;

i) способность понимать содержание рабочих программ организа­
ции, ее политику и процедуры;

ii) способность эффективно планировать программы работы и в 
полной мере использовать имеющиеся ресурсы персонала пу­
тем надлежащего распределения обязанностей, учета пожела­
ний сотрудников, создания у сотрудников заинтересованности 
и содействия профессиональному росту сотрудников;

iii) способность успешно вести переговоры и выполнять сложные 
задания ;

iv) способность успешно поддерживать контакты;
v) готовность вносить усовершенствования и принимать решения,
d) чтобы организации утвердили процедуры, предусматривающие 

для органов, занимающихся отбором кадров и повышением их по службе, 
возможность приглашать в случае необходимости вышестоящих должностных



лиц на свои заседания с целью получения необходимой дополнительной 
информации о потенциальных возможностях сотрудников по взятию на 
себя большей ответственности и выполнению служебных обязанностей, 
соответствующих более высокому классу;

е) чтобы каждая организация в отдельности четко определила 
то влияние, которое мобильность, опыт, накопленный при выполнении 
функций других должностей на том же уровне, и языковые навыки будут 
оказывать на возможности для продвижения по службе ее сотрудников;

Í) чтобы организации проводили различие между теми должностя­
ми, класс которых был повьшен за счет умышленно заложенных в них 
руководящих функций и которые, таким образом, следует рассматривать 
как новые вакантные должности, и теми додасностями, где наблюдается 
постепенное увеличение новых обязанностей, с тем чтобы занимающие 
эти должности сотрудники, если они в полной мере обладают необходи­
мой квалификацией, могли быть продвинуты по службе без конкурса;

8) чтобы "повьшение по службе до уровня выполнения служебных 
обязанностей в полном объеме" предоставлялось после завершения пе­
реходного периода в один год сотрудникам, которые были назначены на 
ту или иную должность более высокого уровня при понимании того, что 
они еще не удовлетворяют всем требованиям, предъявляемым к данной 
должности, и что они должны выполнить определенные условия, прежде 
чем на них будет возложен весь объем обязанностей в рамках должно­
сти и прежде чем они будут повышены в должности до этого более высо­
кого уровня;

h) чтобы рассматривались возможности для "персональных повыше­
ний" в признание исключительных случаев, когда личные способности 
некоторых сотрудников данной организации превышают требования,предъяв­
ляемые к занимаемой ими должности, и когда преобладают следующие 
условия :

i) организация желает сохранить того или иного сотрудника в 
определенном периферийном месте службы на более длительный 
период в интересах программы организации, в то время как 
этот сотрудник при обычных условиях имел бы возможность 
перейти к выполнению функций на более высоком уровне;

ii) организация желает временно оставить сотрудника в опреде­
ленной узкой области специализации, с тем чтобы сохранить 
этого специалиста, опыт которого приобрел основополагающее 
значение для данной программы, в то время как сотрудник мо­
жет взять на себя более широкие обязанности на более вы­
соком уровне;

iii) сотрудник проявил истинно исключительные способности и,
как ожидается, займет более высокую должность в обозримом 
будущем;



iv) сотрудник добросовестно работал в организации в течение 
многих лет в профессиональной группе с низким "верхним 
пределом продвижения по службе" (например, письменные пе­
реводчики и редакторы) и приобрел "институциональную па­
мять", которую организация может использовать для исклю­
чительных целей (например, для исследовательской работы);

i) чтобы число "персональных повышений" по возможности не 
превышало меньш1ш  из двух показателей; либо 5 процентов штатных 
должностей на данном уровне, либо, долю среднего числа вакансий на 
этом уровне.
223. На своей двадцатой сессии Комиссия продолжила рассмотрение 
политики в области продвижения по службе на основе документа, пред­
ставленного ККАВ по ее просьбе. Комиссия рекомендовала, чтобы ор­
ганизации предавали надлежащее значение трудовому стажу в процессе 
продвижения по службе при всех других равных условиях; она далее 
рекомендовала разработать специальные жесткие критерии для ускорен­
ного продвижения по службе на основе вьщающихся результатов работы
в целях преодоления положения, при котором часть сотрудников не про­
двигается по службе, в то время как другая часть продвигается по 
службе быстрыми темпаш. Во всех других случаях Комиссия рекомендо­
вала, чтобы организации руководствовались следующими требованиями в 
отношении сроков службы по классам: пять лет для повышения до клас­
сов Д-1 и С-5, два года - до класса С-2 и три года - до всех других 
уровней.
224. Механизмы отбора. См. пзгнкт 217 выше.
225. Продвижение по службе из категории общего обслуживания в кате­
горию специалистов. Комиссия вновь обратилась с просьбой к ККав 
предоставить подробную информацию по каждой организации в отношении 
фактической политики и практики. ККАВ может пожелать представить эти 
данные в контексте подготавливаемого им документа по планированию 
людских ресурсов для категории общего обслуживания, поскольку обсуж­
дение этой темы в Комиссии обеспечит подходящие рамки для рассмотре­
ния вышеуказанного вопроса.

D. Подготовка кадров; оценка потребностей в 
области подготовки кадров

226. На своей двадцатой сессии Комиссия рассмотрела оценку потреб­
ностей организаций общей системы в области подготовки кадров на ос­
нове документа, подготовленного ее секретариатом. Приняв во внима­
ние мнения представителей организаций и персонала. Комиссия постано­
вила:

а) Подтвердить, что определение потребностей в области подго­
товки кадров является важным элементом процесса планирования людских 
ресурсов;



b) Подчеркнуть, что для обоснования возможных расходов на под­
готовку кадров в организации необходимо продемонстрировать эффектив­
ность с точки зрения затрат предлагаемой деятельности по подготовке 
кадров в свете ее предполагаемого воздействия на программу работы 
организации в сравнении с другими возможными административными реше­
ниями, уделив особое внимание необходимости набора персонала, кото­
рый полностью отвечает основным критериям производительности, компе­
тентности и добросовестности;

c) Отметить, что оценка потребностей в области подготовки кад­
ров в увязке с общими организационными задачами является необходимым 
условием для оценки подготовки кадров, поскольку она является тем ме­
рилом, по которому можно определять эффективность подготовки кадров;

d) Подтвердить, что определение потребностей в области под­
готовки кадров входит в компетенцию руководства;

e) Просить организации рассмотреть подход к оценке потребно­
стей в области подготовки кадров, изложенный в документе секретариа­
та, с учетом их индивидуальных потребностей и представить Кошссии 
на ее двадцать второй сессии доклад о методах, которые они использу­
ют в настоящее время для определения своих потребностей в области 
подготовки кадров, и о целесообразности выполнения директив, разрабо­
танных ее секретариатом;

f) Просить свой секретариат:
i) продолжить свою работу по выработке политики в области 

подготовки кадров путем разработки подхода к оценке про­
грамм подготовки кадров в плане оценки потребностей в 
области подготовки кадров с учетом мнений Комиссии, из­
ложенных выше в пунктах a-d , в тесной консультации с пред­
ставителями организаций и персонала;

ii) определить области, где можно было бы расширить межучреж- 
денческое сотрудничество в области подготовки кадров, 
вновь в тесной консультации с представителями организа­
ций и персонала;

iii) представить Комиссии на ее двадцать второй сессии доклад 
о прогрессе в выполнении задач, поставленных выше в под­
пунктах i и ii.



МЕРЫ, ПРИНЯТЫЕ КОМИССИЕЙ В СООТВЕТСТВИИ СО СТАТЬЕЙ I?
ЕЕ СТАТУТА

Осуществление/рассмотрение отманизациями рекомендаций
и решениС^^Д^

227. Вслед за проведением обзора мер, которые были приняты орга­
низациями общей системы в соответствии с рекомендациями и решения­
ми Комиссии и информация о которых содержится в ее последнем го­
довом докладе 2/» Комиссия на своей двадцатой сессии получила от
ее секретариата представленную организациями информацию о последую­
щих событиях.
228. Комиссия приняла к сведению следующую дополнительную инфор­
мацию, представленную организациями, об осуществлении и рассмо­
трении ее рекомендаций и решений:

a) ПРООН ответила на вопросник 1983 года; Комиссия пришла 
к выводу, что рекомендации и решения выполняются столь же хорошо, 
как это отмечалось в отношении других организаций в ее последнем 
годовом докладе;

b ) ЮНИДО указала в 1983 году, что она не ответила на во­
просник секретариата Комиссии по той причине, что об этой орга­
низации уже говорится в ответе Секретариата Организации Объединен­
ных Наций; в 1984 году секретариату Комиссии было сообщено о том, 
что Комитет полного состава по подготовке документов и ведению 
переговоров о преобразовании ЮНИДО в специализированное учреждение 
согласился с тем, что "секретариат ЮНИДО должен готовить докумен­
тацию таким образом, чтобы компетентные органы Организации, в ко­
торую будет преобразована ЮНИДО, могли в кратчайший срок принять 
решение, следует ли организации участвовать в" KISTO;

c) ЮНЕСКО представило дополнительную информацию о своей 
политике в области назначений по постоянному контракту. По сущест­
ву ЮНЕСКО сообщила, что ее Генеральная конференция в 1974 году 
установила долю назначений на неопределенный срок и что поэтому 
рекомендация КМГС рассмотреть вопрос о назначении сотрудников по 
постоянному контракту после пяти лет службы не предусматривает 
"каких-либо конкретных действий со стороны Исполнительного совета 
на данном этапе";

d) на своей сессии в феврале-марте 1984 года МОТ утвердила 
ряд вопросов, поднятых в девятом годовом докладе КМГС и касающихся, 
в частности, пособия на образование, надбавки для нерезидентов, 
дотации на аренду и службы на местах (стоимость основных медицинских 
освидетельствований и компенсация расходов до отъезда с перифирий- 
ного места службы). Генеральный директор также рекомендовал при­
нять план стимулирования изучения языков, аналогичный плану, имею­
щемуся в Секретариате Организации Объединенных Наций, однако



Административный совет постановил, что рассмотрение этого вопроса 
следует отложить до тех пор, пока не станут известны результаты 
обзора плана Секретариата Организации Объединенных Наций 8/;

e) ВМС сообщила секретариату, что благодаря внесению поправ­
ки в ее правила о персонале, она выполняет решения о пособии на 
образование, рекомендованные Комиссией и утвержденные Генеральной 
Ассамблеей в ее резолюции 38/232;

f) Исполнительный комитет ВОЗ утвердил часть предложений 
своего Генерального директора о возобновлении в ограниченных масшта­
бах практики назначения по постоянному контракту, которая была пре­
кращена в 1976 году. Исполнительный комитет одобрил предложение, 
касающееся назначения по постоянному контракту сотрудников ВОЗ 
категории общего обслуживания и категории специалистов до класса
0-3 включительно, не превышая максимальный предел в 30 процентов
от всей численности сотрудников этой группы. Во всех случаях лю­
бой кандидат на такое назначение независимо от категории персонала 
должен отвечать нижеследующим критериям. Оотрудник:

1) должен иметь по крайней мере стаж в пять лет удовлет­
ворительной службы в ВОЗ к 1 января года назначения;

11) быть не старше 55 лет до 1 января года назначения 
или ранее;

111) должен иметь вполне удовлетворительные отзывы, под­
тверждающиеся докладами об оценке его службы;

Iv) должен обладать квалификацией или навыками, не огра­
ничивающимися требованиями для выполнения текущих функций, что свидетельствовало бы о его способности 
выполнять различные или более важные обязанности;

v) должен проявить способность к работе в международной 
службе.

Что касается сотрудников на должностях с класса С-4 до класса 
С-6/В-1,то Генеральный директор предложил назначать сотрудников 
этой группы по постоянному контракту, однако установить максималь­
ный предел в 15 процентов; Исполнительный комитет решил, что эту 
рекомендацию следует рассмотреть с учетом обсуждения в Комитете и 
вновь рассмотреть её на семьдесят пятой сессии в январе 1985 года;

g) МСЭ представил резолюцию, принятую его Административным 
советом в апреле 1984 года и касающуюся пенсионной системы Органи­
зации пенсионного фонда персонала Организации Объединенных Наций:

"Административный совет,
напоминая, что Конференция полномочных представителей 

(Найроби, 1982 года) в резолюции N? 61 заявила, что она обес­
покоена неопределенностью, которая серьезно влияет на



уровень пенсий ввиду недостатков в нынешней системе и возмож­
ных последующих изменений, а также последствиями будущих коле­
баний валютных курсов и инфляции, что заставило Адмнистратив- 
ный совет МСЭ тщательно следить за развитием этого вопроса в 
целях поддержания уровня пенсий и принятия для этого надлежа­
щих мер ;

рассмотрев доклад Комитета по пенсионному фонду персона­
ла МСЭ, в котором отмечается, что Генеральная Ассамблея Орга­
низации Объединенных Наций призвала изучить меры для сокраще­
ния пособий, выплачиваемых в настоящее время участникам Объ­
единенного пенсионного фонда персонала Организации Объединен­
ных Наций;

будучи обеспокоен неопределенностью, которая влияет на 
уровень пенсии нынешних и будущих участников ввиду изменений, 
намечаемых в пенсионной системе и в уровне зачитываемого для 
пенсии вознаграждения;

постановляет обратить внимание Генеральной Ассамблеи 
Организации Ъ^ъедшненных Наций, Объединенного пенсионного 
фонда персонала Организации Объединенных Наций и Комиссии по 
международной гражданской службе на его обеспокоенность в 
отношении уровня пособий и дальнейшей судьбы Фонда, а также 
на его надежду на то, что меры, которые будут приняты для 
восстановления актуарного баланса, не приведут к дальнейшему 
сокращению уровня пособий, а будут направлены на расширение 
ресурсов путем увеличения взносов и постепенного повышения 
реальных поступлений от инвестиций Фонда;

просит Генерального секретаря довести зту резолюцию до 
сведения~Тенеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, 
Объединенного пенсионного фонда персонала Организации Объеди­
ненных Наций и Комиссии по международной гражданской слзпкбе*'.
h) БАПОР не смогло выполнить в полном объеме рекомендации 

последней группы КМГС в отношении Иордании (преподаватели). Запад­
ного берега сектора Газа и Сирийской Арабской Республики;

i) МАГАТЭ информировало о том, что у него в настоящее время 
в стадии окончательной подготовки находится "документ, касающийся 
назначений по постоянным контрактам, для обсуждения на сентябрьском 
заседании Совета управляющих". Суть этого предложения состоит в 
том, чтобы члены персонала продолжали служить как минимум в тече­
ние пяти лет по срочным контрактам; затем кандидатура сотрудника 
может рассматриваться для назначения по постоянному контракту с 
последующими пересмотрами каждые пять лет. Предполагается, что 
постоянные контракты будут по-прежнему "использоваться для того, 
чтобы пойти навстречу сотрудникам, которые были освобождены на 
определенный период или на определенных условиях от работы в нацио­
нальном учреждении". Эти рекомендации Совета управляющих МАГАТЭ 
вполне отражают недавние рекомендации КМГС.



229. Комиссия приняла к сведению всю информацию, представленную 
выше, и постановила заново просить ЮНЕСКО обсудить рекомендацию 
КМГС в отношении рассмотрения вопроса о переводе сотрудников на 
постоянные контракты после пяти лет добросовестной службы, а также 
указала, что эту рекомендацию в надлежащем порядке следует предста­
вить Исполнительному совету ЮНЕСКО или её Генеральной конференции.



ГЛАВА S 
ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ

Предложение о внесении поправки в
пункт ¿ статьи 6 статута Комиссии

230. На своей девятнадцатой сессии Комиссия рассмотрела подготовлен­
ный ее секретариатом документ, в котором Комиссии был предоставлен 
текст решения 58/451 Генеральной Ассамблеи, касающегося ее намере­
ния по возможности снять последнее предложение пункта 2 статьи 6 ста­
тута Комиссии. Председатель распространил среди членов Комиссии 
экземпляры письма, которое было получено от Организации Объединен­
ных Наций и в котором говорится о том, что Генеральная Ассамблея об­
ратилась к Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций с 
просьбой провести с Комиссией и другими организациями-членами об­
щей системы консультации и выяснить их позиции в отношении возмож­
ного внесения поправки в пункт 2 статьи 6 ее статута. Кроме того, 
Председатель предоставил в распоряжение членов Комиссии краткие от­
четы о соответствующих заседаниях Пятого комитета Ассамблеи и доку­
менты этих заседаний, а также резюме ранее проведенных Комиссией 
обзоров положений ее статута и правил процедуры,
231. Комиссия приняла к сведению мнения представителей организаций 
и персонала, которые отражены в ее сессионном докладе.
Обсуждение, проходившее в Комиссии, и принятые ею решения
252. Всесторонне обсудив предложение о внесении поправки в ее ста­
тут, Комиссия большинством голосов постановила информировать Гене­
рального секретаря Организации Объединенных Наций в его качестве 
Председателя АКК о том, что в отношении существа поправки она не 
считает целесообразным высказывать свою точку зрения по вопросу, 
непосредственно касающемуся ее членов. Однако такого мнения при­
держивались не все члены Комиссии; некоторые из них считали, что 
предлагаемая поправка повлияет не только на нынешнее, но и будущее 
членство; поэтому они сочли уместным не согласиться с мнением о 
необходимости внесения предлагаемой поправки к статуту. Другие же 
ее члены выступили за то, чтобы сократить период, в течение которого 
тот или иной член Комиссии ждет назначения на пост должностного 
лица или консультанта общей системы Организации Объединенных Наций, 
с трех лет до одного года после прекращения своего членства в ней. 
Двое из членов, которые не заняли какой-либо определенной позиции 
по вопросу о том, следует или не следует вносить поправку в эту 
статью, придерживались той точки зрения, что факт установления та­
ких сроков несправедливо ставит под сомнение добросовестность членов.
23$. В отношении процедуры, касающейся поправок к ее статуту, Комис­
сия отметила, что в соответствии со статьей 50 ее статута Генераль­
ная Ассамблея может вносить в него поправки в соответствии с той же 
процедурой принятия, которая первоначально использовалась при



принятии статута организациями. Комиссия признала тот факт, что, 
если Генеральная Ассамблея утвердит поправку, которая впоследствии 
не будет принята сторонами-участниками, то работа общей системы 
сразу же окажется в тупике. Комиссия сочла целесообразной проце­
дуру, в ходе которой предварительно проводятся консультации с дру­
гими организациями общей системы.

Обзоры местных условий службы для персонала БАПОР на местах
254. На своей одиннадцатой сессии, проходившей в Нью-Йорке с 19 фев­
раля по 14 марта 1980 года, Комиссия рассмотрела просьбу Генераль­
ного комиссара БАПОР о проведении обзоров, результаты которых будут 
использованы при определении уровня заработной платы и других усло­
вий службы персонала БАПОР на местах. Она подробно рассмотрела, 
в частности, вопросы об уставной основе возможного участия в этой 
деятельности, практической возможности осуществления этих обзоров 
в условиях наличия ресурсов, а также вопрос о том, кто будет нести 
ответственность за осуществление результатов обзоров в свете их 
возможных последствий для финансового положения БАПОР и средства, 
при помощи которых Комиссия будет осуществлять анализ результатов 
обзоров. Комиссия постановила взять на себя ответственность за 
проведение обзоров условий найма персонала БАПОР на местах и воз­
ложить на группу в составе ее членов ответственность за рассмотре­
ние докладов об обзорах, В своем шестом годовом докладе Комиссия 
довела до сведения Генеральной Ассамблеи эти решения ^/.
255- С конца 1980 года по начало 1984 года секретариат КМГС под 
руководством группы Комиссии, занимающейся рассмотрением вопроса 
об условиях службы персонала БАПОР на местах, провел ряд обзоров в 
районах операций БАПОР. В течение этого периода по крайней мере 
один обзор, результаты которого были положены в основу определения 
уровня заработной платы других условий службы, был проведен в рай­
онах операций БАПОР.
256. На основе опыта Комиссии, полученного в ходе проведения по­
следнего круга обзоров в секторе Газа/Западном берегу, Сирийской 
Арабской Республике и Иордании, Комиссия проанализировала весь 
этот вопрос на своей двадцатой сессии. После тщательного обсужде­
ния всех его аспектов Комиссия пришла к выводу, что для БАПОР на­
стало время в консультации со своим персоналом на местах непосред­
ственно осуществить обзоры, результаты которых будут положены в 
основу определения уровня заработной платы и других условий набора 
персонала на местах. Председатель KBÍTC сообщил Генеральному ко­
миссару БАПОР решение Комиссии по этому вопросу.



1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая 
сессия. Дополнение 50 CA/37/ЗО;.

^  Назначен в 1983 году.
Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать седь- 

;ессияГ~Дополнение 2Ô (А/2у25), т.1, пункт 393.мая сессия^
4/ Там же, тридцать шестая сессия. Дополнение № 30 (А/36/30 и 

Corr.íT, пункт 23ь,
5/ Там же, тридцать восьмая сессия, Лополнение № 30 fА/58/30),

пункты 3-10.
6/ Там же, пункты 33-64.
2/ Там же, пункты 170-176 и приложение ТУ.
^  Подробнее о последнем обсуждении Комиссией этого вопроса 

см. в ее девятом годовом докладе, там же, пункты 47-34.

сессия
9/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать пятая 
1Я. W ЗД (AУ^?7?in .~п^кт•ÏÏW - •5g^^  ̂ ------------
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 
Таблица В

РАСЧЕТ ОБЩЕЙ РАЗНИЦЫ В КОМПЕНСАЦИИ, ВЬШЛАЧИВАЕМОЙ ГОСУДАРСТВЕННЫМ 
СЛУЖАЩИМ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ И СОТРУДНИКАМ ОРГАНИЗАЦИИ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО СОПОСТАВИМЫМ КЛАССАМ

Общая сумма компенсации Соотношение между Орга­
низацией Объединенных 

По классу Орга- По эквивалентному Наций и Соединенными 
низахщи Объеди- классуСоединенных Штатами Америки, скор- 
ненных Наций Штатов Америки ректированное по стой- Взвешенные

Класс в
Организации
Объединенных
Наций (в долл.США) (в долл.США) мости жизни показатели

С-1 30 145 24 477 1 1 4 .9 1 .9

С-2 38 127 31 090 1 1 4 .4 1 1 .9

С-3 46 077 38 936 1 1 0 .4 2 4 .0

С-4 55 326 45 996 1 1 2 .2 2 8 .8

С-5 67 150 56 603 1 1 0 .7 2 2 .6

Д-1 74 594 70 136 9 9 .2 8 .0

Д-2 85 251 73 053 1 0 8 .9 2 .8

Соотношение стоимости жизни между Нью-Йорком и Вашингтоном, O.K.:

Средний взвешенный коэффициент, скорректированный 
по разнице в стоимости жизни:

1 0 7 .2

110.6 (разница)



ЗАЯВЛЕНИЕ АДМИНИСТРАТИВНОГО КОМИТЕТА ПО КООРДИНАЦИИ ПО 
ЮПРОСАМ КАДРОВОЙ ПОЛИТИКИ

1. Перед системой Организации Объединенных Наций одновременно 
стоят три крупных вопроса кадровой политики: уровень зачитываемого
для пенсии вознаграждения и пособий в свете актуарного дефицита 
Объединенного пенсионного фонда персонала Организации Объединенных 
Наций (ОПФПООН), перестройка системы корректива по месту службы и 
вознаграждение сотрудников категории специалистов и выше. Исполни­
тельные главы системы подробно рассмотрели зти вопросы. Осознавая 
связанные с этим многочисленные трудности технического характера, 
они подходили к их рассмотрению прежде всего с точки зрения осущест­
вления своих функций по управлению персоналом системы и пришли к 
следующим выводам.
Пенсионная система

2. ОПФПООН и шкала окладов сотрудников категории специалистов 
образуют краеугольный камень общей системы. Они являются действи­
тельно общим механизмом и в то же время важнейшим элементом условий 
службы сотрудников международной гражданской службы. Поэтому нас­
тоятельно необходимо сохранить целостность и финансовую надежность 
пенсионной системы. Хотя можно указать различные пути восстановле­
ния актуарного баланса Фонда, однако необходимо осуществить одну из 
важнейших мер, которая заключается в увеличении ставки общих взносов 
администрации/персонала до 24 процентов. Административный комитет
по координации решительно призывает Генеральную Ассамблею осуществить 
остальные меры, предложенные в этих целях.

3. Ввиду того, что Пенсионный фонд, часть которого является 
собственностью его участников, - это основополагающий элемент широ­
кого соглашения между организациями и их сотрудниками, уверенность 
в его способности предоставлять на стабильной основе пенсии по ста­
рости, а также в случае потери трудоспособности и смерти кормильца 
имеет большое значение для взаимного доверия в рамках системы. 
Неоднократно высказывавшиеся сомнения в отношении основ этой систёмы 
подрывают такое доверие. Необходимо сохранить и защитить приобретен­
ные права персонала. Это означает, что для начала следует отка­
заться от любых ретроактивных мер. В частности, целостность системы 
должна быть сохранена путем полного учета соответствующих положе­
ний всех организаций системы Организации Объединенных Наций.



4 . Несомненно может потребоваться некоторая перестройка этой 
системы. Однако, помимо учета вышеуказанных соображений, при этом 
необходимо сохранить сбалансированность между различными взаимоза­
висимыми элементами системы. Так, уровень зачитываемого для пен­
сии вознаграждения тесно связан с предоставляемыми пособиями и не 
может рассматриваться изолированно. Оба эти элемента необходимо 
рассматривать с точки зрения общего вознаграждения, которое в нас­
тоящее время признается как единственно правильная основа для срав­
нения с сопоставимой гражданской службой. Для этого необходимо 
провести более глубокие исследования,- чем те, которые уже были 
выполнены, а также согласовать определение уровня зачитываемого для 
пенсии вознаграждения Комиссией по международной гражданской служ­
бе и определение характера и уровня пособий Объединенным пенсион­
ным фондом персонала Организации Объединенных Наций, В связи с этим 
для достижения этой цели, возможно, потребуется больше времени, 
чем то, которое имеется для представления следующей сессии Гене­
ральной Ассамблеи согласованного комплекса предложений.
Корректив по месту службы

5* Рекомендации Консультативного комитета по вопросам корректи­
вов по месту службы (ККВКМС) по исправлению заниженндго в настоя­
щее время индекса коррективов по месту службы в Нью-Йорке, который 
является основой для всей системы, хотя это и приводит к временному 
замораживанию коррективов по месту службы в Женеве, Вене, Париже 
и Риме, позволят восстановить справедливость в отношении сотрудни­
ков, работающих в Нью-Йорке, а также соответствующие соотношения 
между различными местами службы. Это следует особенно приветство­
вать, поскольку в результате этого повышается доверие к тому, что 
должно быть объективной технической системой коррективов. Администра­
тивный комитет по координации решительно призывает незамедлительно 
и полностью осуществить рекомендапии ККВКМС.
Оклады сотрудников категории специалистов

б. После рассмотрения всех аспектов этого вопроса Административ­
ный комитет по координации считает, что его рекомендации 1988 года 
относительно увеличения окладов сотрудников категории специалистов 
и выше была и остается оправданной.
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Особое мнение одного из членов Комиссии в отношении 
корректива по месту службы в Нью-Йорке

1. Один из членов Комиссии считает решение о повышении индекса 
корректива по месту службы в Нью-Йорке неоправданным, поскольку 
это противоречит решениям Генеральной Ассамблеи о соблюдении 
принципа Ноблимера; согласно эtoms’- принцип^’’ вознаграждение сотр^щ- 
никам категории специалистов и выше в Организации Объединенных 
Наций должно несколько превышать вознаграждение сопоставимых ка­
тегорий служап1их в наиболее высокооплачиваемой государственной 
службе.
2. Поскольку Нью-Йорк являлся базовым городом системы, в кото­
ром ежегодно проводится сопоставление вознаграждения, выплачивае­
мого сотрудникам категории специалистов и выше в рамках Организа­
ции Объединенных Наций, с вознаграждением, выплачиваемым в госу­
дарственной и гражданской сл^’жбе Соединенных Штатов, данный член 
Комиссии не мог согласиться с ’̂'тверждением о том, что индекс 
корректива по месту службы для Нью-Йорка "занижался" на протяжении 
целого ряда лет. Ежегодно начиная с 1976 года Генеральная Ас­
самблея считала, что превышение выплачиваемого Организацией 
Объединенных Наций вознаграждения над вознаграждением, выплачивае­
мым в государственной службе Соединенных Штатов, является, в свете 
применения принципа Ноблимера, достаточным (это превышение колеба­
лось в пределах от 15,4 процента в 1976 году до 18,2 процента в 
1982 году и до 16,1 процента в настоящее время). Данный_^факт ясно 
показывает, что индекс корректива по месту слзгжбы в Нью-Йорке был 
и по-прежнему остается на надлежащем уровне. Это также показыва­
ет, что индексы корректива по месту службы в европейских штаб-квар­
тирах завышены по сравнению с индексом для Нью-Йорка и, следова­
тельно, необходимо принять надлежащие меры в целях их сокращения, 
как это неоднократно делалось в аналогичных случаях в прошлом.
3. Также уместно отметить, что в 1982 году Генеральная Ассамблея 
Организации Объединенных Наций, считая, что вознаграждение, выпла­
чиваемое в Организации Объединенных Наций сотрудникам категории 
специалистов и выше, является в свете применения принципа Ноблиме­
ра достаточным, отклонила предложение о повышении на 5 процентов 
чистых базовых окладов сотрудников категории специалистов. Однако 
в настоящее время в рез^’'льтате повышения индекса корректива по 
месту службы в Нью-Йорке на 9,6 процента привело бы к повышению 
вознаграждения сотрудникам Организации Объединенных Наций в Нью- 
Йорке эквивалентному повышению на 15 процентов базовых окладов 
сотрудников категории специалистов, рассчитанных по уровню С-4, 
уровень 1.
4. Этот член также считает, что КМГС не имеет полномочий пред­
принимать действия, направленные на повышение индекса корректива 
по месту службы в Нью-Йорке. В соответствии со своим статутом



Комиссия должна была принять решение по повышению класса корректива 
по месту службы только лишь на основании изменении действующих ин­
дексов местных потребительских цен, учитываемых для мест службы систе­
мы Организации Объединенных Наций. Однако рассматриваемый случай 
никакого отношения к действующему индексу не имел. Кроме того, 
поскольку были выдвинуты аргументы в пользу повышения корректива по 
месту службы в Нью-Йорке, что связано с принятыми Генеральной 
Ассамблеей Организации Объединенных Наций в прошлом решениями, а 
это повышение вызвало бы тяжелые финансовые последствия и повлияло 
бы на всю систему коррективов по месту службы системы Организации 
Объединенных Наций, решение данного вопроса должно осуществляться в 
рамках Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций.



Шкалы окладов, рекомендованные Комиссией по международной 
гражданской службе в отношении категории общего обслуживания, 
рабочих различных специальностей, сллрк^ы охраны и 

сотрудников справочной службы в Нью-Иорке
Таблица А

РЕКОМЕНДОВАННАЯ ЧИСТАЯ ШКАЛА ОКЛАДА ДЛЯ КАТЕГОРИИ ОБЩЕГО ОБСЛУЖИВАНИЯ

Классы Уровень

I 11 I I I IV V VI V II V III IX X

1 1S997 13491 13985 14479 14973 15467 15961 16455г 143бг 14908 15454 16000 16546 17092 17638 1818.4 18730
3 1S870 16473 17076 17679 18282 18885 19488 20091 20694 21297
4 17S36 18202 18868 19534 20200 20866 21532 22198 22864 23530
S 19377 20113 20849 21585 22321 23057 23793 24529 25265 26001
6 21411 22225 23039 23853 24667 25481 26295 27109 27923 28737
7 - S3660 24659 25458 26357 27256 28155 29054 29953 30852 31751

Надбавка на иждивенцев долл. США
Иждивенец-супруг/супруга I 200 а/
Иждивенец-ребенок 706
Иждивенец второй ступени 650 V
Надбавка за язык (включается в зачитываемое для пенсии вознаграждение); 

Первый дополнительный язык 8?б долл. США нетто в год 
Второй дополнительный язык 4-38 долл. США нетто в год

а/ 958 долл. США для новых сотрудников, назначенных на долж­
ность после введения данной шкалы окладов.

^  484 долл. США для новых сотрудников, назначенных на долж­
ность после введения данной шкалы окладов.



Таблица В
РЕКОМЕНДОВАННАЯ ЧИСТАЯ ШКАЛА ОКЛАДОВ ДЛЯ РАБОЧИХ РАЗЛИЧНЫХ

СПЕЦИАЛЬНОСТЕЙ

Классы
У  р  0 в е н ь

I I I I I I IV V VI

1 15SÓS 15053 15551 17059 17557 18055
2 170Ó8 17514 18150 18706 19252 19798
3 185Ó? 19153 19757 20351 20945 21539
4 20072 20714 21355 21998 22640 23282
5 21S74 22254 22954 23544 24334 25024
ó 23077 23815 24553 25291 26029 26767
7 24579 25355 25153 26940 27727 28514
8 25081 25915 27751 28535 29421 30255

Надбавки на иждивенцев 
Иждивенец-супруг/супруга 
Иждивенец ребенок 
Иждивенец второй ступени

ДОЛЛ. США 
I 200 ^  

706
650 Ь/

а/ 938 ДОЛЛ. США для новых сотрудников, назначенных на 
должность после введения данной шкалы окладов.

Ь/ А.84 долл. США для новых сотрудников, назначенных на долж­
ность после введения данной шкалы окладов.
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ПРИЛОЖЕНИЕ VIII (продолжение) 
Таблица D

РЕКОМЕНДОВАННАЯ ЧИСТАЯ ШКАЛА ОКЛАДОВ ДЛЯ СОТРУДНИКОВ
СПРАВОЧНОЙ СЛУЖБЫ

Сотрудник справочной слзгжбы 16 373 17 040 17 708
Сотрудник справочной службы 

(на полставки) 8 187 8 520 8 854
Диспетчеры туристических экскурсий 18 530 19 402 20 273

Надбавки на иждивенцев долл. США
Иждивенец супруг/супруга I 200 а/
Иждивенец ребенок 706
Иждивенец второй ступени • 650 Ь/

а/ 938 долл. США для новых сотрудников, назначенных на 
должность после введения данной шкалы окладов.

Ь/ 484 долл. США для новых сотрудников, назначенных на долж­
ность после введения данной шкалы окладов.
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HOW т о  OBTAIN UNITED NATIONS PUBLICATIONS

United Nations publications may be obtained from  bookstores and distributors throughout the 
world. Consult your bookstore or write to: United Nations, Sales Section, New  York or Geneva.

COMMENT SE PROCURER LES PUBLICATIONS DES NATIONS UNIES

Les publications des Nations Unies sont en vente dans les librairies et les agences dépositaires du 
monde entier. Informez-vous auprès de votre libraire ou adressez-vous à : Nations Unies, Section 
des ventes, New  York ou Genève.
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Издания Организации Объединенных Наций можно купить в книжных мага­
зинах и агентствах во всех районах мира. Наводите справки об изданиях в 
вашем книжном магазине или пишите по адресу : Организация Объединенных 
Наций, Секция по продаже изданий, Н ью -Й орк или Женева.

COMO CONSEGUIR PUBLICACIONES DE LAS NACIONES UNIDAS

Las publicaciones de las Naciones Unidas están en venta en librerías y casas distribuidoras en 
todas partes del mundo. Consulte a su librero o diríjase a : Naciones Unidas, Sección de Ventas, 
Nueva York  o Ginebra.

Litho in United Nations, New  York 01100 2 1 7 16 -S ep tem ber 1 9 8 4 -9 2 5

GA/OR/39, Suppl. 30


